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    Anne


    Představte si, že by bylo možné nahlédnout do našeho nitra a spatřit všechny újmy, které jsme kdy utrpěli, podobně jako kontraband na rentgenu při bezpečnostní kontrole na letišti.


    Jaké by to bylo, kdybychom šli městem a všechna naše zranění, zrady a jiné rány, které nás zasáhly, byly všem na očích? Všechny ty nenaplněné sny a zlomená srdce. Jaké by to bylo vidět sami sebe a to, co z nás život stvořil? Vidět, jací opravdu jsme?


    Přesně o tom jsem přemýšlela poté, co jsem tě uviděla ve zprávách. Okamžitě jsem tě poznala. „Byl tak normální,“ říkali. „Nemůžu uvěřit, že zrovna on by byl schopný něčeho takového.“


    Když jsem odpoledne dostala textovku od Barbary Campbellové, ve které mě vyzývala, abych si pustila zprávy, nejdříve jsem vůbec nechápala. Ve zprávách se řešilo to, co obvykle – sjezd republikánů, cena ropy a aktuální situace v Sýrii a Rusku. Nic, co by se mě nějak osobně týkalo. Říkala jsem si, jestli to není jeden z prvních příznaků Barbařiny počínající senility, protože před nějakou dobou odešla do důchodu, tak by to vzhledem k jejímu věku nebylo vyloučené. Ale potom jsem si uvědomila, že Barbara žije v Anglii, a měla tedy na mysli British News. A to mě zaskočilo.


    Nakonec jsem musela zavolat Shannon. Zastavila se u mě cestou z práce, aby mi pomohla. Pět minut jí stačilo, aby vše vyřešila tak, že můj notebook propojila kabelem s televizí, abych mohla sledovat BBC live.


    Počkala jsem, až odejde, a teprve potom jsem si zprávy pustila.


    Před svým odchodem mě ještě dlouze objala, jak bylo jejím zvykem, a já jsem jí za to byla moc vděčná. Většina dcer se v dospělosti svým matkám postupně odcizí.


    Stejně tak jako já, když jsem se naučila rozpoznat typický pach chlastu, který byl z mé matky cítit ještě druhý den poté, co propila celou noc.


    Rodiče jsou pro své děti vždycky zklamáním, tak už to zkrátka chodí.


    Ale Shannon to tak zřejmě necítila.


    Textovka od Barbary naznačovala, že nepůjde o dobré zprávy, ale když jsem uviděla fotky a slyšela, co jsi udělal… Musela jsem se ovládat, abych si nenalila velkou sklenici bílého vína a nevypila ji na ex, jako by to byl panák něčeho ostřejšího.


    Místo toho jsem se zhluboka nadechla a snažila se napočítat do sedmi, abych se uklidnila. Na obrazovce hovořila žena v modrém kabátě. Stála před soudní síní a uváděla stručná fakta, která se týkala tvého případu.


    „V prvním soudním slyšení byla potvrzena identifikace,“ cedila přes své úzké rty. „Soudce také stanovil datum procesu.“


    Pak se na obrazovce objevila široká ulice v Londýně, lemovaná stromy. Jakási žena pokládala kytici na velkou hromadu květin, navršenou před černou lesklou bránou, střežící hezký georgiánský dům.


    „Zločin, který šokoval celé město,“ znělo z obrazovky. „Obviněný se znal s obětí z jejich společného pracoviště. Otřesný byl zejména brutální způsob, jakým byla vražda provedena.“


    Kamera se poté zaměřila na moderní kancelářskou budovu, která dominovala samému srdci finančního centra v Londýně.


    Mladík, kterého před hlavním vchodem zpovídali reportéři, nevěřícně kroutil hlavou.


    „Byl tak obyčejný,“ opakoval.


    Ale já znám pravdu. A nic nebylo obyčejné.
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    Paula


    „Pořád tomu nemůžu uvěřit.“


    Paula věděla, že neustálým opakováním těchto čtyř slov Gill nijak nepomůže, ale nedokázala si pomoct. Jako by jí uvázla v hrdle, vyslovila je pokaždé, když promluvila.


    „Gill, kdybych byl na tvém místě, nepřistoupil bych na to. Najdi si zatraceně dobrého právníka a oškubej je.“


    To byl celý Ewan. Podle něj má všechno své řešení. Je mladý a nezkušený a ještě nepřišel na to, že se občas přihodí něco, s čím nemůžete vůbec nic dělat.


    „Už jsem mluvila s firemním právníkem a byl u toho i vedoucí z personálního oddělení,“ řekla Gill a statečně se usmála, ale v jejích velkých hnědých očích se leskly slzy.


    „Ano, mohla bych se to pokusit vyřešit soudní cestou, ale suma, kterou mi nabízejí jako odstupné, je větší, než kdybych je zažalovala za neoprávněnou výpověď. Tedy, nestojí to za to.“


    „Ale je to tak nespravedlivé,“ lamentovala Chloe.


    Na stole před ní ležely tři použité kapesníky, hned vedle poloprázdné sklenice vína.


    „Jsme takový dobrý tým! Proč by nás chtěli rozdělit?“


    „Tvrdí, že neodvádíme dobrou práci, Chloe,“ opověděla Gill třesoucím se hlasem. „A potřebují někoho, na koho by to svedli, což jsem já.“


    Podle Pauly to ale nebyla tak docela pravda. Samozřejmě, že ji mrzelo, že Gill odchází, protože spolu pracovaly osm let a byly kamarádky. Ale pravdou bylo, že posledních pár let Gill neodváděla dobrou práci, a následkem toho utrpěla výroba i tržby. A proto mluvit o tom, že je obětní beránek, bylo trochu nepatřičné.


    Přímo naproti ní seděla u stolu Amira, která vypila už dva giny s tonikem, zatímco Paula pomalu upíjela ze svého třetího bitter lemonu.


    Spiklenecky se předklonila a konečky svých černých hustých vlasů si máčela v malé loužičce rozlitého piva.


    „Vsadím se, že tě Mark Hamilton poplácal po rameni ihned poté, co tě vyrazil, se slovy Neberte to ve zlém. Mám pravdu?“


    Gill sebou při slovech vyrazil viditelně trhla a Paule jí přišlo líto. Amira dokázala být někdy dost krutá.


    „Jo, myslím, že řekl něco takového,“ zamumlala Gill. „Ale byla jsem v takovém šoku, že mi unikla polovina z toho, co říkal.“


    „Co kdybychom se nevrátili do práce,“ navrhla Chloe. Dychtivost spolu s pinot grigio jí zbarvily tváře dočervena.


    „Všechny nás přece propustit nemůžou, ne?“


    „Už nás pravděpodobně stejně všechny vykopli za to, že sedíme tady, a ne spořádaně u svých stolů v kanceláři, se svěšenou hlavou, jako vzorní zaměstnanci,“ řekla Amira.


    Paula strnula.


    Podporovala Gill a nemuseli ji dvakrát přemlouvat, aby šla spolu s ostatními do hospůdky poté, co se Gill dozvěděla tu zdrcující zprávu, že byla propuštěna.


    Ale na druhou stranu si nemohla dovolit dát v sázku své zaměstnání. Ne, pokud byla jediná, kdo u nich v domácnosti vydělával nějaké peníze.


    Podél páteře jí vyrazil pot.


    Nenápadně si odtáhla blůzu ze zpocené kůže na zádech.


    Bylo tu takové vedro, nebo za to mohly splašené hormony, které ztratily kontrolu nad regulací její tělesné teploty? Během pár vteřin se u ní dokázaly vystřídat pocity mrazivého chladu a spalujícího vedra, několikrát za sebou.


    Někdy jí bylo takové horko, jako by jí v žilách vřela krev.


    „Omlouvám se, že to trvalo tak dlouho. Školy mají určitě prázdniny, protože za barem je to děcko.“


    Charlie položil sklenice s pitím a vklouzl zpátky na své místo. Potom se naklonil přes stůl a vzal Gill za ruku.


    „Nedovol těm bastardům, aby tě dostali,“ pronesl něžně. „Je spousta společností, které po tobě sáhnou všemi deseti. Dáme ti skvělé reference.“


    Gill přikývla a pokusila se usmát, ale bylo vidět, že má na krajíčku.


    Ticho, které následovalo, přerušila Sarah, která se vrátila ke stolu zadýchaná a s mobilem v ruce. „Promiňte, omlouvám se. Trable s dětmi, ale vše je už vyřízeno.“


    Charlie sundal ze židle své sako, aby se mohla posadit. Paula těm dvěma kdysi záviděla jejich přátelský vztah.


    Po práci si vždycky zašli na skleničku a druhý den ráno dorazili do práce s pořádnou kocovinou a kusými vzpomínkami na to, které hospody navštívili, koho potkali a co pili.


    Ale od té doby, co se Sarah narodili kluci, se tohle všechno stalo minulostí.


    Děti vždycky život od základů změní, nebo ne?


    Sarah se vlasy zkroutily vlhkem do prstýnků, takže venku určitě prší.


    Paula se rozhlédla kolem stolu: Sarah, Charlie, Chloe, Ewan, Amira, Gill a ona. Už nyní se jí stýskalo po té prima partě, kterou byli.


    Gill možná nebyla ta nejvýkonnější manažerka, ale všichni drželi při sobě. Pracovali spolu rádi, bez hádek a rozchodů, bez intrik. Zkrátka, tým snů.


    Když Amiře hlasitě zapípal telefon, všichni se polekali. Podívala se na displej.


    „Do prdele!“ vykřikla. „Právě jsem dostala textovku od Juliany z personálního oddělení. Nikdy neuhádnete, kdo bude naším novým šéfem.“


    „Kdo?“ zaznělo sborem.


    Paula se podívala na Gill, které ztuhl úsměv na rtech.


    „Rachel Mastersová.“


    Paula se snažila vyhýbat drbům v jejich branži, ale to jméno už zaslechla.


    Náročná. Problémová. Kontroverzní. Tato hodnocení předcházela pověst Rachel Mastersové. Ale dařilo se jí a o to šlo.


    „Počkat,“ zvolala Sarah. „Doneslo se mi, že měla nějaké potíže s vedením.“


    Gill přikývla. „Také jsem to zaslechla,“ řekla škodolibě.


    Paula se snažila přemoci vlnu horka, která jí vylétla zpod žeber a spalovala jí plíce, ramena i hrdlo. Úzkost byla jako zlomyslné dítě, které se ozve, když to není vhod.


    V hospůdce seděli už více než dvě hodiny, od té chvíle, kdy se Gill vrátila ze schůzky s Markem Hamiltonem, bledá a v šoku.


    Zatímco si balila své věci v prosklené kanceláři, oddělené od zbytku pracovní části v patře, dohlížel na ni člen ochranky, který ji doprovázel.


    Byl skoro čas oběda, a tak se k ní všichni připojili a šli do hospůdky, aby zjistili, co se děje.


    Ale nyní myslela jen na to, co se stane, až za nimi do kanceláře přijde generální ředitel Mark Hamilton a nikoho tam nenajde? Co když s sebou přivede i Rachel Mastersovou?


    Její tělo zachvátil neklid. Byla zástupce vedoucího, a proto by měla jít příkladem.


    „Promiň, Gill,“ řekla, když se skláněla pod stůl pro svou kabelku. „Už bychom se měli vrátit zpátky.“


    „Ne, neměli. Měli bysme zůstat tady a ukázat Hamiltonovi, že si nemůže dělat, co se mu zamane,“ odsekl Ewan, který díky svému zápalu pro věc vypadal mladší než na svých osmadvacet.


    „No, myslím, že brzy zjistíš, že si může dělat, co chce,“ ušklíbla se Amira. „Mark Hamilton Recruitment je jeho firma, jak ti napovídá název.“


    Nakonec vše rozhodla Gill. „Já už stejně musím jít. Udělám si volné odpoledne, a pak začnu obvolávat své známé kvůli nové práci. Nebojím se. Za ta léta jsem dostala spoustu nabídek.“


    Paula pracovala s Gill dost dlouho na to, aby poznala její skrytou odvahu.


    Chudák Gill, pro její sebevědomí to musela být rána.


    Ale naštěstí už se chystá jít domů, a tak se konečně budou moci vrátit zpátky do práce. Paula se tajně podívala na hodinky, a žaludek se jí prudce zhoupl.


    „No tak, honem,“ popoháněla ostatní, zatímco se snažila osvobodit ruku, která jí uvázla v rukávu kabátu.


    „Správně, měli byste se vrátit zpátky,“ přisvědčila Gill zvesela.


    „Zavolám si taxi, abych se s těmi krámy nemusela tahat.“ Ukázala na kartonovou krabici, ve které měla uložené zápisníky, jeden pár náhradních bot a zarámovanou fotku, na níž byla vyfocená společně se svými malými synovci.


    „Doufám, že mě budete informovat o všem, co se děje. Od každého z vás očekávám podrobnosti, spolu s obrazovým materiálem té nechvalně známé Rachel Mastersové.“


    Když došli na recepci, pět pater pod jejich kanceláří, Paula nemohla popadnout dech.


    Měla by začít chodit do posilovny nebo tak něco, aby shodila těch třináct kilo, které nepozorovaně nabrala za několik posledních let. Nyní, v pětapadesáti, se skoro ani nepoznávala.


    Ve výtahu stála se skloněnou hlavou, protože se bála, že by v odrazu zrcadel spatřila vlastní verzi své matky.


    Proč si na sebe dneska oblékla tu příšernou starou blůzu? Neforemnou, vyrobenou z tenké modré bavlny, která se jí stále lepí na zvlhlou kůži?


    Kdyby věděla, že se setká s novou manažerkou, dala by si na oblečení záležet a určitě by si neoblékla tyhle černé kalhoty. Alespoň že gumu v pase skrývá blůza a není tedy poznat, že mají elastický pas.


    Když vcházela do kanceláře, měla už kabát napůl svlečený a nervy na pochodu.


    Prosím, jen ať tu Rachel Mastersová ještě není.


    Stačil ale jediný letmý pohled ke kanceláři, která patřívala Gill, aby se její nejhorší obavy naplnily.


    Za zavřenými dveřmi někdo byl.


    Pět minut seděla u svého stolu a nevěděla, co má dělat.


    Ačkoli byly žaluzie sklopené, mezerami mezi nimi zahlédla ženu. Tvář jí zpola zakrývaly černé lesklé vlasy a skláněla se nad stolem, který byl ještě dnes ráno plný Gilliných osobních věcí.


    I když jí neviděla dobře do tváře, dokázala odhadnout, že Rachel Mastersová je o deset, možná patnáct let mladší než ona.


    To by znamenalo, že Paula je zkušenější, a to by Rachel mohla ocenit.


    Ještě jednou se odvážně podívala a pak se uklidnila.


    Rachel Mastersová vypadala ve své kanceláři tak osaměle! Pravděpodobně byla ještě nervóznější než oni a zoufale toužila, aby konečně někdo vstoupil a představil se jí.


    A kdo jiný by to měl být než její zástupkyně, Paula osobně. Zhluboka se nadechla a vydala se ke dveřím své nové nadřízené.


    „Ano,“ zaznělo z kanceláře, když zaklepala.


    Paula vešla do dveří. „Jen jsem vás chtěla přivítat –“


    „To je tu běžným zvykem, že všichni zaměstnanci mají dvouhodinovou pauzu na oběd?“


    Rachel se na Paulu ani nepodívala, Paule ale neuniklo její jízlivé pousmání.


    „Ne. My jsme jen –“


    „Prosím, můžete všechny svolat? Ráda bych pronesla pár vět.“


    „Samozřejmě. Před vaši kancelář?“


    Nyní konečně stála Paula Rachel za to, aby na ni pohlédla svýma jasně modrýma očima, které rámovaly dlouhé černé řasy.


    „Stěží se sem vtěsná sedm lidí, pokud nebudeme sedět jeden druhému na klíně, že?“


    Racheliny rudě namalované rty se zase sarkasticky pousmály.


    Paula si byla vědoma potu, který ji vyrazil v podpaždí, a nařídila si, že musí držet ruce podél těla.


    „Zařídím to. Uvidíte, jaká jsme prima parta.“


    Opět ten ironický úsměv.


    „Nejsem tu od toho, abych se s někým přátelila.“
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    Anne


    Byla jsem ohromená, když jsem ji poprvé spatřila, což vypovídalo o tom, jak moc jsem byla naivní.


    Myslela jsem si, že to, co se jí přihodilo, se na ní nějakým způsobem podepíše.


    V souladu s veškerým svým vzděláním, přednáškami, hodinami praxe a nocemi strávenými nad odbornými knihami jsem předpokládala, že něco takového na vás musí zanechat nějaké následky.


    Když vzpomínám na tu mladou ženu, kterou jsem tehdy byla, na tu, která tehdy to první ráno proklouzla zadním vchodem do univerzitní nemocnice, aby se vyhnula hloučku reportérů, který se před ní utvořil, a která se navzdory veškerému svému ostychu cítila důležitě, když ukazovala svůj průkaz policii střežící výtah, ta žena se mi vůbec nepodobá.


    Byla zásadová a velmi ctižádostivá na to, aby se obávala, že by jí blonďaté vlasy ubraly na vážnosti, i dost ješitná na to, aby vytrvala. Žena, která se moc často nesmála, ale když už se tak stalo, věděli jste, že je to od srdce.


    Dnes už se usmívám nevědomky. Je to jako tik v obličeji, skoro už ani nevím, že se to děje.


    Když jsem stoupala výtahem vzhůru, cítila jsem zároveň znepokojení, ale i vzrušení.


    Cítila jsem jakési chvění, při kterém vás zaplaví pýcha – Musím odvést svou práci dobře – ale současně jste vyděšení – Co když se ukáže, že nejsem ve své práci dobrá?


    Podobně jako většina žen, které dosáhnou určité míry úspěchu, jsem se obávala, že mě odhalí jako podvodnici.


    Nevěděla jsem, proč si vybrali právě mě.


    Akademický titul jsem obhájila v oblasti, která se zabývá dlouhodobými účinky akutního traumatu u nezletilých, získala jsem jisté množství místního uznání a univerzita tyto poznatky shrnula a publikovala v knize, která se docela dobře prodávala.


    Byla jsem na vzestupu a stále jsem stoupala vzhůru, ale v žádném případě jsem nebyla odborník.


    Po všech těch letech se tak cítím ještě bezvýznamněji, navzdory svému titulu, rohové kanceláři s vlastní jmenovkou na dveřích a policím, na kterých jsou jako trofeje vyrovnané zahraniční publikace mých knih.


    Kdybych se toho všeho postupně zbavila, všech těch příkras a odznaků, které dokládají mé znalosti, říkám si, jestli by pod povrchem ještě něco zbylo.


    Pomluvy, které tenkrát kolovaly po univerzitě, tvrdily, že já a profesor Kowalsky jsme milenci, a právě proto si mě vybral jako svou asistentku pro vypracování jednoho ze dvou znaleckých posudků. Žádné takové řeči se neobjevily, pokud šlo o výběr Dana Oppenheimera, který mu pomáhal vypracovat druhý posudek.


    Ačkoli jsme měli stejné vzdělání, Dan byl daleko ambicióznější a přispíval do několika renomovaných mezinárodních časopisů.


    Skutečnost, že ty pomluvy s největší pravděpodobností vzešly právě od Dana, nezměnila nic na tom, že jsem se tím trápila.


    Profesor Kowalsky čekal v lobby. Říkám v lobby, jako by se jednalo o něco velkolepého, ale tehdy o nic takového nešlo.


    Prostor byl vybaven několika kobercovými díly v zašedlém odstínu a centrálním stropním osvětlením. Ed Kowalsky tam postával s úsměvem na tváři a podložkou na psaní v rukou. Snažil se, aby to vypadalo, že se jedná o práci na jeden den, ale jeho ruce prozradily, že je nervózní. Husté vlasy, na které byl hrdý, si neustále pročesával prsty.


    „Doktorko Caterová,“ pronesl. „Anno,“ dodal poté. Sevřel mi prsty mezi svými, jako by třímal květinu.


    „Profesore Kowalsky…“


    „Ede, prosím.“


    „Ede, jen vám chci říct, že jsem moc vděčná za tuto příležitost. Určitě vás oslovilo mnoho lidí, aby s vámi mohli pracovat, když se jedná o tak významný případ.“


    „Božínku, to tedy ano.“


    Tak se vyjadřoval.


    „Ale víte, Anno, vy jste v minulosti odvedla dobrou práci, a když se vrátíme zpět k věci, máte bohaté praktické zkušenosti, co se týče práce s dětmi, které utrpěly nějaké trauma.


    Samozřejmě, že se objevily osoby, které byly lépe kvalifikované než vy a které by mi utrhly obě ruce, aby mohly pracovat na tomto případu, ale já jsem musel mít jistotu, že zde půjde v první řadě o to dítě, a ne o něčí kariéru.


    Nerad bych za rok vešel do knihkupectví a viděl publikaci, která pojednává o egu autora a je na hony vzdálená problematice traumatizovaného dítěte.“


    Jinými slovy, vybral si mě, protože věděl, že se nepokusím na tom případu vydělat.


    Byla jsem příliš mladá, abych ho mohla nějak ohrozit, ale to mi nevadilo, spíše naopak. Jeho uznání mi lichotilo.


    A samozřejmě jsem byla nadšená, že budu mít šanci pracovat s dítětem, které utrpělo psychickou újmu, a snad mu alespoň trochu pomoci.


    Chodba psychiatrického oddělení v La Luz, instituci, která příslušela městské univerzitě, působila kdysi nepřívětivým dojmem. Nyní byla vymalovaná jasně fialkovou barvou a na zdech přibyla zarámovaná umělecká díla.


    Vzpomínali jsme na její původní ponurost, ale současně jsme se obávali, aby nová výmalba nebyla příliš odvážná.


    Ještě dlouhou dobu jsme si z toho dělali legraci.


    „Pěkné sako,“ škádlili jsme se. „Jen jestli ta barva není moc vyzývavá?“


    Někdy, když si pomyslím, že tu po všech těch letech stále ještě jsem, se nemůžu pořádně nadechnout.


    Proto mám v horní zásuvce svého stolu pro všechny případy papírový pytlík, abych měla do čeho dýchat, kdyby mě přepadla panika.


    Místnost 238 byla nejvhodnější k tomu, abychom si tam v klidu s dětmi popovídali.


    Byla vybavena šedými polstrovanými židlemi a nízkým konferenčním stolkem. V rohu místnosti stála skříňka, ve které byly uložené hračky, a na konferenčním stolku ležela hromádka dětských knih. Navrchu trůnil časopis The Sesame Street, který měl trochu zohýbané rohy.


    Na zadní zdi byly připevněné police, ve kterých stály další knihy, a na jejich vzdálenějším konci bylo diskrétně umístěné nahrávací zařízení.


    „Jak víte, naše role zde je spíše posuzující než léčebná,“ řekl Ed Kowalsky. Stál u okna a hleděl na soudní budovu naproti přes ulici. Roštové žaluzie členily masu skla a betonu do úhledných horizontálních linií.


    Bylo patrné, že je příliš rozrušený na to, aby se posadil. Prsty měl opět ve vlasech a nervózně si je pročesával.


    „Proto navrhuji, abychom si během sezení nedělali poznámky. Samozřejmě, že si vše nahrajeme, a až Laurie odejde, uděláme si rozbor a důkladné komentáře.“


    Ve zprávách o ní mluvili jako o NEZLETILÉ nebo jako o DÍTĚTI L. Její bratr David, jehož psychiatrický posudek vypracovával Ed spolu s Danem Oppenheimerem, byl označen jako DÍTĚ D.


    Když jsem zaslechla Lauriino jméno, trhla jsem sebou.


    Bylo to pravděpodobně poprvé, kdy jsem o ní přemýšlela spíše jako o dítěti než jako o případové studii.


    Při pomyšlení, čím vším si ve skutečnosti musela projít a čeho všeho byla svědkem, se mi sevřela hruď.


    Nakolik to člověka ovlivní?


    Najednou jsem si uvědomila, že je to nad mé síly.


    A potom někdo zaklepal na dveře.


    „Vstupte,“ zvolal Ed Kowalsky a já jsem sledovala, jak se mu na tváři rozlévá úsměv.


    Nejprve vešla statná žena ve středních letech, měla širokou tvář a uhlazené hnědé vlasy, strčené za ušima.


    Byla oblečená ve volné béžové blůze z toho druhu plátna, které se snadno mačká, a hnědé sukni ke kotníkům, otírající se o tělové punčochy, což vytvářelo kolem jejích nohou energetické pole. Přes rameno měla přehozenou velkou plátěnou kabelu.


    Dětská ruka svírala její silné prsty. Do masivního zápěstí se jí zařezávaly hodinky.


    „Zdravím všechny. Jsem Debra Albrightová z úřadu péče o dítě a tohle je Laurie.“


    Budete si myslet, že tohle říkám proto, že dokážu tu situaci zpětně posoudit, ale přísahám, že když to malé stvoření následovalo sociální pracovnici do místnosti, teplota klesla asi o deset stupňů.


    Zátylek mi ovanul chlad, ačkoliv venku bylo příjemné podzimní počasí.


    „Ahoj, Laurie.“ Ed si dřepl a v kolenou mu při tom zapraskalo. Když k ní natáhl ruku, stydlivě se na něj usmála, a aniž by se pustila sociální pracovnice, podala profesoru Kowalskému tu svou.


    Letmo se na mě podíval. Ten okamžik byl tak prchavý, že kdybych v tu chvíli mrkla, vůbec bych ho nezaznamenala.


    Ale věděla jsem přesně, co to znamená. Navzdory všemu, čím si prošla, i přes všechnu tu hrůzu, které byla svědkem, se Laurie nevyhýbala lidskému kontaktu.


    A to bylo dobré znamení.


    Vzhledem k dalším událostem si přesně uvědomuji, s jakou ostražitostí jsme si všímali každého nepatrného projevu a jak nás to učinilo zranitelnými. A nebezpečnými.
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    Amira


    Paula vypadala nervózní, když vyšla ven z kanceláře, a tak Amira rychle sklopila hlavu a upřeně hleděla na svůj monitor. Snažila se působit soustředěně, aby zamaskovala, že zvědavě nahlíží do prosklené kanceláře nové nadřízené a odezíráním ze rtů se pokouší zjistit, o čem tam spolu hovoří.


    „Všechny vás zdravím. Mohli byste mi prosím věnovat svou pozornost?“


    Paula stála podivně bokem v rozlehlé kanceláři a snažila se hovořit. Zčásti zvedla ruku, ale hned ji zase spustila dolů a tváře jí zrůžověly. Amira si stačila ještě všimnout tmavých kruhů v jejím podpaží, které se rýsovaly na bleděmodré blůze. Chudák Paula, bylo toho na ni v poslední době moc, ale nikdy by to nepřiznala.


    „Mohli byste se tu všichni shromáždit, prosím? Rachel by ráda pronesla pár slov.“


    „Jo, jasně. Třeba jako že všichni máme vyhazov,“ zamumlal si pro sebe Charlie.


    Amiře se nepříjemně sevřelo srdce.


    Ačkoli všichni žertovali, že ztratí práci, když se vraceli z hospůdky zpátky do kanceláře, pravdou bylo, že se Amira doslova třásla strachy, aby o svou práci skutečně nepřišla.


    Její strach měl hodnotu 225 tisíc liber, což byla výše jejich hypotéky, ke které přiměla Toma, aby se mohli konečně přestěhovat do vlastního. Bez jejího platu by to nezvládli, a museli by se vystěhovat.


    To, že by si neprodleně našla novou práci, bylo nepravděpodobné, když uváží, jakým směrem se vyvíjí současná situace v jejich oboru – v náboru nových zaměstnanců.


    S Tomem jim to v poslední době moc neklapalo, částečně kvůli finanční zátěži, kterou si na sebe s hypotékou vzali, a zčásti kvůli její matce, která byla nepřetržitě nešťastná a nedokázala pochopit, proč se od ní odstěhovali. Kdyby ztratila práci, znamenalo by to pro ně konec.


    Dveře kanceláře, kterou Amira stále ještě považovala za Gillinu, se prudce otevřely a objevila se Rachel Mastersová.


    O tom, že byla atraktivní, nebylo pochyb. Černé upravené vlasy jí padaly na ramena a v obličeji jí vynikaly výrazné lícní kosti. Na sobě měla hedvábnou halenku v ústřicové barvě, zastrčenou do pouzdrové sukně. Sportem vytvarované nohy byly obuté do béžových lodiček na tak vysokém podpatku, že jste se dovtípili, jak malá a drobná musí být, když je bosa. Tvář jí zářila zdravím díky kvalitnímu make-upu a voněla parfémem od Armaniho, který nedokázala Amira přesně určit. Jeho vůně se jí zdála příliš pronikavá.


    Určitě se navoněla předtím, než vyšla z kanceláře, aby si dodala odvahu, domnívala se Amira.


    Zdálo se, že na Ewana to zabírá. I přes svou výšku se ještě víc napřímil, když kolem něj jeho nová šéfová procházela, a jeho hezká tvář se za ní ohlédla, jako by k ní byl připoután neviditelnou šňůrou.


    Blbec. Přesto mu to neměla za zlé, stejně jako by odpustila roztomilému štěněti, že na ni vyskakuje.


    Amira věděla, že se o ní říká, že je prostořeká, a proto měla pro Ewana slabost, stejně tak i pro jeho proradnost.


    „Jsem potěšena, že jste se nakonec všichni sešli.“


    Její vysoký dívčí hlas byl natolik v rozporu s její hrůzostrašnou pověstí, že je všechny překvapil. Každého z nich si prohlížela tak dlouho, až začali nervózně přešlapovat, odvraceli pohled nebo zírali do země.


    „Jsem si vědoma, že většina z vás je naštvaná, že byla Gill propuštěna, a obáváte se o svoji vlastní budoucnost. Nebudu nic přikrášlovat. Oddělení je v problémech a není to jenom Gillina vina. Vykonávala tu chvályhodnou práci několik let, ale naše branže se změnila k nepoznání, a toto oddělení stagnuje. Mým úkolem je učinit taková opatření, abychom se stali efektivnější a mnohem zajímavější pro nové klienty. Ale nebudu lhát, bude to bolestivé a možná dojde k personální restrukturalizaci. Byla jsem přijata, abych učinila obtížná rozhodnutí. Přesně to hodlám udělat a doufám, že budete všichni maximálně spolu-pracovat.


    Nakonec, všem nám jde o to samé – vybudovat úspěšné, prosperující oddělení, na které bychom mohli být pyšní.“


    Rachel se letmo usmála, ale její úsměv zmizel snad ještě předtím, než se objevil. Stála bez hnutí a každého z nich si prohlížela.


    Amira se pokusila jejímu pohledu odolat, když se na ni zaměřil. Nehty zatínala do dlaní, ale nakonec se odvrátila. Cítila se, jako kdyby prohrála.


    „Dobře. Během následujících dnů si osobně promluvím s kaž-dým z vás, abych se s vámi blíže seznámila a zjistila, jak vidíte svou pozici v této organizaci. A pak budeme mít něco, od čeho se budeme moci odpíchnout.“


    Zpola se otočila k odchodu, ale Chloe vykročila a zablokovala jí cestu.


    Amira si povzdechla, když viděla, že zvedla ruku, a hlásí se jako malé děcko ve škole.


    „Jen jsem vás chtěla nejdřív přivítat a potom se zeptat –“


    „Nebudu nyní odpovídat na otázky,“ pronesla stroze. „Jestli je něco, co potřebujete vědět, můžete se na to zeptat, až se spolu uvidíme v mé kanceláři.“


    Rachel rázně odcházela do své kanceláře a vysoké podpatky ji doprovázely hlasitým klapotem. Chloiny růžové tváře zrudly a Amiře jí přišlo líto.


    Někdy dokázala být opravdu otravná a lezla lidem do zadku, ale bylo jí jen čtyřiadvacet a pracovala tu za pár liber. Cítila se asi poníženě, když byla peskována před Ewanem, na kterého se neustále snažila udělat dojem. Amira se domnívala, že Chloe není zvyklá na odpor, a tak se bála, že se každou chvíli rozbrečí.


    „Jen jsem se jí chtěla zeptat, jestli si máme před pohovorem něco připravit.“


    „Bůh ti žehnej, lezlas jí do zadku.“ Charlie to nemyslel tak krutě, jak to vyznělo, byl už zkrátka takový, ale Amira věděla, že to Chloe nepochopí.


    Jednou ji zaslechla, jak říká Paule, že Charlieho přístup k ženám podle ní hraničí se sexuálním obtěžováním, protože své kolegyně neustále oslovuje miláčku a drahoušku. Paula jí musela připomenout, že užívá ta samá slůvka i pro kolegy mužského pohlaví, a doporučila jí, aby si to moc nebrala.


    „Chloe, jsem si jistá, že žádná příprava není potřeba,“ odsekla Paula.


    Amira se na ni zkoumavě podívala.


    To se Paule vůbec nepodobalo. Obvykle byly její odpovědi natolik rozvážné, že měl člověk chuť říct něco nehorázného, jen aby ji vyprovokoval k bouřlivější reakci.


    Při bližším prozkoumání Paula nevypadala vyrovnaně a spokojeně tak jako obvykle. Hnědý sestřih měla uhlazený a elegantní jako vždy, ale její tvář vypadala vyčerpaně.


    Pomalu sklouzla pohledem z Pauly na prosklenou kancelář, která, jak si musela připomínat, nyní patří Rachel. Setkaly se očima. Rachel seděla v křesle u svého stolu, dívala se přímo na ni a tvářila se přísně, nikde ani stopa po předešlém úsměvu, který si evidentně nacvičila. Dokonce i na vzdálenost několika metrů Amira viděla, jak pevně svírá propisku, se kterou si nervózně pohrává. Cvak. Cvak.


    Odvrátila pohled a přistihla se, že cítí nevysvětlitelnou vinu – ale třeba se nakonec ukáže, že to všechno bude změna k lepšímu.


    Byla škoda, že Gill musela odejít, ale všichni věděli, že to je jen otázka času. Špatný výkon oddělení zdůraznila výroční zpráva a bylo tedy nabíledni, že za to někdo zaplatí – Gill byla jasný kandidát, tudíž výměna se skoro čekala. Amira se rozhodla, že se bude chovat nenápadně a počká, až se věci usadí.


    Otevřela PDF dokument, který jí e-mailem poslala stále ještě naštvaná Chloe, přesto nedokázala z mysli vytěsnit ty modré oči, které ji propalovaly.
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    Sarah


    Zase přijde pozdě. Na Finsbury Park musela nechat odjet dvě soupravy metra, než se dokázala vtěsnat do vagonu té další. Skončila natlačená na zpoceného mladíka v lesklém obleku, který použil příliš mnoho kolínské, ale s deodorantem poněkud šetřil. Jako by to nestačilo, souprava, do které na King´s Cross přestoupila, se na celou věčnost zastavila v tunelu těsně před stanicí Liverpool Street a to už Sarah tekly nervy a s každou další vteřinou se to ještě zhoršovalo.


    Už byla skoro v cíli. Prakticky by mohla z vlaku vyskočit přímo na nástupiště, ale jediné, co mohla dělat, bylo čekat.


    Pokoušela se vzpomenout, co se psalo v letáku, které jim vedení poslalo, aby se obeznámili se způsobem boje proti stresu. Mimo jiné radil, aby si v mysli vybavili místo, na kterém se cítí šťastni. Postel – jednoznačně.


    Nyní, když těžkopádně vybíhala schody ze stanice, si přála, aby si neoblékla tu černou sukni, která jí poté, co se jí narodilo druhé dítě, už nikdy pořádně nepadla.


    Na počest nové vedoucí si původně oblékla své nejlepší kalhoty, ale mezitím Sam usoudil, že jeho mladší bráška Joe potřebuje přebalit. Pokus o výměnu pleny nevyšel – Joe se odbatolil za svou maminkou, která si zrovna sedla, aby si vypila čaj. Ta ho bez rozmýšlení zvedla a posadila si ho na klín. Až příliš pozdě si uvě-domila, co vedlo Sama k tomu, aby svým tříletým rozumem vyhodnotil, že jeho bratříček potřebuje přebalit. A tak kalhoty musely dolů a nezbývalo, než z koše na špinavé prádlo vytáhnout sukni.


    „Tyhle kalhoty se mají prát pouze v čistírně,“ volal Oliver, když plnil pračku.


    Kdyby Sarah tolik nespěchala, nahlas by se zasmála. Během tří let se jim narodily dvě děti a on se stále domníval, že v jejím šatníku lze nalézt něco, cokoliv, co by se muselo nosit do čistírny.


    Když procházela ulicemi City, sklonila hlavu, aby se co nejvíce uchránila před vytrvalým mrholením, které se zničehonic spustilo. Zrovna tak jako sprcha u nich doma, která také bez jakéhokoli varování začala stříkat vodu po celé koupelně. Věděla, že vlhko zkroutí její ryšavé vlasy do prstýnků. Navzdory všem Oliverovým námitkám a protestům byly poličky v koupelně přeplněné přípravky, které tomu měly zabránit, ale jejím vlasům stačila jen troška vlhka, aby se začaly vlnit podle svého.


    V mysli se jí vybavilo, jak byla Rachel Mastersová oblečená – hezká, hedvábná halenka a nažehlená sukně.


    Z kabelky vytáhla mobilní telefon, aby se podívala, kolik je hodin. 9:10. Gill měla vždy pochopení, když se občas opozdila, protože věděla, že Sarah si promeškaný čas napracuje. Buď si vezme práci domů, nebo ve středu zůstane déle, když má kluky na starost Oliverova matka.


    I když sama děti neměla, Gill nikdy nedohnala Sarah k tomu, aby se cítila provinile.


    Vybavila si, jak byla nervózní, když musela Gill oznámit, že je opět těhotná, a to jen několik měsíců poté, co se po roční mateřské vrátila zpět do práce.


    „Blahopřeju,“ pronesla Gill a zhluboka si povzdechla, zatímco Sarah pocítila nesmírnou úlevu.


    Sarah si pokoušela vzpomenout, jestli má Rachel děti.


    Snažila se poskládat kusé informace z klepů, které se doslechla v uplynulých čtyřiadvaceti hodinách od známých z jiných firem, kde jejich nová nadřízená dříve pracovala a kde její kariéra vyletěla strmě vzhůru. Dospěla k závěru, že děti nemá, ale to nemuselo ještě vůbec nic znamenat.


    Její sestra pracovala v obchodním průmyslu, a kdysi měla vedoucí, která vychovávala čtyři děti. Zoufale se snažila dokázat, že ji mateřství nikterak neobměkčilo, a tak byla daleko tvrdší na zaměstnance, kteří měli děti, než na ty ostatní. Odmítala dokonce i ty nejmenší ústupky. Proto Rachelina bezdětnost nenapovídala, jaký postoj zaujme k rodičovským povinnostem svých podřízených.


    Sarah vešla prosklenými dveřmi do recepce, kde za úzkým laminátovým stolkem s umělými květinami seděla recepční s prodlouženými vlasy. Sarah si nikdy nedokázala vzpomenout na její jméno. Nehty měla nalakované na modro a tak dlouhé, že jí trvalo celou věčnost, než dokázala konečky prstů vyťukat čísla na svém telefonu.


    „Dobré ráno,“ pozdravila Sarah, když ji ve spěchu míjela, a současně si věšela svou plastovou identifikační kartu na krk.


    Nemohla popadnout dech a měla pocit, jako by jí po plicích přejížděli škrabkou na led. Recepční jí věnovala pohled, ale s odpovědí se nenamáhala.


    V pátém patře vystoupila rychle z výtahu a prošla dvojitými prosklenými dveřmi, které vedly k jejímu pracovišti. Pokud se chtěla dostat ke svému pracovnímu stolu, umístěnému v zadní části místnosti, musela projít kolem prosklené kanceláře Rachel Mastersové. Zběžně nakoukla dovnitř a viděla, že se sklání nad stolem.


    Kdyby si sundala sako už u dveří a nesla ho v levé ruce tak, aby ho Rachel nezahlédla, mohla by předstírat, že se vrací z toalet, a ne že jde o patnáct minut později.


    Poté, co se ocitla v bezpečí svého stolu, sebrala odvahu a vyhledala ji očima. Rachel byla stále zabraná do své činnosti a zdálo se, že si ničeho nevšimla. Sarah se zhluboka nadechla a cítila, že úzkost, která jí svírala útroby, se pomalu vytrácí. A v ten okamžik zaregistrovala tu podivnou atmosféru.


    „Co se děje?“ zeptala se potichu Charlieho.


    Ten k ní otočil hlavu a obdařil ji pohledem, ale zbytek jeho těla se ani nepohnul.


    „Dostali jsme kázání,“ zašeptal. „Od nové šéfky. Prý trávíme moc času pitím kávy a klábosením. Když už jsme jednou v kanceláři, tak se máme dát rovnou do práce. Takhle,“ luskl prsty.


    „A co ve skutečnosti…“


    Vtom se zprudka otevřely dveře Racheliny kanceláře a jejich nová šéfová se vydala k Paulinu stolu, aby se s ní o něčem poradila. Sarah zmlkla. Když se obě ženy podívaly jejím směrem, zastavilo se jí srdce.


    „Sarah, mohla byste prosím do mé kanceláře?“


    „Máš ma-lér, máš ma-lér,“ prozpěvoval si Charlie potichu.


    Sarah se snažila usmívat, ale v ústech jí vyschlo. Procházela místností a cítila, že se na ni upínají všechny oči. Rachel říkala, že si bude jednoho po druhém zvát k sobě do kanceláře – tak pravděpodobně ona je ta první. Kéž by měla možnost si vše promyslet a utřídit myšlenky. Včera večer si chtěla sednout a sepsat všechny své úspěchy, kterých dosáhla, spolu s nápady, jak by se podle ní dala zlepšit produktivita – to, co toužil každý nový nadřízený slyšet.


    Ale zrovna včera ztropil Sam hysterickou scénu, když mu chtěla umýt vlasy, a trvalo celou věčnost, než se uklidnil. Pak trval na tom, aby mu přečetla o kapitolu navíc z jeho oblíbené knížky, a když konečně usnul, neměla energii na nic jiného než si nalít skleničku vína a dívat se na televizi.


    Když došla k Racheliným dveřím, zaváhala, jelikož si nebyla jistá, zda má zaklepat.


    Nakonec usoudila, že je to zbytečné, vždyť je to sotva pár okamžiků, co si ji zavolala.


    „Zdravím,“ řekla zvesela, ale hned toho litovala.


    Odsunula židli naproti Rachel a chystala se posadit.


    „S tím se neobtěžujte. Tak dlouho, abyste potřebovala židli, tu nebudete,“ oznámila jí.


    Tvář měla zakrytou vlasy a její oči se upíraly na složku, která ležela před ní na stole. Pak prudce vzhlédla.


    „Sarah, chodíte často pozdě?“


    Pohled jejích modrých očí mrazil a pronikal hluboko do morku kostí.


    „To ne, ale vlaky měly dnes –“


    „Já jen že mě upozornili, že dochvilnost nebyla v minulosti vaší silnou stránkou.“


    Sarah cítila, jak ji začínají pálit oči, které zalily horké slzy. Někdo ji zradil a za jejími zády na ni žaloval.


    Někdo uvnitř jejich kanceláře. Někdo, koho považovala za přítele.


    „Kdo vám to řekl?“ zeptala se.


    „To není důležité. Důležité je, abyste věděla, že to, co vám procházelo u Gill, já tolerovat nebudu. Trvám na tom, aby všichni zaměstnanci, bez rozdílu, byli v práci v devět a setrvali tu do půl šesté, minimálně. A pokud se z jakéhokoli důvodu opozdíte, očekávám, že ihned přijdete za mnou a podáte mi vysvětlení. Je to jasné?“


    Protože si Sarah nebyla jistá svým hlasem, na souhlas pouze přikývla.


    Vrátila se zpět na své místo, zapnula počítač, přihlásila se – a to vše, aniž by se na kohokoli z kolegů podívala. Cítila však jejich kradmé pohledy, ale snažila se soustředit jen na svůj monitor. Sužoval ji pocit nespravedlnosti a trápilo ji vše, co zůstalo nevyřčeno. Všechny ty argumenty, které chtěla uvést na svou obranu, a neuvedla. Kdo si Rachel Mastersová myslí, že vlastně je?


    Sarah bylo sedmatřicet, a přesto s ní Rachel mluvila, jako by byla nějaké nevychované děcko.


    Po půl hodině, kterou strávila kontrolováním účtů v počítači, sebrala odvahu a z kabelky vytáhla telefon. Nenápadně si ho položila do klína a napsala textovku manželovi.


    Přišla jsem pozdě a ta kráva, naše nová šéfová, mě za to seřvala. Chce se mi brečet.


    Jakmile zprávu odeslala, cítila se mnohem lépe. Představovala si, jak se tomu s Oliverem dnes večer budou smát nad sklenkami bílého vína.


    Rachel Mastersová možná má lukrativnější práci, ale nemá to, co Sarah – rodinu, manžela, lidi, kteří na ni spoléhají a na které se ona může také na oplátku spolehnout.


    Přesto když šla o hodinu později na toaletu – plný močový měchýř vyhrál nad strachem z toho, že ji budou považovat za flákače – neodolala a rozhlédla se podezíravě kolem, po svých kolezích. V minulosti spolu tak dobře vycházeli! Jednou za čas se vyskytl nějaký ten nesvár – když se občas někomu ztratilo z ledničky smoothie nebo když Amira nepředala vzkaz a Sarah kvůli tomu ztratila významného klienta – ale celkem vzato jim to spolu docela klapalo.


    Když procházela kolem stolů a vyhýbala se jejich pohledům, hlavou jí běžela jediná otázka.


    Jsi to ty?
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    Anne


    Pokud se mnou chtějí studenti něco prokonzultovat, a děje se to často, musejí se vydat do čtvrtého patra, projít chodbou, na jejíchž zdech visí zarámované fotografie fakulty, a pak zaklepat na mé dveře. Když zavolám Vstupte, snažím se působit co nejpřívětivěji.


    Říkají o mně, že se starám o emocionální blaho zdejších studentů, stejně tak jako o jejich intelektuální stimulaci. Přicházejí za mnou s dotazy ohledně termínů svých prací, zadané četby, nebo se ptají, kde čerpat informace. Ale to, co opravdu touží vědět, je, zda je pro ně psychiatrie vhodný obor. Někdy bojují se steskem po domově, vzpomínají na smutné oči matky, když se s nimi loučila, a taky na bar, v němž se každý pátek večer stále scházejí přátelé, ovšem bez nich. Ti, kteří se trápí, protože jim jejich bezcitný partner zlomil srdce na malé kousky, chtějí radu, jak to překonat.


    A já jim naslouchám, soucítím s nimi a ujišťuji je, že v tom nejsou sami… Vyprávím jim o bývalých studentech, kteří procházeli tím samým, plakali tak jako oni, a nakonec dokázali obdivuhodné věci – a oni potom odcházejí s pocitem, že jsou o trochu silnější.


    Někteří z nich mi dokonce později píší e-maily, aby mi sdělili, jak jsem jim pomohla, a že setkání se mnou jim na univerzitě změnilo život. A já jen odpovím, že jsem byla pouze ve správný čas na správném místě a že to je maličkost, která ani nestojí za zmínku. Ale jsem si vědoma toho, že ne každý by dokázal dělat to, co já, a jak se zdá, každý to bere jako samozřejmost. Nikdo nevidí můj strach, který nosím jako neviditelný plášť.


    Mám své studenty ráda a soucítím s nimi. Poprvé si uvědomují, že nejsou středem vesmíru, a jejich sebevědomí se zde rozpouští v souvislosti s prožitkem vlastní anonymity. Empatie je mi asi vrozená. Rozhodně mě ji nenaučila moje matka. Láhev vodky denně z ní udělala sebestředného sobce.


    Jsem tu oblíbená, ale vím, že mnoho mladších vyučujících si přeje, abych už odešla do důchodu.


    Brousí si zuby na mé místo, protože ho považují za odrazový můstek k vyššímu stupni profesní kariéry. A já tu jen sedím a zabírám místo jako balvan, který blokuje tok jejich života, a oni nemají nic, kvůli čemu by se mě mohli zbavit. Jsem stará, ale žijeme v době, kdy věk je legálně chráněný, dokonce i tehdy, když ho tajně nenávidíme a vysmíváme se mu.


    Stále ještě příležitostně publikuji v novinách a přednáším, i když si občas ze zadních řad stěžují, že mě neslyší. Neodejdu, protože nemám, za čím bych šla.


    Nyní, když Shannon vylétla z hnízda a s Johnnym jsme už dlouho rozvedení, je tohle vše, co mám.


    Ale ta mladá žena, kterou profesor Kowalsky představil Dítěti L v té nevětrané místnosti před všemi těmi roky, byla úplně jiný člověk. Nebyla takový cynik, který se mlčky snažil ze všech sil.


    „Jsem moc ráda, že tě poznávám, Laurie.“ Sklonila jsem se, aby se naše oči ocitly ve stejné výšce.


    Snažila jsem se nemyslet na to, co ty její v minulosti viděly.


    Jaké tedy bylo první setkání? To, co vás opravdu zajímá, je, jestli to na ní zanechalo nějaké následky.


    Pravdou je, že vypadala jako normální čtyřletá holčička. Občas docela upovídaná, pak zase tichá a stydlivá a nakonec náhle opět plná života.


    Dohodli jsme se, že při prvním setkání se jí nebudeme vyptávat na nic důležitého. Budeme ji jen pozorovat a necháme ji, aby nás vedla, ale nakonec to za nás vyřešila sama.


    Když se jí Ed zeptal, jaké hry má nejraději, usmála se, zdvihla své malé ruce k puse, pěstičky zaťaté vzrušením.


    „Na schovku.“ Trošku si poskočila.


    „A kde se nejradši schováváš?“


    „V kuchyni pod stolem nebo v ložnici ve skříni. Nemám dovoleno schovávat se ve sklepě, tam se schovávat nesmím.“ Laurie vrtěla rázně hlavou ze strany na stranu.


    Ač se na mě Ed nepodíval, také jsem cítila to napětí, které se vkradlo do místnosti jako chladný průvan.


    Debra, sociální pracovnice, zkřížila své kypré paže.


    „A proč ses nemohla schovávat ve sklepě? Co tam je?“


    Cítila jsem, jaké úsilí Eda stálo, aby mluvil klidně a vyrovnaně.


    Laurie, která k němu stála čelem, se od něj náhle odvrátila. Když jsem zjistila, že své oči upírá na mě, byla jsem překvapená.


    „To,“ řekla. „To je tam dole.“


    Potom už moc mluvit nechtěla.


    „Už je unavená,“ vysvětlila Debra a přehodila si tašku přes své široké rameno.


    Stydím se to přiznat, ale poté, co to dítě opustilo místnost, se mi velmi ulevilo.
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    Paula


    Když se cítila unavená, čísla se míhala po stránce jako malí černí mravenci.


    Paula si promnula oči. Třetí noc za sebou skoro vůbec nespala. Už několik měsíců se budila brzy nad ránem, zcela propocená kvůli odporným návalům horka. A od té doby, co přišla Rachel Mastersová, se její nespavost ještě zhoršila. I když si šla lehnout brzy, stejně většinu noci probděla, protože se trápila kvůli práci.


    Návaly horka, které ji přepadaly, byly prudké a tep se jí při nich splašil. To potom odkopla přikrývku, ležela jen na prostěradle a měla pocit, jako kdyby tála pod náporem slunce.


    Přes papírově tenké zdi slyšela hlasitě chrápat Iana a znovu se musela ptát, jak je možné, že muž, kterého opustila, každou noc stále ruší její spaní.


    U svého stolu se pokusila znovu soustředit na vytištěnou fakturu, kterou klient z cateringové společnosti rozporoval. Společnost dodala sedmnáct pracovníků, aby vypomohli na několika společenských akcích, které dotyčný zajišťoval. Klient jim však oznámil, že tři z oněch pracovníků poslal domů pro jejich neschopnost, což se občas stávalo. Najatí zaměstnanci byli většinou puberťáci, kteří se snažili vydělat nějaké peníze na školné, nebo si ušetřit, aby mohli po maturitě cestovat, než nastoupí na vysokou. A podle toho to také vypadalo – jejich práce nestála za nic.


    Na stole jí zavibroval mobil a objevila se esemeska.


    Byli jsme bez chleba a pomerančového džusu. Musel jsem jít nakoupit. Dlužíš mi 3.50.


    Podívala se na hodiny na monitoru. 12:50. Alespoň si Cam dnes užije denní světlo, což byl oproti včerejšku pokrok. Vzpomněla si, jak byla naivní, když si myslela, že si o něj přestane dělat starosti, jen co se dostane na univerzitu. Nikdo ji nevaroval, že se jí po absolutoriu vrátí zpět domů. Přinejmenším si vyzkoušel, jaké to je být nezávislý, na rozdíl od Amy, která zvorala maturitu, a tak devět tisíc liber školného za rok vyletělo oknem. „Mnohem raději bych se nyní soustředila na svou kariéru,“ oznámila. Paula věděla, že její dcera sní o oslňující dráze – v reklamě nebo možná v PR, prozatím však pracovala šest večerů v týdnu v místní putyce.


    „Paulo, měla byste minutku?“


    Sevřel se jí žaludek, tak jako vždy, když na ni Rachel Mastersová promluvila. Její tělo takto zkrátka reagovalo. Následovala svou novou nadřízenou do kanceláře a náhle si uvědomila, jak ošuntěle vypadá její krémová tunika. Působila jako poštovní pytel ve srovnání s Rachelinými modro-oranžovými šaty na zip, které jí obepínaly tělo a zdůrazňovaly tak její hezké pozadí a štíhlý pas.


    „Sednout.“


    Jako kdyby byla pes. Poslušně se však posadila na židli, kterou jí Rachel určila chabým posunkem hlavy.


    „Procházela jsem si záznamy a upřímně musím říct, že nechápu, jak mohla Gill vydržet na své pozici tak dlouho. Měla by se stydět, v jakém stavu to tu je. Doručená pošta od nových klientů nebyla nikdy zpracovaná. Zaměstnanci, kteří mají záznam, tu jsou nadále zaměstnáni, navzdory opakovanému porušování pravidel. Jak jste to prokristapána mohla nechat zajít tak daleko, Paulo?“


    Veškerá její pracovní náplň přece spočívala v tom, že seděla u stolu a dělala to, co jí Gill nařídila. Zvedala telefony, aby Gill neobtěžovaly stovky dotazů a malicherných stížností, které přicházely každý den… A nyní za to má nést odpovědnost?


    „Ale já jsem to tu neměla na starost.“


    Jen co to dořekla, cítila se provinile. Gill byla její kamarádka, tak by ji měla bránit a nedovolit Rachel Mastersové, aby ji obviňovala za jejími zády. Byla tady jen něco přes dva dny, a už si myslela, že má právo soudit někoho, kdo tu pracoval osm let?


    „Pokusila jste se alespoň navrhnout nějaké změny? Nebo jste ten druh zástupkyně, která plní rozkazy bez ohledu na to, co jí nadřízený přikáže?“


    Paule se stáhlo hrdlo navzdory faktu, že jí bylo pětapadesát a v oboru pracovala, když ještě Rachel Mastersová chodila do školy. Kolikrát jí Gill během těch let řekla, jak velké má štěstí na takovou šikovnou zástupkyni? Měla by umět v klidu vysvětlit, že všichni dělali to nejlepší, co mohli, za velmi ztížených podmínek, hlavně v těch posledních několika měsících. Ale na druhou stranu, jestli chtěli z Gill udělat obětního beránka, poslední věc o kterou stála, bylo, aby ona byla ten druhý.


    „Ne vždy jsem s Gill souhlasila. Ve skutečnosti jsem se několikrát pokusila navrhnout změny, ale… no… nakonec to byla ona, kdo měl poslední slovo.“


    Vlastně to byla pravda. Paula v posledních letech přišla s několika nápady, které měly zlepšit chod oddělení, ale ne vždy pro ně měla Gill pochopení.


    „Těším se, že některé z těch návrhů uslyším v následujících dnech,“ řekla Rachel. „Také bych ráda, abyste sestavila seznam – diskrétně, samozřejmě – a označila zaměstnance, kteří jsou výkonní. Zajímají mě také ti, kteří jsou k ničemu.“


    „Kteří jsou k ničemu?“


    „Správně. Jsem si jistá, že na několik jmen přijdete. Mohla bych vás nyní poprosit, abyste sem poslala Ewana Johnsona?“


    Paula vstala a nevyřčená slova ji tížila na jazyku. Měla se zastat Gill. Měla odmítnout, že bude práskat své kolegy. Rachel by měla pochopit, že metoda, kterou se snaží uplatnit, tu fungovat nebude.


    „Jistě, zavolám ho.“
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    Ewan


    Ztěžka polkl. Byl nervózní, což se mu vůbec nepodobalo. Nedokázal si vzpomenout, kdy naposledy na něj zapůsobila nějaká žena tak jako Rachel Mastersová. Poslední tři dny ji nespouštěl z očí, ale nebylo to tím, že by byla vyloženě krásná. Byla atraktivní, to ano, ale ne víc než většina žen, které znal. Jako by mu vstoupila do hlavy nějakými tajnými dvířky a on nyní nevěděl, jak ji zase dostat ven.


    „Všechno v pořádku?“ zeptal se, když si sedal. Nohy měl mírně roztažené a snažil se odolat jejímu pohledu.


    „Všechno v pořádku, děkuji,“ odvětila.


    To měl být úsměv? V jejím případě těžko říct.


    „Tedy, řekněte mi něco o sobě.“


    Obvykle o sobě mluvil rád. Kdyby se někdy ocitl ve vědomostní soutěži Mastermind, na otázky týkající se vlastní osoby by byl expert, jak tvrdili jeho spolubydlící. A přesto nyní nemohl přijít na nic, co by o sobě prozradil.


    „No, já… já jsem původně z Coventry – nebo jak my místní říkáme, zatracenýho Cov.“ Podíval se, aby zjistil, jak zareagovala na jeho vtip, ale tvářila se zdvořile a nedávala na sobě nic znát.


    „Přijali mě na univerzitu v Manchesteru, ale nakonec jsem zůstal v Cov. Měl jsem po krk učení a chtěl jsem poznat skutečný život.“


    Přál si, aby věděla, že měl na vybranou a že se rozhodl zůstat doma, než aby šel na vysokou.


    „Své první zaměstnání jsem získal v marketingu – ve skutečnosti se jednalo o telefonní centrum.


    Během šesti měsíců jsem se dostal na vrchol žebříčku a v počtu uzavřených smluv jsem byl nejúspěšnější. Můj šéf mi radil, abych u toho zůstal, ale já mám rád lidi, a proto jsem chtěl práci, která mi umožní určitý tělesný styk.“


    Ta slova vyřkl úplně nevinně, nic jimi nemyslel, ale cítil, že se červená. Pod stolem si narovnal levou nohu naučeným pohybem, který už ani nevnímal. Těžko říct, zda tak učinil ze zvyku nebo proto, že ji měl ztuhlou.


    Rachel seděla opřená ve svém křesle a dělala si poznámky do černého zápisníku značky Moleskine. Věděl, že to je luxusní zboží, které se nedá koupit v běžné obchodní síti. Černé brýle, které si nasadila, jí dodávaly přísný výraz a zvětšovaly světlemodré oči.


    Přemýšlel, kolik je jí let. Vždycky se mu líbily starší ženy, protože jednaly přímo. Žádné nejasné náznaky, které ho nutily číst mezi řádky; v tom nikdy nevynikal.


    „Pracujete jako IT konzultant téměř rok. Jak se vám ta pozice zamlouvá?“


    Ewan se stále usmíval a udržoval oční kontakt, ale pod stolem si zarýval víčko od pera vší silou do stehna.


    „No, zamlouvá. Mám sice už vyhlídnutou pozici senior konzultanta, ale je mi jasné, že se nejdříve musím naučit pořádně chodit, než začnu běhat.“


    Na Rachelině tváři se objevil výraz zklamání. Ihned zalitoval své ambiciózní odpovědi, která zněla jako jedno velké klišé.


    „Kde se vidíte za pět let?“


    To už byla lepší otázka.


    „V podstatě na vašem místě.“


    Nadzvedla obočí.


    „V tom případě budete mít jistě představu, jak by se toto oddělení mělo řídit?“


    Ačkoli si nebyl jistý, kam tou otázkou míří, přikývl.


    „Budete mi tedy umět přesně říct, kde se vyskytují nejslabší články.“


    Mínila lidi. Bylo zřejmé, koho měla na mysli. Paula působila jako milá, zašlá věc, která se zasekla v minulém století. Když došlo na praxi, odmítala vyzkoušet cokoliv nového. V podstatě tu jen seděla a čekala na důchod. Se Sarah vycházel dobře, ale jen zabírala místo. Vždycky chodila pozdě a polovinu pracovní doby protelefonovala s chůvami. Přesto byly obě jeho přítelkyně, kolegyně. Nemohl je jen tak prásknout, nebo jo?


    „Jsem si jistý, že jsou věci, na kterých bychom mohli všichni zapracovat.“


    Věděl, že je to vyhýbavá odpověď, a Rachel Mastersová to bezesporu věděla také. Sundala si brýle a opřela se v křesle.


    „To je určitě pravda, ale na tohle jsem se vás neptala. No dobrá, Ewane, pro tuto chvíli je to vše. Jestli vás něco napadne, moje dveře jsou vám vždy otevřené.“


    Vstal a chystal se odejít. Cítil se prázdný, jako kdyby někdo vzal špendlík, propíchl jej a vypustil z něj veškerý vzduch.


    „A Ewane, pokud jste mínil vážně to, že chcete zaujmout mé místo, mějte na paměti, že práce není soutěž popularity.“
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    Anne


    Dítě L bylo umístěno do pěstounské rodiny na okraji města. Profesor Kowalsky zařídil, aby se druhá schůzka uskutečnila v pěstounské rodině, kde budeme mít příležitost sledovat, jak Laurie reaguje na jiné lidi, a také si promluvit s její pěstounskou matkou v soukromí.


    Ed se nabídl, že nás odveze. Domluvili jsme se, že mě vyzvedne doma, ale zavolal, že má zpoždění, a navrhl, abychom se setkali v nemocnici, kde o Dítě L pečovali a kde Ed a Dan Oppenheimer spolu s dalšími vybranými odborníky prováděli řadu testů. Požádal, abych na něj počkala v hale nemocnice, ale přemohla mě zvědavost. S faktem, že se pravděpodobně nikdy nesetkám s Lauriiným bratrem Davidem, jsem se smířila. Ed Kowalsky trval na tom, aby byly oba případy posuzovány odděleně, abychom se s Danem navzájem neovlivňovali při práci. Ale jak by mohlo uškodit, kdybych ho jen zahlédla? Řekla jsem si, že je to příležitost, jak lépe porozumět Laurii, když uvidím to, co ona, ale ve skutečnosti jsem byla zvědavá jako všichni ostatní. Chtěla jsem spatřit, co způsobí dítěti nedostatek lásky, jakou to na něm zanechá stopu.


    Nyní, když uběhly týdny od zatčení Eganových, zájem o případ opadl. Televizní štáby, které se usadily před nemocnicí, si zabalily fidlátka a odjely. A tak jsem díky své univerzitní lékařské průkazce bez problému dokázala projít recepcí a proniknout do třetího patra. Tam mě štěstí opustilo. Dveře na oddělení, kde byl David hospitalizován, vyžadovaly vstupní kód. Když jsem se chtěla otočit a odejít, uviděla jsem přes bezpečnostní sklo, jak se jedny z dveří na chodbě otevírají.


    Vyšla z nich mladá žena, která držela za ruku malé dítě. Šlo nejistě a vrávoravě. Oba ke mně byli otočeni zády a čekali. Když vysoká shrbená postava Dana Oppenheimera vycházela z místnosti, následovaná profesorem Kowalským, prozíravě jsem ustoupila dozadu. Zatímco spolu ti tři dospělí něco projednávali a Oppenheimer si dělal poznámky, ten malý klouček se otočil a na zlomek vteřiny jsme se jeden na druhého zadívali.


    Při pohledu do očí, které viděly tolik hrůzy, mi náhle došel dech. Vím, zní to podivně, ale v tom pohledu bylo něco povědomého, jako kdybychom se znali. A pak najednou zmizel, ta mladá žena ho odváděla pryč. Stále rozrušená z toho setkání, rychle jsem seběhla schody.


    V Edově voze, na sedadle spolujezdce, jsem se pokoušela vytěsnit ten zneklidňující pohled Dítěte D ze své hlavy. Na zadních sedadlech byly umístěné dvě dětské sedačky a potahy byly plné bílých psích chlupů.


    „Omluvte ten nepořádek. Rodina – však víte, jak to chodí,“ řekl Ed.


    Ne, nevěděla jsem.


    Po celou cestu, která trvala asi pětadvacet minut, jsem se cítila nesvá. Sedět po boku tohoto muže, kterého jsem skoro ani neznala, mi přišlo až moc intimní, zvláště když vše kolem naznačovalo, že jde o šťastnou rodinu. Zatímco jsme míjeli ostatní auta, představovala jsem si, jaký asi budíme dojem – normální pár, který si vyjel v rodinném voze, pravděpodobně na rodičovské schůzky nebo rychlý oběd, a užíval si vzácný společně strávený čas. Ed byl zhruba o patnáct let starší než já – což bylo tak akorát. Skutečnost, že by mě mohli považovat za jeho ženu, mi připadala trapná, a tak jsem od něj odvrátila tvář a nervózně si kroutila vlhký pramen vlasů, který se zvlnil.


    Dům, ve kterém pěstounská rodina bydlela, se nacházel ve slepé ulici. Domy tam stály o samotě a byly třicet nebo čtyřicet let staré. Okolí působilo příjemně, ale ne honosně. Některé trávníky nebyly posekané, na některých zůstala tmavá místa od zahradního nábytku, nedávno zazimovaného. Na příjezdových cestách stála auta, u kterých spolehlivost vyhrála nad okázalostí.


    Když jsme došli ke vchodovým dveřím, doléhal k nám vytrvalý psí štěkot z jednoho ze sousedních dvorků.


    „Ahoj, ahoj, ahoj!“


    Jane Greenovou jsem si představovala úplně jinak. V mých představách to byla plnoštíhlá žena, matronské postavy, s oblinami, ve kterých se mohlo dítě skrýt a najít bezpečí, a se zástěrou uvázanou kolem měkkého, oblého pasu. Ale Janino tělo bylo vysportované. Dlouhé karamelově hnědé vlasy měla spletené ve volném copu, který jí splýval po zádech, a výrazné lícní kosti pronikavě vyčnívaly z úzké tváře. Na sobě měla bílé tílko a džínové šortky, které odhadovaly štíhlé nohy s překvapivě dlouhými holenními kostmi. Vyzařoval z ní klid.


    „Lisa, to je moje nejstarší, vzala ty mladší na zmrzku, abychom si mohli v klidu promluvit. Ale nebudou tam dlouho, tak doufám, že to nevadí?“


    „Ale kdepak, to je skvělý plán, paní Greenová.“


    „Říkejte mi Jane.“


    „Jane.“


    Ed Kowalsky převaloval slova v ústech, jako by to byla chutná svačinka. Poznala jsem, že i on musel přehodnotit svou představu o Lauriině životě ve světle této nové, nečekané reality, v podobě Jane a jejích šortek.


    Seděli jsme u kulatého stolu v kuchyni.


    „Nevadí vám to, že?“ zeptala se nás Jane. „Na formality si nepotrpím.“


    Ed vytáhl ze své aktovky diktafon, který si s sebou přinesl, se slovy: „Dělejte, jako že tu není, Jane. Je to čistě pro naši vlastní potřebu. Tak tedy, vím, že je tu Laurie teprve krátce, ale jak si prozatím vede?“


    Jane zvedla hrnek s kávou a začala jedním ze svých dlouhých prstů ťukat o jeho ouško.


    „Skvěle. Vlastně úžasně, když zvážíte okolnosti… Chci říct, samozřejmě, že měla slabé chvilky, ale jsou jí teprve čtyři a půl, tak na to má právo, ne?“


    „Slabé chvilky?“


    Zeptala jsem se spíše proto, abych uslyšela svůj vlastní hlas, než že by mě to ve skutečnosti opravdu zajímalo. Jane nám to ale hodlala povědět tak jako tak.


    „Někdy se naštve. Jsou to takové zvláštní záchvaty vzteku. Předpokládala bych, že z nich už dávno vyrostla. Ale za daných okolností…“


    „Ovšem,“ souhlasil Ed. „A zmínila se někdy o domově? O svých rodičích? O bratrovi?“


    „Ptala se, kde jsou, ale zdá se, že ji moc netrápí, co se s nimi děje. Jako kdyby jí to jen občas prolétlo hlavou. Víte, jak to myslím? Něco vám ukážu.“


    Položila hrnek a vyběhla z místnosti. Spolu s ní se vytratila i jiskra, a atmosféra v kuchyni působila mdle.


    S Edem jsme si vyměnili zdvořilý úsměv a pak hned odvrátili pohled.


    „Tady to je.“ V rukou držela arch papíru velikosti A3 a opatrně ho položila mezi nás na stůl. Byla to dětská kresba, vyvedená v základních barvách. Na obrázku stál červený dům ve tvaru čtverce, s trojúhelníkovou střechou, a tři jednoduché postavy – dvě velké a jedna malá. Po straně byl černý plot a vedle něj nakreslila protáhlého psíka.


    „Řekla, že to je ona spolu se svými rodiči,“ vysvětlila Jane, a ukazovala na trojici na obrázku, na jejich tyčkovitá těla a kulaté hlavy.


    „To je zajímavé. Vůbec nenamalovala svého bratra,“ divil se Ed.


    „Ale ona ho namalovala,“ ukázala Jane prstem na to, co jsem považovala za psa.


    „Leží na zemi,“ vysvětlila.


    „Aha,“ řekl Ed potichu.


    „Takže tohle není plot,“ ukázala jsem na černé čáry, připomínající koleje.


    „Ne,“ souhlasila Jane.


    „To je klec.“
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    Amira


    „Pracovní oběd? Co si pod tím mám představit?“


    Amira na to nedokázala přestat myslet a pokaždé, když si znovu vzpomněla, pocítila nepříjemné píchání na hrudi a pažích.


    „To bude v pohodě.“ Tom ani nezvedl hlavu od svého notebooku. „Jen se chce s vámi setkat někde, kde to nebude tak formální. Nový nadřízený to tak dělá vždycky. Má pocit, že v kanceláři musí nastavit určitá pravidla, a teď vám chce ukázat svou přívětivější tvář a trochu utužit kolektiv. Je to přímo jako z příručky pro začínající manažery.“


    Aniž by se Amira zvedla z pohovky, natáhla se po své prázdné skleničce, která stála na konferenčním stolku.


    „Vidíš to?“ S Tomem to ani nehnulo. „Haló! Vidíš tohle?“


    Podíval se, ale hned zase sklonil hlavu.


    „Raději bych utužila svůj vztah s touhle skleničkou než s Rachel Mastersovou,“ odpověděla mu Amira.


    „Mám z ní kopřivku. Štve mě, že se s ní musím sejít hned zítra ráno.“


    „No, prostě to budeš muset překonat. Ber to z té lepší stránky. Abychom dokázali splatit tak ohromnou hypotéku, budeme muset pracovat nejméně dalších sto let.“


    Tom zněl naštvaně a pálení, které pociťovala, se díky tomu ještě zhoršilo.


    Věděla, že nesnáší svou práci auditora. Ale sám se rozhodl, že se vzdá muzicírování, k ničemu ho nenutila, a proto nebylo fér, aby se kvůli tomu cítila provinile. Jeho sen mít kapelu byl stejně vždy jen vzdušným zámkem. Tohle byl Londýn, kde jen to, že jste mohli dýchat, vás stálo padesát babek, samotné umění vás neuživí. A její matka by ji doslova dohnala k šílenství, kdyby u ní zůstali bydlet jen o chvíli déle. Nemohla skousnout, že na rozdíl od svých přísných indických rodičů je její dcera pohodářka. Byla mistryně v předvádění ublíženosti. Nebo to její hlasité povzdechnutí doprovázené frází, kterou Amira nenáviděla, tvůj otec snil vždycky o tom, že… a následovala činnost, která byla pravým opakem toho, čím se Amira zrovna hodlala zabývat.


    I když to bude příští měsíc osm let od jeho úmrtí, Amira postrádala svého otce každý den.


    Pamatovala si ho jako laskavého muže, který se rád smál, když se díval na zábavné pořady v televizi, nebo žertoval s některým ze svých mnoha irských příbuzných. Matka ho líčila jako výčitkami a zklamáním sužovaného člověka, ale takový on zdaleka nebyl.


    Znepokojení Amiru neopustilo ani druhý den ráno, když šla do práce s pořádnou kocovinou. Za vinu to dávala obrovským skleničkám na víno, které dostali darem, když se nastěhovali do nového bytu. Dali jste si tři sklenky, a aniž jste si to uvědomili, celá lahev byla vypitá.


    Nevěděla, co si má obléct. Před zrcadlem si zkoušela různé kousky oblečení tak dlouho, až nakonec odešla do práce později než obvykle. Cestou na nádraží musela chvílemi utíkat a proklínala boty na podpatku, pro které se bláhově na poslední chvíli rozhodla.


    Takhle si svou kariéru nepředstavovala. Vždycky si myslela, že bude dělat něco užitečného.


    Něco, co má smysl – práci pro charitu, advokacii nebo něco podobného, ale místo toho skončila v oboru, který se zabývá najímáním zaměstnanců. Myslela si, že to bude pouze zastávka, než se rozhodne, co chce skutečně dělat, ale z šesti měsíců se stal rok, pak další a letos už to je roků pět. Břímě jejich obrovské hypotéky ji tu drželo jako vězně.


    Když procházela dvojitými dveřmi do kanceláře, dolehla na ni opět ta nová, podivná atmosféra. Za časů Gill lidé postávali u stolů s hrnky kávy a povídali si, než se pustili do práce. Ale nyní seděl každý na svém místě u zapnutého počítače, se sklopenýma očima. Těch několik odvážlivců, co si trouflo projít kolem kanceláře nové šéfové do kuchyňky, tak učinilo jen se skloněnou hlavou. Kdysi se v kuchyňce střídali a vařili kávu i pro ostatní (nutno zdůraznit, že jedni vařili častěji než druzí). Nyní se u konvice rychle měnili, uvařili si kávu jen sami pro sebe, což zabralo pouhých pár minut a nevzbudilo to příliš mnoho pozornosti.


    Při čekání na okamžik, až si ji Rachel zavolá k sobě do kanceláře, napsala textovku Tomovi.


    Jsem podělaná strachy. Nad mou hlavou visí gilotina. Až poté, co zprávu odeslala, si všimla, že autokorektura v jejím telefonu změnila slovo gilotina na slovíčko vina. Skvělý. Takže zpráva, která měla působit odlehčeně, se nyní bude jevit úplně jinak, až si ji Tom bude číst.


    Pohrávala si s myšlenkou, že mu napíše tu zprávu ještě jednou, a tentokrát správně, ale nakonec si to rozmyslela. Jen ať si láme hlavu.


    „Amiro?“


    Paula se zjevila u jejího stolu jako duch.


    „Rachel tě chce vidět.“


    Amira se usmála, ale Paulin pohled nebyl namířen na ni, ale kamsi vlevo. Vypadala unaveně, toho si Amira nemohla nevšimnout. Fialové kruhy pod očima dodávaly jejím očím ještě bledší výraz než obvykle. Muselo to být vysilující, žít v tom malém řadovém domku spolu s manželem, se kterým se odcizili, a dospělými dětmi, které, pokud to Amira dokázala dobře posoudit, nehnuly ani prstem, aby jí s něčím pomohly. Kéž by si Paula dokázala alespoň trochu zjednat pořádek. Měla Iana vykopnout hned, jak se rozešli, bez ohledu na to, jestli měl peníze nebo ne. Musel by se postavit na vlastní nohy a skončit s prodejem desek, který mu stejně nikdy nic nevynese, a porozhlídnout se po pořádné práci.


    Když procházela kanceláří, měla pocit, že podle jejích neobvykle vysokých podpatků každý usuzuje, že se snaží až moc usilovně.


    Rachel Mastersová nezahálela. Z papírů, které měla před sebou srovnané na stole, se vyklubaly Amiřiny výroční zprávy a jiné zpracované reporty, dokonce i její starý životopis, který zaslala, když se poprvé ucházela o tuto práci. Několikrát Amiru pochválila za práci, kterou odvedla, a zmínila se o kladném hodnocení od jejích nadřízených. Potom položila na stůl těžké stříbrné pero s gravírováním, se kterým si předtím pohrávala, se slovy: „Mohu s vámi mluvit naprosto důvěrně, Amiro?“


    Amira zamrkala. „Jistě.“


    Snažila se, aby její hlas zněl odhodlaně, ale zdálo se, že jí v průdušnici uvázla nějaká překážka.


    Rachel zalétla pohledem k zavřeným skleněným dveřím, kterými bylo vidět do hlavní kanceláře, kde zbytek zaměstnanců seděl u svých stolů. Potom se k ní naklonila.


    „Toto oddělení neodvádí dobrou práci již mnoho let. Byla jsem pověřena, abych vyrazila kohokoli, kdo se tu jen fláká, a odměnila ty, kdo dělají svou práci pořádně. Nyní vidím, že to je choulostivá záležitost, protože pracujete jako tým. Ale chtěla jsem vám oznámit, že se uvolní pozice zástupce a byla bych ráda, kdybyste se o ni ucházela.“


    „Páni, děkuji. Nevím… Páni, vytvoří se tedy další pozice pro zástupce?“


    Amira si nemohla vzpomenout, kdy naposledy použila slovíčko páni, a nyní ho vyslovila rovnou dvakrát po sobě.


    Rachel se na ni upřeně zadívala. Kdysi se dům Amiřiných rodičů propadal a musel být podepřen ocelovými pruty. Ty byly zavrtány do skály pod ním a přesně tak na ni působily Racheliny oči, jako kdyby se do ní zavrtávaly.


    „Ne. Zůstane pouze jedna pozice.“


    „Ale Paula je… Aha.“


    Když pochopila, nebyla schopna slova. Rachel z ní nespouštěla oči.


    „Nyní tedy jistě chápete, proč je ta informace důvěrná. Chci lidi, na které se budu moci spolehnout, Amiro. Netvrdím, že je to hotová věc, že tu práci dostanete, ale mám pocit, že by z vás byla výborná zástupkyně. Doufám, že o tom budete alespoň přemýšlet.“


    Když svižným krokem kráčela kanceláří zpět na své místo, snažila se vyhnout pohledem všem kolegům. Poté, co se ocitla v bezpečí svého stolu, ji překvapil vztek, který pocítila a který se zničehonic objevil. Jak si mohla Rachel Mastersová dovolit, aby ji postavila do takové pozice?


    Všichni pracovali bok po boku bez problému po mnoho let, a když se nyní objeví na scéně ona, bude mezi nimi vytvářet problémy? Ale záhy poté se zlobila sama na sebe. Proč něco neřekla? Proč se nezastala Pauly? Proč jí neřekla, že si to své povýšení může strčit někam? Kam se poděly její morální zásady?


    Zavibroval jí telefon, aby oznámil příchozí zprávu od Toma.


    Tak co dělá vina?


    Na chvilku si myslela, že musel vycítit její obrovskou bezcharakternost, dokud si nevzpomněla na zprávu, kterou mu předtím poslala, a na její autokorektorem pozměněný text.


    Koutkem oka zahlédla, že Paula vstává od stolu, a tak ihned zaměřila svou pozornost na monitor a předstírala, že si čte odpověď od klienta, který v e-mailu reagoval na životopisy, které mu nedávno poslala. Nijak ji neznepokojovalo, když se Paula vydala jejím směrem, protože pokud chtěla jít do recepce nebo na toalety, musela projít kolem jejího stolu. Když se však kolegyně u ní zastavila, píchlo jí u srdce.


    „Tak jak to probíhalo?“ zeptala se Paula a snažila se o úsměv. Amira si všimla, jak je její obličej napjatý.


    „Však víš,“ odpověděla. „Bylo to trošku děsivé.“


    Paulina tvář se uvolnila.


    „To ano, docela umí nahnat strach, že? Třeba až spolu všichni společně poobědváme, tak se bude chovat trošku více lidsky.“


    Když odešla, Amira bojovala s nutkáním jít za ní a vše jí vysvětlit. Jsem v tom nevinně, omlouvala sama sebe. Vždyť jí Rachel jen učinila nabídku! A ona ani náznakem nedala najevo, že by o tu práci měla zájem. Přesto se dívala za Paulou, jak prochází skleněnými dveřmi, a měla pocit, že ji zradila. Pocit viny se jí usadil v žaludku jako těžký balvan.
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    Charlie


    „Nejím jídlo z krabiček.“


    „Tak to budeš muset přemoct svou hrdost a pro jednou udělat výjimku.“


    „Nerozumím tomu. Co se ti zdá na talíři špatného?“


    Charlie nesnášel tento řetězec restaurací. Stoly ze světlého dřeva, které měly navodit skandinávskou atmosféru, a jasné tapety v etno stylu. Stejně tak neměl rád ty zdánlivě zdravé pokrmy na meníčku, kde je všechno buďto posypáno jadérky z granátového jablka, nebo vojtěškou a v názvech se skloňuje slovo superjídlo snad ve všech pádech, ale nakonec vám toto super zdravé jídlo naservírují v nedopečené placce plné sacharidů.


    Se Sarah byli poslední, kteří čekali, až si budou moci objednat. Ostatní už byli rozesazeni kolem kulatého stolu u okna, posetého krabičkami od pokrmů a plastovými kelímky se smoothie.


    Rachel Mastersová byla usazena na jednom konci a krátkou dřevěnou vidličkou nabírala něco zeleného a listnatého. Po její levici seděla Chloe, která zrovna něco říkala, přičemž se jí ve výstřihu objevily červené fleky, tak jako vždy, když byla nervózní. Charliemu jí bylo líto. Někdy byla trošku praštěná a měla velmi omezené pojetí osobního prostoru, ale muselo to být těžké, pracovat v kanceláři s mnohem staršími lidmi. Napravo od Rachel seděl Ewan, který oběma rukama svíral ohromnou plněnou placku. S úsměvem na rtech Rachel bedlivě sledoval a čekal na jakoukoli její prostořekou poznámku či povzbudivý pohled, aby mohl promptně zareagovat. Jémine. Chudák Ewan.


    „Někdo by měl odtáhnout Ewana zpátky k jeho pracovnímu stolu, s dekou přehozenou přes hlavu,“ pošeptal Charlie, když společně se Sarah mířili ke stolu.


    „Přibrzdi ho.“


    „Měl jsem za to, že má něco s Chloe.“


    „Ou. Mladé masíčko.“


    „Možná byste se s námi mohl o ten vtípek podělit. Všichni bysme se rádi zasmáli.“ Racheliny lesklé rty se usmívaly, ale její oči zůstaly chladné. Charliemu najednou připadalo, jako by jeho vlastní rty byly vyprahlé od slunce. V oboru pracoval už roky, měl zkušenosti a byl svědomitý člen týmu.


    Gill mu mezi čtyřma očima svěřila, že byl páteří oddělení, tak proč se cítil, jako by byl zpátky ve školce a potuloval se po hřišti kousek od místa, kde si hrály holky, a modlil se, aby mu dali všichni pokoj?


    „Jen jsme se smáli jídlu,“ vysvětlila Sarah.


    Když viděl, jak se jí klepe ruka, ve které svírala malou krabičku se salátem, překvapilo ho to.


    „Ano,“ dodal rychle na její obranu. „Říkal jsem si, jestli už někdy někdo za celou dobu existence Death Row požadoval, aby jeho poslední jídlo byly klíčky vojtěšky nebo merlík chilský?“


    Se Sarah oba předstírali, že se smějí od srdce, ale měli k tomu daleko.


    „Sešli jsme se zde v tomto neformálním prostředí, protože jsem se domnívala, že by nám všem prospělo, kdyby se trochu pročistil vzduch,“ pronesla Rachel ke všem u stolu.


    Chloe přikyvovala s takovou vehementností, že jí hlava skoro upadla.


    „Jsem si vědoma toho, že v poslední době to pro vás nebylo snadné, zvláště posledních pár dní.


    Změny bývají vždy složité. Chci vám říct, že pokud budete mít nějakou otázku, problém nebo stížnost, obraťte se na mě. Je daleko lepší vyříkat si vše otevřeně a na rovinu než za něčími zády, to pak vytváří nepříjemnou atmosféru.“


    Dívala se na něj? Na moment její pohled spíše vycítil, než zahlédl. Charlie si znepokojeně poposedl a zapíchl vidličku do jídla. To bio kuře, které pobývalo ve volném výběhu a pravděpodobně praktikovalo jógu, chutnalo, jako kdyby ho někdo předžvýkal a vzápětí z něj vytvořil něco, co bylo nepříjemně lepkavé.


    „Napadlo mě, že by bylo dobré, kdyby dnes každý u stolu navrhl jednu věc, která by podle něj zlepšila výkon našeho oddělení.“


    Co to mělo být za hru? Chodí pešek okolo?


    Se Sarah si vyměnili pohled. Všiml si, že jedno její obočí je nepatrně zvednuté. Kdy si ho naposledy upravovala? Chyběla mu ta Sarah PD (před dětmi), kdy si po práci vyrazili jen sami dva a vysedávali v gay barech, hodnotili chlapy a zpívali písničky z muzikálů z West Endu. Už tehdy byla s Oliverem, ale každý se stýkal se svými vlastními kamarády a docela to fungovalo. Ne že by Charlie měl něco proti Oliverovi, jen se Sarah byla větší legrace, když byla sama. Když nyní vzpomínal na její ohnivě rudé kudrny, vždy pohotový úsměv s typickou mezírkou mezi předními zuby, slabost pro sladké a likérové koktejly, které konzumovali ve šťastné hodince, kdy dostali dva koktejly za cenu jednoho, byl to úplně jiný svět. Připomínal prázdniny, které skončily, a jeden by nevěřil, že se kdy udály. Poslední čtyři roky obdařily Sarah dvěma dětmi, nejméně deseti kily navíc a vráskou mezi očima. Spolu si vyšli už jen vzácně, a když se tak stalo, většinu času strávila na telefonu s Oliverem, vysvětlovala, kde se nacházejí oblíbené hračky, vyzvídala, proč Sam nechce jíst to, co mu připravila k večeři, nebo proč Joe nepřestává brečet. Většinou oba odcházeli domů v ještě vystresovanějším stavu, než přišli.


    „Sarah, vidím, že byste se s ostatními ráda o něco podělila. Poslechněme si to tedy.“


    Charlie koutkem oka sledoval její ruce, kterými v klíně doslova kroutila. Nikdy nic podobného neviděl. Mačkala si je, pak zase kroutila, opět mačkala a pak jimi znovu otáčela.


    „Já? Jak typické!“


    Když byla Sarah nervózní, měla ve zvyku mluvit nesmysly – jen aby něco řekla.


    „Dobře. Co by tedy dokázalo vylepšit chod našeho oddělení…“


    Tohle také často dělávala. Opakovala otázku, aby získala nějaký čas. No tak! Podporoval ji potichu. Věř si.


    „No, podle mě by systém, který hodláme využívat v budoucnu, mohl být o trochu výkonnější než ten současný. Mám na mysli ten, který sepisuje hlášení s klienty poté, co se splní konkrétní úkol, jako jsou společenské události a slavnosti. Také zpracovává zpětné hodnocení a zajišťuje, že vše jde hladce jako po drátku. Používáme ho už osmnáct měsíců, ale pořád je to systém pokus–omyl.“


    Rachel se na ni nepřestávala usmívat. Její úsměv se podobal jasnému a ostrému proužku světla.


    „Děkuji vám, Sarah, to je pro začátek skvělé. Vy tedy používáte tento systém už osmnáct měsíců. Kdo za to nese odpovědnost?“


    Sarah na Rachel nechápavě zírala, jako kdyby náhle promluvila jazykem, kterému nerozuměla.


    „Ale no tak! Někdo ten systém musel uvést do provozu jako první. Je to jen osmnáct měsíců, tak kdo to byl?“


    Její horní ret se slabě leskl.


    „Nev… nemůžu si vzpomenout.“


    „Někdo si na to pamatovat musí.“


    S úsměvem na tváři se Rachel porozhlédla kolem stolu. Ewan krčil rameny, Amira se dívala do stropu, jako kdyby se snažila vydolovat alespoň něco ze své paměti, jen Chloe, která byla ve firmě příliš krátce na to, aby znala odpověď, předstírala nezájem. Ticho, které se rozhostilo, nakonec prolomila Paula.


    „Asi jsem to byla já.“


    „Výborně. Dokážete tedy posoudit, zdali je názor Sarah správný.“


    „Neměla jsem v úmyslu…,“ ozvala se Sarah, která nedokázala přestat mluvit, ale nakonec se ukázalo, že neměla sebemenší tušení, co vlastně chce říct.


    „Souhlasím, že systému by prospěla… nějaká aktualizace,“ začala Paula, „ale určitě si nemyslím, že je systém zodpovědný za podprůměrný výkon našeho oddělení. Jestli za to něco může, pak to je uspořádání zaměstnanců. Úkoly se hromadí v samém středu, kde se nachází mnoho lidí na stejné pozici, a nikdo si není jistý, kdo co řídí, a proto by se měl více zefektivnit sled příkazů.“


    Mnoho lidí? V podstatě tedy tvrdila, že příliš mnoho lidí vykonává práci na stejném manažerském postu, takže ve skutečnosti hovořila o – Sarah, Amiře, Ewanovi a Charliem. Na pár vteřin se Charlie pokoušel nalézt jiný význam v tom, co Paula právě řekla, ale z výrazu Amiry a Sarah usoudil, že žádný jiný neexistuje. Ewan se dál cpal svou plněnou plackou, možná ani nepochopil, co měla Paula na mysli, nebo se domníval, že je z obliga. Že by mu Rachel něco prozradila? Zdálo se, že jí nadbíhal.


    Ewan měl svůj vlastní, samostatný okruh odpovědnosti – nábor IT pracovníků, tak si asi myslel, že se ho to netýká.


    Paula, jejíž tvář zrůžověla, když hájila svůj systém, byla nyní popelavě bledá, jako by si náhle uvědomila důsledky toho, co právě řekla. Charlie začal pociťovat neznámé bolesti v žaludku. Na co si to Paula hraje? Nemohl uvěřit, že to bylo teprve včera, co stál před Rachel Mastersovou, a byl rozhořčen, když se ho bezostyšně zeptala, jestli by měl zájem o Paulinu pozici.


    Samozřejmě, že byl pobouřen, vždyť je to tak podlé! Nicméně souhlasil, že si to nechá pro sebe, a dodržel to, ačkoliv více z ohledu k Paule samotné než z oddanosti ke své nové šéfové.


    „Nebylo by mi příjemné, kdybychom diskutovali o obsazení pozice, kterou již někdo zastává,“ řekl Rachel. „Zvláště pokud jde o někoho, s kým blízce spolupracuji už léta.“


    Pokud snad očekával, že ji tím uvede do rozpaků, mýlil se.


    „To je velmi chvályhodné, tím jsem si jistá, Charlie. Ale abych to ujasnila, myslím, že dojde k jisté zaměstnanecké restrukturalizaci a určité pozice zůstanou nevyhnutelně volné.“


    Později si přál, aby ji vzal za slovo, aby byl útočnější. Paula pracovala ve firmě už celé věky, dokonce ještě dřív, než byl v recepci koberec, a to už něco znamená. Rachel se jí zkrátka nemohla zbavit jen tak, na to existovaly přísné protokoly, které se musely dodržovat, ústní i psaná varování, disciplinární řízení. A nebylo to ani tak, že by Paula dělala svou práci špatně – jen jí chyběla jiskra. Možná že měla trochu tendenci proplouvat, dělat vše tak, jak se to vždycky dělávalo, řídit se heslem, že co není rozbité – nepotřebuje opravit. Sice to není ta nejflexibilnější zástupkyně na světě, ale je spolehlivá a zkušená a spolu s Gill ho vždycky podporovala.


    Poté, co Paula naznačila, že v jejich oddělení pracuje až příliš mnoho manažerů, uvažoval, jestli se k ní nedoneslo, že si brousí zuby na její pozici. Ale to se jí nepodobalo, nebo snad ano?


    Paula nikdy nebyla ten typ člověka, který by se mstil.


    Charlie se podíval na Amiru, která si zase vyměnila pohled se Sarah. Napětí u stolu bylo jako nezvaný host, který bez varování přišel a odmítal odejít. Na vzdáleném konci stolu si Rachel Mastersová vložila do úst celé cherry rajčátko. Červenou šťávu, která jí kapala ze rtů, si olízla špičkou svého růžového jazyka.
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    Anne


    Občas přemýšlím o svém životě, své hezké kanceláři, své práci, kterou jsem si zajistila uznání a respekt, o své chytré dceři, hezkém domě a partě zajímavých, rozličných přátel – a napadne mě, že nebýt mé matky, nic z toho bych neměla. Jindy si zase říkám, že jsem mohla být na nějakém lepším místě. Ocitla jsem se zde díky své matce, to ona mě tu drží.


    „Usilovně pracuj,“ říkala mi a pak dodala: „Pracuj, jak jen to půjde. Teď jsi atraktivní, ale krása pomine a zadarmo ti nikdo nic nedá.“


    Tedy po ní jsem zdědila horlivost a cílevědomost, abych to dotáhla takhle daleko. Ale také jsem po ní podědila nedůvěru v sebe sama, která se postarala o to, že jsem to nedotáhla dál, a přesvědčení, že vypitá sklenička je na to nejúčinnější lék. Jediný rozdíl mezi námi je ten, že ji to přesvědčení pozřelo, zatímco já s ním bojuji den za dnem, rok za rokem.


    V době, kdy se o případu Dítěte L stále hojně psalo, jsem to popírala. Domnívala jsem se, že závislost je selhání vůle, nikoliv genetiky, když jsem pomalu upíjela ze skleničky vína, kterou jsem si jednou denně povolila. Pracovat na případu Dítěte L byla moje šance, jak se trvale vymanit z jejího dosahu nebo spíše z její moci. Byla by to brána do růžové zahrady, ke které by se nikdy nemohla přiblížit, úniková cesta od její věčné a ochromující nespokojenosti. Vždy, když jsem procházela kolem kantýny, kde si Dan Oppenheimer a jeho kamarádi o mně šuškali – ty staré fámy o tom, proč si Ed Kowalsky vybral zrovna mě pro svůj případ, důvody, které měly víc co dělat s mými blond vlasy nežli s mou profesionální způsobilostí – připomínala jsem si, čeho chci dosáhnout, a také to, že za sebou zanechám to malé, stísněné město.


    S Edem Kowalským jsme měli velmi zvláštní úkol. Měli jsme hodnotit Laurii po dobu několika týdnů či měsíců, abychom zjistili stupeň psychické újmy, kterou utrpěla, a na základě toho poté rozhodnout, co by bylo ideální pro její budoucnost. Pokud bychom shledali, že její poškození je následkem toho, co viděla a zažila v Domě hrůzy (jak média označila jejich rodinný dům), hluboké nebo dokonce trvalé, navrhli bychom, aby byla umístěna do dětského psychiatrickém zařízení, kde by se stala svěřencem státu a byla pod jeho stálou ochranou. Ale pokud bychom zjistili, že její emocionální trauma je pouze povrchní a dočasné, doporučili bychom, aby byla adoptována. Zároveň Kowalsky a jeho asistent Dan Oppenheimer společně pracovali na posudku Lauriina bratra, se stejným cílem.


    Tehdy bylo všechno jiné, nevěděli jsme to, co víme nyní. To, že trauma způsobené v raném dětství může mít dlouhodobý dopad. Neznali jsme poškození, která mohou eskalovat v pubertě nebo dospělosti. Bylo to ještě předtím, než se začalo diskutovat o syndromu falešné paměti, kdy dospělí podstoupili psychologickou terapii a pak tvrdili, že si vzpomněli na zneužívání v dětství. Skutečně jsme věřili, že pokud je dítě v raném věku umístěno do stabilního a milujícího prostředí, vytvoří si nové vzpomínky a minulost nechá za sebou.


    V té době jsme si mysleli, že nejlepší šanci na nový život dítě dostane, pokud se přeruší veškeré jeho vazby s minulostí a začne nanovo. Kdyby Laurie nebo její bratr byli schváleni k adopci, žádali jsme, aby začali nový život v cizině (samozřejmě odděleně). Tím by se minimalizovalo riziko, že je jejich minulost dožene. Tehdy ještě neexistoval internet, takže bylo možné zmizet napořád, případně nechat zmizet někoho jiného.


    Tedy měli jsme toho hodně, o čem bylo třeba rozhodnout, a naše důvěryhodnost dostala docela zabrat, zejména při naší třetí schůzce s Laurií. Tentokrát ji Jane přivedla na lékařskou fakultu spolu se svým synem Barneyem, který byl o rok mladší. Její starší dcera Lisa měla přednášku.


    Prvních patnáct minut jsme si povídali a sledovali, jak si děti hrají. Zejména mě zajímalo, jak spolu vycházejí ti dva, protože Laurie byla v podstatě vychovávaná jako jedináček a nebyla zvyklá se dělit. Vytáhla jsem jednoduché, ale pestře zbarvené kostky.


    „Tady je něco, s čím si můžete spolu hrát, zatímco si Jane a já budeme povídat,“ řekla jsem ledabyle, protože jsem chtěla zastřít skutečnost, že jsou vystaveni odbornému pozorování.


    Když jsme s Jane a Edem diskutovali o neobvykle mírném podzimním počasí a o dopravní zácpě na dálnici, která vedla do města, po očku jsem Laurii sledovala. Soustředěně stavěla z kostek věž a z pusy jí vyčnívala špička jazyka. Systematicky se natahovala pro kostky, které ležely na hromádce před ní, aby je stavěla jednu na druhou, a Barney ji bedlivě sledoval.


    „Teď já,“ řekl a natáhl svou buclatou ručku pro kostku. Laurie se natolik soustředila, aby jí věž z kostek nespadla, že mu ani neodpověděla. Barneymu se zachvěl spodní ret.


    „Jsem na řadě,“ zopakoval a těžkopádně umístil kostku na vrchol Lauriiny věže, která se pod jejím náporem zřítila.


    Zatímco Jane hovořila s Edem o loňských rodinných prázdninách ve Vermontu, napjatě jsem čekala, jak bude Laurie reagovat. Postavila se a o krok popošla k tomu malému chlapci. I když Jane nepřestávala hovořit, vycítila jsem, že ji také pozoruje.


    „Ne, Barney!“ Laurie byla naštvaná, o tom nebylo pochyb. Ale to nebylo nic neobvyklého, jen běžný stupeň naštvanosti sotva pětiletého dítěte. Předklonila se a začala sbírat kostky, které byly rozházené po podlaze kolem Barneyho nohou, obutých v teniskách.


    „Promiň.“ Sklonil se, aby jí pomohl. Všichni tři dospělí si oddechli.


    „Ve skutečnosti je skvělá,“ zašeptala Jane, když se ti dva mezi sebou domlouvali, jak nejlépe tu věž postavit znovu.


    „Má s ním velkou trpělivost, dokonce větší než jeho vlastní sestra. Odehrál se jen jeden jediný incident…“


    Ed Kowalsky, který se zdál do toho okamžiku roztržitý – skoro až znuděný, se otočil, jako kdyby ho někdo natáhl na klíček jako hračku.


    „Incident?“ Jane pohlédla na děti na podlaze.


    Dnes byla oblečena formálněji, v modrých šatech, které se jí vlnily kolem lýtek a přitahovaly pozornost ke koženému náramku na kotníku. Na nohou měla bledě modré tenisky. Šaty odhalovaly štíhlé dlouhé paže a všimla jsem si, jak Edovy oči, zvětšené skly brýlí, visí na Janiných klíčních kostech.


    „Mohli bychom zavolat Kristen, aby vzala děti na limonádu,“ navrhl. „Kristen je jedna z mých studentek, která pro mě vyhledává informace,“ vysvětlil Ed. „Děcka ji zbožňují.“


    Podíval se na mě a já si uvědomila, že když řekl mohli bychom, měl ve skutečnosti na mysli to, abych ji zavolala já sama.


    Když jsem vyšla na chodbu, připomněla jsem si, že to byl on, kdo mi dal tuto příležitost, a měl tedy právo mě požádat, abych udělala to, co se jemu samotnému dělat nechtělo.


    Ale i tak to bolelo, to, jak se na Jane díval. Řekněme si to na rovinu, nic mě na Edovi Kowalském nepřitahovalo. Byl starší a ženáč a náhodou byl mým nadřízeným. Ale byla jsem zvyklá na určitou úroveň… uznání, které mi dodávalo příjemný pocit síly. Docela mě naštvalo zjištění, že všechna ta síla se nachází jen v mé hlavě.


    Kristen byla baculatá dívka s širokou, těstovitou tváří. Dříve než promluvila, vždy ještě zamrkala, jako by se snažila vypudit nevítaný obrázek, který se jí bez povšimnutí vplížil do hlavy.


    Poté, co odvedla děti k výtahu, aby je odvezla do prvního patra, kde se nacházela kafeterie, což ve skutečnosti byly tři automaty a několik židlí s vybledlým modro-oranžovým polstrováním, Ed zmáčkl na diktafonu tlačítko pause. Naklonili jsme se k Jane, částečně proto, abychom lépe slyšeli to, co se chystá říct, a částečně proto, že ona byla ten druh člověka, kterému jste chtěli být instinktivně co nejblíž.


    „Vyskytly se dva konflikty, ale ve skutečnosti o nic nešlo,“ řekla a zároveň si přehodila svůj dlouhý hebký cop přes rameno tak, aby si mohla hrát s jeho koncem. Slunce, které pronikalo příčkami žaluzií, jí na tváři načrtlo proužky.


    „Všechno, co nám povíte, je pro nás užitečné, Jane,“ ubezpečil ji Ed a předklonil se dopředu natolik, že jsem si myslela, že jeho hlava skončí v jejím klíně. „Jakákoli informace nám pomůže, abychom si vytvořili obrázek o tom, co se děje v její hlavě. A to je jediná možnost, jak jí dokážeme skutečně pomoci.“


    „První incident se stal před pár dny, kdy si Laurie hrála s Barneym, a jak jsem řekla, obvykle se k němu chová hezky. Ale v ten den byla unavená a ne zrovna ve své kůži. Hrál si s něčím, co chtěla i ona, a tak mu dala malou facku. Ne vší silou, ale důrazně jsem ji za to napomenula.


    Utekla nahoru, a než jsem ji stačila dohonit, zamkla se v koupelně. Pokoušela jsem se promluvit si s ní přes dveře, ale jen řekla, že se chovala špatně a že se zlobivé děti zamykají. Potom na chvíli zmlkla, a když vyšla ven, chovala se, jako by se nic nestalo.“


    S Edem jsme si vyměnili pohled. Bylo strašné to poslouchat, ale zároveň ne zcela nečekané.


    „A ten druhý incident?“


    Ed Kowalsky se naklonil ještě o trochu víc a budil dojem, že by si nejraději vzal velké brčko a Jane jím naráz nasál.


    „S největší pravděpodobností o nic nejde. Když jsem kárala Lisu – to je moje nejstarší – už ani nevím kvůli čemu, Laurie byla také v místnosti a vybarvovala si omalovánky. Víte, vůbec jsem si neuvědomovala, že tam je s námi. A potom znenadání Lisa řekla: ,Mamko, co se to s Laurií děje?‘ A já se na ni podívala a ona tam stála s takovým zvláštním výrazem ve tváři.“


    „Zvláštním?“ zeptala jsem se, protože jsem tomu chtěla porozumět.


    Jane pokrčila rameny. „Ne, nebyl zvláštní – jsou jí teprve čtyři, spíš vypadala znepokojeně. Byl to výraz, který byste čekali u někoho mnohem mnohem staršího. Ten výraz v jejích očích mě udivil. Jako by byly úplně prázdné, jako kdyby v nich nic nebylo.“


    „Řekla něco?“ zeptal se Ed.


    „Cosi mumlala. Myslím, že říkala něco jako Zlá Lisa nebo Lisa zlobila, ale nešlo o to, co řekla, ale o ten její strnulý pohled.“


    „Jak dlouho to trvalo?“ zeptala jsem se.


    „Ne moc dlouho. Minuty. Spíše vteřiny. A potom byla zase úplně v pohodě. Jak jsem řekla, většinu času to je zlatíčko.“


    „A stále se nijak nezajímá o své rodiče? O svého bratra?“ hlas se mi na posledním slově zajíkl, jako kdyby bylo zčásti nepravdivé.


    „Jak už jsem zmínila, občas si na ně vzpomene, ale většinou ve spojitosti s věcmi. Třeba když vidí někoho, kdo má červené boty, tak řekne Maminka má červené boty, nebo když jsem si tuhle četla, řekla Tatínek má ve své pracovně spoustu knížek. Ale že by se na ně ptala a chtěla vědět, kde jsou, to ne. Debra, ta pracovnice z úřadu péče o dítě, jí vysvětlila, že rodiče se někdy nechovají ke svým dětem hezky, a když se tak stane, musejí jít na nějakou dobu pryč – a zdá se, že to bez otázek přijala. Je to trochu děsivé.“ Jane přestala mluvit a jemně si hryzala spodní ret.


    „Děsivé?“ zopakoval Ed.


    „No, Lisa a Barney jsou moje všechno. Kdybych se od nich měla odloučit, bylo by to, jako kdyby můj život skončil. Těžko mohu uvěřit, že by žili jinde a vzpomněli si na mě, jen kdyby viděli stejnou barvu bot.“


    Poté, co Jane odešla s oběma dětmi, které byly díky kole zlobivé a nabuzené, jsme si spolu s Edem přehráli záznam sezení a v tichosti si udělali poznámky. Nakonec se Ed opřel ve své židli a pár minut zamyšleně cvakal tužkou, než promluvil.


    „Mám radost, jak si Laurie dokáže rozčlenit své zážitky. To naznačuje, že v budoucnosti může být schopná oddělit ty části své psychiky, které byly poškozené.“


    Přikývla jsem, ale spíše proto, že jsem byla naučená, že se má se staršími souhlasit, nežli proto, že bych s ním opravdu souhlasila.


    „Ale nemyslíte si profes – Ede…, že své myšlenky spíš potlačuje, než by se od nich distancovala? Mohlo by vést takové extrémní potlačení k psychickým problémům později v budoucnosti?“


    Opřel se a dal si nohu přes nohu zvláštně podmanivým způsobem.


    „Chápu, kam tím míříte, ale jak víte, optimální výsledek pro Laurii by byl, kdyby dokázala separovat věci, které se jí staly v minulosti a udržet je oddělené, dokud jí to nebude připadat, jako by se staly někomu jinému.“


    „Ale co ty behaviorální vzorce, které Jane zmínila – aberantní reakce na situace, ve kterých jde o potrestání?“


    „Nemyslím, že bych to nazval vzorcem, Anno.


    Jane zdůraznila, že šlo o nereprezentativní incidenty. Stačilo jedno slovo, stačil jediný pohyb a spustila se naučená reakce. Ale je pravděpodobné, že tyto spouštěče nyní vymizí, když byla odtržena od jejich zdroje. V žádném případě nejsem spokojený, ale jsem opatrně optimistický.“


    Myslím, že to bylo tehdy poprvé, kdy jsem pocítila první známky znepokojení.


    Pravda, moje jméno bude společně s tím Edovým na tomto posudku – ale co když závěr utvoří jen on sám?
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    Chloe


    Chloe nevěděla, jaké to je být neoblíbená, protože to nikdy nezažila. Ve škole byla jednou z těch dívek, které učitelky vybraly, aby provedly nové žáky po škole a vše jim ukázaly. Byla kapitánkou ve školním družstvu košíkové, a když vyhráli v národní soutěži první místo, dávala si dobrý pozor, aby vyzdvihla, že vítězství nebyla jen její zásluha, ale především jejích spoluhráček. Klukům se líbila a nadbíhali jí, i když si potají někdy přáli, aby se nechala uhánět o trošku víc. A proto byla zvyklá, že jí věci padaly samy do klína.


    Dobré, nikoli výborné známky z maturity na státní škole v severním Londýně (mám vystudovanou státní školu, vychloubala se, ale už se nezmínila, že její rodiče platí ročně více než milion liber za dům v oblasti, která spádově ke škole patří) vedly k diplomu na Bristolské univerzitě, kde vystudovala anglickou literaturu. Lidem říkala, že jí červený diplom unikl jen o vlásek, a přitom krčila rameny v nevinném gestu, které jako by říkalo co nadělám? Neplánovala pracovat v náborové branži, ale její matka znala někoho, kdo jí tam zajistil stáž, a Gill jí potom nabídla místo. Ve skutečnosti by ráda pracovala v televizní produkci, ale na to bude ještě čas. Stále byla velmi mladá, jak pravidelně zdůrazňovala svým starším kolegům. Dalším důvodem, proč setrvávala v oboru, byl Ewan.


    Chloe už měla pár známostí. V desáté třídě začala chodit s Alexem MacDonaldem a vydrželo jim to tři roky. Jejich vztah ukončila po telefonu, když se usadila v Bristolu a začal se o ni ucházet kluk, který kdysi předváděl pro jeden módní obchod na hlavní třídě. Poslední dva roky na univerzitě chodila s jedním Američanem, studentem, který přijel na výměnný pobyt. Dokonce mluvili i o tom, že by spolu začali bydlet, ale nějak z toho sešlo, jen co se vrátil zpátky do Illinois.


    Ale když první den v kanceláři potkala Ewana Johnsona, opravdu se zamilovala.


    A zdálo se, že nebyl proti.


    První den si vzal na starost, aby ji provedl a ukázal, kde se co nachází, a předvedl, jak vložit správně papír do tiskárny, aniž by tam uvázl. Vzal ji ven na sendvič a vysvětlil, kdo je kdo u nich v kanceláři. Varoval ji, že Amiře vadí zápach v mikrovlnce poté, co si někdo ohřeje polévku, a Paulu štvalo, když někdo používal její hrnek.


    Ve svých osmadvaceti byl o čtyři roky starší než ona, ale jak ubíhaly dny a týdny od jejího příchodu, přidružil se k ní, aby jí dělal společnost. Vymysleli signál, který znamenal setkáme se v kuchyňce u kafe, a alespoň jednou týdně spolu chodili po práci na skleničku. I když si k ní nic nedovolil – zatím – neúnavně s ní flirtoval.


    Samozřejmě, bylo pár věcí, se kterými nebyla úplně spokojená. Vyrůstala v domácnosti, kde se považovalo za nevhodné mluvit o penězích, ale Ewan otevřeně hloubal o tom, kolik ostatní v kanceláři vydělávají a kolik bude vydělávat on, až mu bude třicet. Moc pil a choval se povýšeně, jako tehdy, když hovořil o Paule jako o stařence, ačkoliv byla mladší než Chloina matka, která by zuřila, kdyby ji tak nazval. Byl také arogantní, a trval na tom, že Charlie po něm jede, ačkoli Chloe nikdy nespatřila jediný náznak něčeho, co by to dokazovalo. A určitě mu strhla body za to, že nechodil na vysokou.


    „Vystudovat vysokou a dlužit padesát tisíc babek, aby ses pak mohla nastěhovat zpátky k mamince a tatínkovi, a posílat životopisy lidem jako já a prosit je o práci? Tak to ani náhodou.“


    Ale navzdory tomu všemu do něj byla beznadějně zamilovaná. Když se na ni podíval těma svýma zelenýma očima, cítila, jako by se svět okolo nich vytrácel. Vypadal dobře, uměl ji rozesmát a na rozdíl od ostatních jejích přátel nebydlel doma u rodičů, ale sdílel byt v Clactonu, což jí připadalo půvabné. A tak když si ji Gill zavolala do své kanceláře po bezproblémové tříměsíční stáži a zeptala se jí, zda by uvažovala, že zůstane, kdyby jí nabídli práci asistentky oddělení za plat, který její otec později označil za vykořisťování, skočila po té příležitosti. Proč ji tolik znepokojovalo, že ji Rachel Mastersová nemá zcela evidentně ráda?


    „Nenávidí mě,“ stěžovala si Ewanovi, když následovali ostatní zpátky do kanceláře, po společném obědě s Rachel, a dávali si načas, protože Ewan měl zdřevěnělou nohu.


    „Ne, to není pravda. Jen jedná na rovinu, to je vše. Ale mě se ten její přístup líbí, je to vítaná změna. Nesnáším chování typu Raději neříkejme, co si myslíme, pro případ, že bychom tím mohli někomu ublížit,“ pronesl Ewan vysokým hlasem, který rval uši.


    „Prostě se ti líbí, tak to je.“


    Chloe se křečovitě usmívala, aby neviděl, jaké úsilí musela vynaložit, aby tu větu vypustila z úst. Tolik si přála, aby to popřel!


    „Jasně že jo, stejně jako každýmu chlapovi v baráku. Kromě Charlieho, samozřejmě, ale on se vlastně nepočítá. Je úžasná…“


    Chloe vydala přiškrcený zvuk a doufala, že to znělo jako smích. Žíly a tepny, které vedly k jejímu srdci, zledovatěly.


    „… na to, že už není nejmladší.“


    Ewan se usmál a bylo to jako východ slunce, které se objevilo po dlouhé, šedé zimě. V jejím nitru všechno rozkvetlo.


    Vzpomínala na ten moment, když opatrně psala na velkou obálku Dárek pro Gill na rozloučenou. Opět měla ten neurčitý pocit, který ji přepadl, když si první den sedla ke svému pracovnímu stolu s počítačem a mžourala na žluté lepicí papírky, na které ajťák napsal její nové ID a přihlašovací heslo. Snažila se sebrat odvahu a zapnout počítač. Když se na ni Ewan od vedlejšího stolu podíval a usmál se na ni, něco uvnitř se radostí zatetelilo.


    Bylo teprve 8:50 ráno, stále tedy ještě zbývalo celých deset minut do začátku oficiální pracovní doby. V kanceláři vládla podivná atmosféra, jakou můžete nalézt v majestátních domech, kde sice místnosti zejí prázdnotou, ale rodina dům stále obývá a vy na každém kroku objevujete nepatrné stopy lidské přítomnosti. Chloe přišla o pět minut dříve a všimla si, že Rachel Mastersová už je ve své kanceláři. Má ta ženská vůbec nějaký osobní život?


    Několik pracovníků z prodejního oddělení, jejichž stoly byly schované za šedou zástěnou, již sedělo na svých místech. Chloe se rozhodla, že začně vybírat právě tam a potají vklouzla za stěnu i s obálkou. Tam ji přivítalo hrané zasténání. Kancelář už byla zaplněná, když se za pár minut vracela zpět s obálkou, ve které to konejšivě cinkalo. Sarah vypadala frustrovaně jako vždy. Amira svírala velký kelímek – pokaždé potřebovala nejméně dvě silné kávy, aby začala pořádně fungovat.


    Uviděla, že Ewanovo místo je stále ještě prázdné, a byla trochu zklamaná, ale potom zaslechla známý smích, a když se snažila najít zdroj, odkud pochází, zavedlo ji to ke kanceláři šéfky. Objekt jejího zájmu se ležérně opíral o zárubeň jejích otevřených dveří.


    „Přemýšlím, jestli jí přinesl jablko,“ zašeptal Charlie, když v kapse hledal nějaké drobné, které by mohl vhodit do obálky.


    „Jablko?“


    „Však víš, dárek pro učitelku.“


    Charlie se na ni díval, jako by byla úplně blbá. Po obtížném začátku si Chloe Charlieho oblíbila, ale přála si, aby se v jeho přítomnosti necítila vždycky tak natvrdle.


    Amira vytáhla z peněženky desetilibrovou bankovku.


    „Je mi to trapný, ale mohla bych tě poprosit, abys mi vrátila zpátky pětilibrovku?“ vypadala zahanbeně a mluvila potichu.


    „Jsme teď švorc a Tom mě nutí, abych vyúčtovala každej zatracenej cent.“


    „Jasně, to není problém.“


    Chloe s Amirou soucítila. Nevěděla, kolik vydělává, ale bylo jí jasné, že určitě víc než ona. Přesto to nebude nikdy dost na to, aby poplatila hypotéku, obecní daň, účet za plyn a bůhví co ještě.


    Kdysi si otec s Chloe sedl a prošel s ní výpis z banky, aby jí ukázal sumu pravidelných měsíčních plateb.


    „Teď už jsi dospělá, a tak je načase, aby sis uvědomila, kolik co stojí,“ vysvětlil. Přestala se soustředit ještě předtím, než spolu prošli první stránku čísel. Dokázala si ale spočítat, že to ve skutečnosti bylo mnohem víc než ta ubohá částka, která přicházela každý měsíc na její účet v bance.


    „Chloe!“


    Ten vzdálený vysoký hlas proťal její myšlenky jako nůž. „Zajímalo by mě, čím se to zabýváte. Hodláte mi to povědět?“


    Rachel Mastersová stála před svou kanceláří s rukama v bok. Ewan byl zpět na svém místě, otočený, aby viděl, co se děje, tak jako všichni ostatní. Děsivé ticho zavalilo místnost.


    „Vybírám peníze na dárek pro Gill.“


    „Kolik je hodin?“


    Chloe polkla a pohlédla na hodiny na stěně.


    „Pět minut po deváté.“


    „Ve skutečnosti je sedm minut po deváté, což znamená, že tak činíte již sedm minut po začátku pracovní doby. Chápu to tedy tak, že už jste se vším hotová, včetně toho seznamu, o který jsem vás žádala.“


    Chloe stála nehybně, jako by jí nohy vrostly do země. Tvář jí hořela a nebyla si jistá, zda si věří natolik, aby promluvila.


    „Ne, ale…“


    „Ve skutečnosti jsem to byla já, kdo poprosil Chloe, aby vybrala ty peníze.“ Paulin hlas zazněl v napjatém ovzduší divně a neobvykle chraplavě. Chloe byla vděčná, když se pozornost Rachel Mastersové nečekaně zaměřila na její zástupkyni.


    „A vy jste ji požádala, aby tak učinila v pracovní době?“


    Pauliny tváře výrazně zrudly a sladily se s její vínově zbarvenou halenkou.


    „Ne, samozřejmě, že ne. Předpokládala jsem, že bude mít rozum a udělá to v době oběda.“


    Chloe cítila, jak ji pálí oči v reakci na Paulinu nezvyklou nevlídnost. Hlavně se nerozbrečet.


    „Dobrá, Chloe. Navrhuji, abyste se se svou obálkou vrátila k pracovnímu stolu a dala se opět do práce, za kterou jste placená.“


    Rachel se otočila na podpatku a Chloe se konečně vzpamatovala, aby ušla těch pár kroků. Cítila, jak se na ni všichni dívají, když se ubírala ke svému místu. Odmítala se na kohokoli podívat ze strachu, že by ji jejich soucitné pohledy dohnaly k pláči, který s obtížemi potlačovala.


    Do e-mailové schránky jí přistála zpráva a cinknutím se ohlásila. V příchozí poště se tučným písmem objevilo jméno Ewana Johnsona.


    To bylo trochu krutý. Jsi OK?


    Kousla se do rtu a odepsala Ne. Je to naprostá kráva. Budu si hledat novou práci.


    O pár vteřin později přišla odpověď.


    Je tvrdá, ale proto je tady. Ne, prosím, nedělej to. Chyběla bys mi.


    Chloe minimalizovala okno s příchozí poštou a v novém okně začala sestavovat seznam pro Rachel, který měla už zpola hotový. Zírala na jména tak dlouho, až se z písmenek na stránce staly jen náhodné černé tečky. V očích jí pálilo.
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    Paula


    Když byli ještě manželé a Ian se o ni stále zajímal, pokusila se mu Paula jednou vysvětlit, jaké to je, když ji přepadne pocit úzkosti.


    „Je to, jako kdyby mé nervy byly malí mravenečkové, kteří většinu času spí. Když se ale vzbudí, začnou se mrštně pohybovat, narážet do sebe navzájem, a tím se jich probudí ještě mnohem víc.


    Lezou stále rychleji a rychleji, až jich je najednou strašně moc. Pohybují se jako splašení a mně připadá, že mám útroby v jednom ohni, a nejraději bych si je vyrvala z těla.“


    Nikdy se jí na to už znovu nezeptal.


    Když jí bylo nejhůř, vzala si obvykle léky, které jí předepsal doktor, ale cítila se po nich ospalá a jako kdyby se na svět dívala přes tabulku tlustého skla.


    Nedávné hormonální výkyvy však účinnost jejích léků snížily a intenzita záchvatů se zvýšila.


    Ať už za to mohlo cokoli, opět se v noci probouzela s bušícím srdcem a představami, že ji čeká jen to nejhorší – bankrot, nemoc nebo smrt.


    Před šesti lety se Ian vzdal svého zaměstnání v IT, aby si zřídil na eBayi obchod s úmyslem nakupovat a prodávat gramodesky, a ona ho podporovala. Věděla, že je ve své práci nespokojený, a logicky usoudila, že buď své nové podnikání rozjede, nebo, a to se zdálo jako pravděpodobnější varianta, ho to přestane bavit, až se ukáže, že je to těžší, než si myslel, a najde si jinou práci na plný úvazek. S variantou, že se neuskuteční ani jedna možnost, nepočítala. I když Ian cestoval po celé zemi a pátral po deskách v zapadlých krámcích a na bleších trzích, obchod s deskami si moc dobře nevedl. Nakonec si proti své vůli chtěl konečně najít novou práci, ale jeho věk nad padesát byl překážkou. Postupně se svými výlety ustal a nakupování a prodej probíhaly pouze online. A jeho apatie se jen zvyšovala. Dva roky, které uběhly od jejich rozchodu, strávil většinu času zalezlý ve své ložnici, kde spal i pracoval. Na domácnost přispíval nepravidelně a jen minimálně. Aby uvolnili vlastní kapitál, vzali si ještě jednu hypotéku a výsledek byl takový, že svůj řadový viktoriánský domek v jižním Londýně zadlužili ještě víc v době, kdy si představovali, že hypotéku budou mít už splacenou.


    Našetřené peníze Ian použil na zřízení svého byznysu, takže budoucnost, kterou si spolu kdysi naplánovali – cestování do vzdálených destinací, túry po Incké stezce a plavby po Nilu, vzaly za své. Stejně už netvořili pár, takže to bylo jedno.


    Kdysi se obávali, že se budou ze svých dlouhých cest vracet do prázdného hnízda, ale děti s nimi dodnes bydlely pod jednou střechou.


    Byly to jen iluze, stejně tak jako jejich stabilní finanční zajištění, které kdysi považovala za samozřejmé.


    Není proto divu, že se v brzkých ranních hodinách převalovala v posteli s očima dokořán. Cítila horkost, pak zase hned chlad, který proměnil pot na její kůži v led. Tou dobou její ex-manžel chrápal za zdí a syn spolu se svými kamarády posedával na terase, kde šoupali židlemi, kouřili trávu a hihňali se. Žádný div, že ráno přicházela do práce napůl šílená únavou a snažila se myslet na cokoli jiného, jen ne na slabý pocit nevolnosti, který pociťovala od té doby, co se Rachel Mastersová objevila na scéně.


    Dnes se ale ten slabý pocit nevolnosti ještě zhoršil, a to docela výrazně. Nikdy se neměla zapojit do organizace Gillina večírku na rozloučenou. Protože s Gill pracovala v úzkém kontaktu několik posledních let, se vší samozřejmostí se předpokládalo, že se o vše postará. Měla to odmítnout a přenechat někomu jinému. Někomu, kdo nemůže o tolik přijít.


    „Doufám, že si to každý nechá pro sebe,“ řekla Amiře, když procházela kolem jejího stolu na toaletu.


    „Záměrně jsem o tom nemluvila.“


    „Nechápu, proč jsi v té věci tak paranoidní,“ odvětila Amira. „Nepořádá se to v pracovní době a ani v prostorách firmy, takže nikdo nemůže nic namítat.“


    Paule přišlo divné, že se jí Amira, se kterou vždycky dobře vycházela, vyhýbá pohledem. Děje se něco? Možná se opravdu stávala paranoidní. Celý den ji na srdci tížil pocit hrůzy jako těžký kámen.


    Ačkoli zpočátku Rachel podporovala, ta od té doby přestala skrývat své opovržení nad způsobem, jakým Gill vedla oddělení, a její nedůvěru si získalo vše, co bylo vykonáno v době, kdy oddělení řídila. Paula si nemohla pomoct, ale připadalo jí, že organizace rozlučky, kterou si vzala na starost, ji s Gill až příliš těsně pojí, i když se bude konat v nedalekém podniku.


    „Mohla bys tam zajít o chvíli dřív a ujistit se, že je vše připravené a že pro nás budou mít vyhrazený prostor?“ požádala Chloe, když se potkaly v kuchyňce při pauze na oběd.


    „Těžko. Mám spoustu práce, kterou musím udělat.“


    Chloe se k ní chovala značně odměřeně od včerejšího rána, kdy ji Rachel přede všemi pokárala za to, že vybírá peníze v pracovní době, a Paula se jí nezastala.


    Paula později litovala, že se za svou mladší kolegyni nepostavila. Ne snad proto, že by cítila vinu, ale viděla, že to Chloe pokládá za veřejné ponížení, což se nemělo stát. Byla to vina Rachel, která se z ní snažila udělat diletantku jen kvůli malé sbírce pro ženu, která tvrdě pracovala pro firmu osm let. Nebylo to fér.


    „Nechci po tobě, abys zanedbala svou práci, jen abys odešla přesně v 17:30 a dala na stůl pár jednohubek a nějaké brambůrky. Amira se Sarah pro Gill právě teď vybírají dárek, takže je o to nemůžu požádat. Beztak má takovéto záležitosti většinou na starost asistentka oddělení.“


    Chloe se zarděla a zuby si skousla spodní ret.


    „Dobrá. Když to jinak nejde. Raději bych se tedy měla vrátit zpět ke své práci, abych toho stihla udělat co nejvíc.“


    Chloe odešla a Paula na moment zavřela oči. Věděla, že nejednala ohleduplně. Vůbec se jí nepodobalo, aby byla takhle hrubá. Vždy se snažila chápat pocity druhých lidí, a tím si vysloužila dobrou pověst, nebo aspoň v to doufala. Ale nyní si byla vědoma, že druhé lidi neustále štve.


    Když se posadila zpátky na své místo, podívala se ke kanceláři Rachel Mastersové. Ta se jako obvykle mračila na svůj monitor. Brýle s tmavými obroučkami, které měla nasazené, jí dodávaly trvale naštvaný výraz.


    O pětačtyřicet minut později byla Paulina úzkost opět na vzestupu, protože Amira se Sarah se ještě nevrátily zpět. Přece jim to nemohlo trvat tak dlouho. Řekla jim, aby koupily něco voňavého – třeba vonné svíčky nebo oleje do koupele, a pokud by nic nesehnaly, aby opatřily alespoň dárkový poukaz. Měla to být jen maličkost, kterou by vyjádřili gesto, nic víc. Ale jak se zdálo, ony to pojaly jako výpravnou expedici.


    Poslala Charliemu e-mail.


    Nevíš, kam se poděly S a A?


    Jeho odpověď přišla vzápětí.


    Netuším. Že by zdrhly se všema penězma? Za 72.38 babek toho můžeš hodně získat. Dostaneš extra mentolové bonbony a tři podivné mince v cizí měně.


    Hodiny na jejím monitoru ukazovaly 14:10, byly tedy pryč již přes hodinu.


    Koutkem oka zahlédla, jak Rachel Mastersová vzhlédla od počítače, ale ihned se na něj opět zaměřila.


    Ve 2:30 byla Paula, která seděla shrbená u svého stolu, už celá propocená, jako kdyby si byla místo oběda zaběhat. Ve 14:43 se konečně vrátily. Nejprve za svůj stůl u dveří vklouzla Amira.


    Pak ji následovala Sarah, která se pokoušela schovat kabát, aby to nevypadalo, že právě přišla. Zdálo se, že si Rachel Mastersová ničeho nevšimla, a Paula se začala uvolňovat. Musí se naučit ovládat. Tím, že se pokoušela předvídat nevyzpytatelné jednání své nadřízené, trpěla úzkostí vlastně neustále. Podívala se do diáře, kde měla seznam telefonátů, které musí vyřídit, než odejde z práce. Raději by s tím měla hned začít.


    Sarah se ohlédla a zachytila její pohled. Pak zavrtěla hlavou a rty potichu vyslovila děsný. Paula zdvihla ramena v tázacím gestu, a tak Sarah sáhla do kabelky a vyndala balíček na jedné straně s logem firmy, které napovídalo, že jeho cena byla značná.


    Paula začala pracovat na svém seznamu. Když měla jednu třetinu hotovou, dveře od kanceláře Rachel Mastersové se prudce otevřely.


    „Sarah? Můžete na moment, prosím?“


    Malí mravenečci se ihned dali do pohybu, začali se shlukovat, a tak Paula brzy pocítila nepříjemné svědění. Jestliže Sarah a Amira budou mít problémy kvůli svému pozdnímu návratu z oběda, řeknou Rachel, že to byla ona, kdo je vyslal, aby šly koupit dárek pro Gill? O tři minuty později vyšla Sarah z Racheliny kanceláře. V rukou držela bílou obálku a byla úplně bledá, což přímo kontrastovalo s jejíma zarudlýma očima. Když si sedala ke stolu, odmítala se na kohokoli podívat, ale když rukou uchopila myš, Paula si všimla, jak se jí třese. Potom se podívala na Amiru, která vypadala neobvykle ponuře, a když zachytila Paulin pohled, skoro neznatelně pokrčila rameny.


    Ačkoli Paula očekávala, že si Rachel obratem zavolá do kanceláře i Amiru, nestalo se tak.


    Odpoledne ubíhalo v napjatém tichu. Paula se několikrát pokoušela na Sarah usmát, ale ta nespouštěla oči ze svého monitoru, jako kdyby jím byla zhypnotizovaná. Nakonec Paula ztratila trpělivost a poslala jí e-mail.


    Všechno OK?


    Za dvacet minut přišla odpověď.


    Ne. Dostala jsem vytýkací dopis.


    Paula zírala na slova na monitoru. Za celou tu dobu, co pracovala ve firmě, byla udělena jen dvě disciplinární napomenutí, a to za vážné přestupky. První dostala žena, která si vzala příliš dlouhé volno, tudíž se s ní polovina zaměstnanců v kanceláři nikdy ani nepotkala, a druhé vyfasoval mladý muž, který začal na juniorské pozici, a protože se mu to zdálo pod jeho úroveň, bez skrupulí si vybíral volno, aby mohl chodit na pracovní pohovory do jiných firem. Sarah se opozdila jen několikrát. A proč to neodnesla i Amira? Zdálo se, že to napjaté a nepříjemné odpoledne snad nikdy neskončí.


    Když se na hodinách konečně ukázalo 17:30, Chloe si nenápadně sbalila své věci a postavila se, že odejde.


    „Odcházíte, Chloe? Tu tabulku už máte hotovou?“


    Paula si Rachel nevšimla, a její vysoký hlas ji vylekal.


    „Ještě úplně ne.“ Chloe hořely tváře. „Zítra přijdu dřív a dodělám ji.“


    „Jenže já ji potřebuji ještě dnes večer. Říkala jsem vám to.“


    Chloe nejistě postávala u svého stolu, ale nakonec se zase posadila a beze slova spustila počítač.


    Když Paula dorazila do podniku, kde se konala Gillina rozlučka, měla dvacet minut zpoždění a bílá blůza se jí lepila na záda. Gill seděla sama v rohu u stolu a ze sklenice upíjela bílé víno. Když spatřila svou bývalou šéfovou, překvapilo ji, že se jí do očí nahrnuly slzy. Najednou se všechny ty roky s Gill zdály jako ráj na zemi.


    „Promiň, nemohli jsme odejít.“


    Ačkoliv to byl teprve týden, co Gill dostala výpověď, už nyní se jevila jako cizinec nebo jako někdo, kdo přijel po dlouhé době ze zahraničí na návštěvu.


    „Už jsem si začínala myslet, že jste na mě všichni zapomněli.“


    Navzdory všemu tomu času, který spolu strávily v uplynulých osmi letech, a některý i v téhle hospůdce, Gill se zdála být nesvá. Pryč bylo to nenucené kamarádství z kanceláře, které nahradily rozpaky, a nervozita ještě stoupla, když Paula postavila na stůl lahev bílého vína a usilovně přemýšlela, o čem by se dalo mluvit. Cítila, že kdyby zavedla řeč na cokoli, co se týče kanceláře, nebylo by to vůči Gill ohleduplné. A co je kromě práce ještě spojovalo? Paula se na různých večírcích několikrát setkala s Gilliným manželem Martinem. Byl menšího vzrůstu, nosil brýle a pracoval ve firmě se sídlem v St. Albans, která převáděla vlastnická práva. Vedli spolu několik rozhovorů, většinou o Severním okruhu a jeho strašném provozu, který se dal přirovnat k noční můře, a také o nízké ceně domů mimo dosah dálnice M25. Ale nikdy neviděla Gill v jejím domácím prostředí, protože pokud se nejednalo o pracovní záležitosti, vůbec se nestýkaly. Věděla, že zpívá v místním swingovém sboru, a také to, že spolu s Martinem každý rok jezdí do Španělska, kde absolvují Svatojakubskou cestu. Ale o jejím osobním životě – o věcech, které měla ráda nebo které ji dovedly k pláči, o jejích zklamáních, o tom, čeho lituje, o jejích tajných snech – nevěděla skoro nic.


    „Velmi doporučuji být paní svého času,“ řekla nyní Gill, když seděly rozpačitě u stolu, v prostoru, který jim byl vyhrazen.


    „Pozdě vstávat, vyjít si ven na snídani, sledovat pořady o renovaci domů. Úplně to zbožňuju.“ Když mluvila, její úsměv se ani malinko nepohnul, jako by ho měla na tváři přilepený.


    „Takže si nehledáš novou práci?“


    „Trochu jsem rozhodila sítě – však víš, jen jsem dala lidem vědět, že jsem k dispozici, ale na nic nespěchám.“


    „To se rozumí!“ Paulin hlas zněl nepřirozeně vesele.


    Pocítila úlevu, když se konečně otevřely dveře a dovnitř vstoupila Chloe spolu s Amirou.


    „Moc se omlouváme,“ řekla Chloe, když Gill pevně objímala. „Nechtěla mě pustit.“


    Paula si vzpomněla, že Gill dala Chloe její první práci, a tím se mezi nimi vytvořilo zvláštní pouto.


    Gill očividně ožila a z jejího úsměvu se vytratila předchozí strohost.


    „Tak jaká je? No tak, chci slyšet všechny drby.“


    „Ježíši, je to úplná kráva.“


    Paula nikdy neviděla Chloe tak rozrušenou. Spolu s Amirou si nalily skleničky plné až po okraj z lahve, kterou přinesla Paula, a Chloe už měla půlku té své vypitou.


    „Ale no tak, není zas tak špatná.“


    Paula se přísně podívala na Amiru. Nebyla si jistá, jestli ji dobře slyšela, protože Amira měla skloněnou hlavu a přes její černé lesklé vlasy jí neviděla do obličeje.


    „Zdá se, že už si našla své oblíbence,“ informovala Paula Gill.


    „Co se týče řízení oddělení, vyznává způsob rozděl a panuj. Například Amira se Sarah přišly pozdě z oběda, ale schytala to jen Sarah. Jak to, že jsi unikla, Amiro?“


    Amira pokrčila rameny a poté se zeptala: „Jak víš, že to Sarah odskákala?“


    „Poslala mi e-mail, že dostala vytýkací dopis.“


    Ostatní zalapaly po dechu.


    „Tomu nevěřím,“ řekla Gill. „Ještě to není ani týden, co jsem pryč.“


    Na tváři se jí objevil starostlivý výraz, ale v jejím hlase zazněla špetka vzrušení.


    „Ve skutečnosti mě to ani moc nepřekvapuje. Nechtěla jsem se o tom zmiňovat, ale…“


    „O čem? O čem?“ Chloe, která už vypila svou první skleničku vína, netrpělivě vyzvídala.


    „No, jedna moje dobrá kamarádka potkala někoho, kdo pracoval ve stejné firmě jako dříve Rachel. Sice nebyli v jednom týmu, ale zřejmě to tam moc neklapalo.“


    „Ale já měla za to, že ona tam byla za vzornou holčičku,“ podivila se Amira. „Domnívala jsem se, že to pracoviště pozvedla o několik úrovní výš.“


    Gill udělala zamítavé gesto. „Vedla si tam dobře, ale naštvala hodně lidí. Pak se přihodilo něco, kvůli čemu měla problémy s vedením, ale ten člověk nevěděl konkrétně, o co šlo.“


    Paula jasně viděla, jak si Gill užívá, že může na svou nástupkyni házet špínu, a to způsobilo, že se celá napjala a houfy malých mravenečků se opět daly do pohybu.


    Charlie se zjevil u stolu s novou lahví vína. Za ním stála Sarah, s oteklýma a zarudlýma očima.


    „Vrať se zpátky, Gill. Potřebujeme tě,“ řekl, klekl si na kolena a předstíral, že prosí.


    „Jsi v pořádku?“ zeptala se Paula Sarah potichu, zatímco se ostatní smáli.


    Sarah zavrtěla hlavou. „Ani moc ne. Nezdržím se dlouho. Jen jsem se zastavila, abych se pozdravila s Gill, ale musím brzy běžet za dětma.“


    „Pořád to nechápu. Proč ty a ona ne?“


    „Kéž bych to věděla. Rachel si na mě už jednou došlápla, že jsem přišla pozdě, na to nezapomeň. Možná mě prostě jen nemá ráda.“


    „Jsem si jistá, že to není –“ Paula nedořekla větu, jen s otevřenou pusou zírala ke dveřím.


    „Panebože!“ zvolala Chloe.


    „Co?“


    Sarah, která stála naproti Paule, se otočila, aby viděla, co upoutalo jejich pozornost, zrovna když Ewan došel k jejich stolu, v doprovodu Rachel Mastersové.
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    Ewan


    „Zeptala se mě, kam mám namířeno, tak jsem jí to řekl. Nemohl jsem lhát. Řekla, že se to zdá jako fajn zábava, a pak na mě tak upřeně koukala. Bylo mi jí líto, protože není snadné být nováčkem.“


    Ewan toho měl už plné zuby. Proč z toho všichni dělají takovou vědu? Rachel zkrátka nebyla ta nejoblíbenější osoba v jejich oddělení, protože musela dělat obtížná rozhodnutí, ale kvůli tomu tam přece byla. Alespoň jednala přímo. Neříkala jim do očí jedno a za zády dělala druhé, jak to měl skoro každý ve zvyku.


    Když Ewan přišel do firmy poprvé, byl nadšený, že bude pracovat v oddělení, obklopen skoro výhradně ženami. Měl ženy rád, a navíc se domníval, že v ženském prostředí bude snazší postupovat vzhůru po kariérním žebříčku. Nepočítal však s pasivní agresivitou, která tam vládla.


    Zatímco Gill s Paulou se jevily jako klidné, mírné a rozumné, brzy přišel na to, že obě byly zároveň také naprosto neústupné. Když navrhl způsob, jak vylepšit některé z opravdu zastaralých systémů v kanceláři, děkovaly mu, povzbudivě přikyvovaly, ale pak už se o tom nikdy nezmínily.


    A když se připomenul, s úsměvem mu odpověděly, jak jsou potěšeny, že přišel s takovými nápady…, a daly mu jasně najevo, že se jeho návrh zamítá. Koncepce kanceláře se dala přirovnat k minovému poli – nikdo neřekl to, co si skutečně myslel, nikomu nebylo dovoleno zvýšit hlas. Každou svou větu jste museli uvést Vím, co tím chceš říct nebo Respektuji tvé rozhodnutí, ale stejně jste věděli, že pak bude následovat jedno velké ALE. Rachel alespoň vše řekla na rovinu.


    „Nemusel jsi ji sem zvát. Nenapadlo tě, jak se bude Gill cítit? Vždyť ta ženská jí nedávno sebrala práci.“


    Ewan zažil Sarah málokdy naštvanou. Její tvář byla plná pigmentových skvrn a rudé vlasy jí splývaly kolem tváře ve vlhkých pramenech, jako kdyby reagovaly na přehřátou kůži.


    „Nemůžeš to dávat za vinu Rachel,“ opáčil. „Nemůže za to, že Gill vyrazili. Nabídli jí práci a ona ji přijala, tak jako by to udělal kdokoli z nás.“


    „Mluv za sebe,“ odsekla Sarah.


    U baru si kupovali další víno. Po tom rozruchu, kdy brblala, že musí brzy odejít, se zdálo, že Sarah nemá vůbec naspěch. Místo toho poslední půlhodinku strávila u kolegů z obchodní sekce, kteří seděli u vedlejšího stolu.


    „Vypadalo by blbě, kdybych odešla,“ vysvětlila mu. „Rachel by si myslela, že je to kvůli ní.“


    Přesně tohle Ewan nenáviděl na práci v převážně ženském kolektivu. Každý přemýšlel o tom, co si ten druhý asi tak myslí. Proč prostě Sarah nemohla udělat to, co chtěla, a potom, pokud by to vyvolalo nějakou reakci, se s ní vypořádat. Kde je tedy vlastně problém?


    „Ewane,“ Rachel na něj zavolala od stolu. „Mohl bys mi donést vodku s tonikem? Obávám se, že nemůžu pít hospodské víno.“


    „Proboha,“ zavrčela tiše Sarah.


    Když se vrátil k ostatním u stolu, vycítil podivné nepřátelství. Nebyl ten nejvnímavější chlap na světě, a věděl to o sobě, ale dokonce i on cítil to napětí. Gill se usmívala tím svým strojeným úsměvem, který používala na poradách, když se věci nevyvíjely podle plánu. Paula se podivně vrtěla na židli, jako by se jí sedělo nepohodlně. Vypadala, že je jí vedro, a jako by ji něco sužovalo. Pravděpodobně nebyla zvyklá chodit večer ven, usoudil. Už na to začínala být trochu stará. Kolik jí tak mohlo být? Něco kolem padesáti, nebo dokonce šedesáti? Když ji viděl vedle Rachel, bylo to, jako by posadil zestárlou, mírně sešlou domácí kočku vedle geparda.


    „Dík za pití,“ pronesla Rachel, když si sedal. Své dlouhé černé vlasy si svázala do ohonu, ale na krku a kolem obličeje jí pár pramenů uniklo. Potlačil nutkání do nich fouknout, aby viděl, jak se jí zachvějí na kůži.


    „Koukáš na porno?“ zeptal se Charlieho, který seděl vedle něj, aby tím zakryl své rozpaky. Charlie skláněl hlavu nad telefonem, a tím odhaloval pole řídnoucích vlasů, na které byl tak háklivý.


    „Chatuju na Grindru,“ odpověděl. „Ale vlastně je to stejné, jako by ses díval na porno. Podívej se na tohohle fešáka.“


    Ukázal Ewanovi obrázek břichatého chlápka ve středních letech, který seděl na gauči s roztaženýma nohama, na sobě měl jen boxerky a široce se usmíval.


    „Fuj. To je nechutný.“


    Charlie se usmál.


    „Ale je tu také někdo, kdo je fakt sexy. Co myslíš?“


    Zobrazil fotku muže, kterému podle Ewana mohlo být čerstvých třicet, měl tmavé kudrnaté vlasy a ostře výrazné lícní kosti.


    „Není můj typ, kámo.“


    „Jmenuje se Stefan. Bydlí ve vedlejší ulici a teď je doma.“


    „Co – a ty bys tam šel? I když ses s ním nikdy nesetkal? Klidně by to mohl být vrah!“


    „Náhodou, to je přesně to, co se mi líbí.“


    „Vážně, to by ses nebál? Mohl by to být kdokoliv. Třeba to dokonce ani není jeho fotka. Třeba to je ve skutečnosti nějakej starej, obtloustlej chlápek v nátělníku.“


    „Na nátělníku není nic špatnýho.“


    Ewan se usmál, ale konverzace mu nebyla příjemná tak, jak se snažil předstírat. Charlie byl v pohodě – ačkoliv Ewan se nikdy nezbavil pocitu, že po něm Charlie tajně jede – ale tahle část jeho života byla trochu, no… nemravná. Jednou, když se Charlie opil na vánočním večírku, svěřil se Ewanovi, že je osamělý. Ewan, který tam tehdy byl zaměstnaný jen několik měsíců, byl takovým přiznáním zaskočený. „Jsem si jistý, že si někoho najdeš,“ řekl chabě a okamžitě změnil téma. Charlie už se o tom nikdy nezmínil. Nebylo to tak, že by Ewan měl něco proti Charliemu, jen se prostě necítil příjemně, když se hovořilo o soukromí jiných lidí. Vždy to tak měl, odjakživa s intimitou zápolil.


    „Stejně myslím, že se za chvilku vytratím. Vidíš, jakej je? To mě motivuje, abych odsud zmizel. Už to tu nevydržím.“


    Ewan trochu očekával, že Rachel odejde také. Musí vidět, že její přítomnost zde není vítaná. Ale zůstala. Seděla u stolu, brčkem usrkávala vodku s tonikem a konverzovala s Gill, jako kdyby jí před nedávnem, ač ne vlastní vinou, nesebrala místo.


    Paula vstala, aby pronesla řeč. Vypadala nervózně a Ewan přemýšlel, jestli nemusí vzhledem k Rachelině přítomnosti upravit svůj proslov. Nikdy nebyla moc sebejistá, zejména když hovořila před dalšími lidmi. Kdyby se dostal na její místo, nikdo by ho nedokázal umlčet.


    Určitě musí říct i něco hezkého, Gill si to po osmi letech vedení týmu zaslouží. Byla nejen přímá, ale často také nápomocná.


    Od stolu, kde seděli kolegové z obchodního oddělení, někdo hlasitě zakřičel a poté se ozval hurónský řev smíchu. Byli tam skoro samí muži a Ewan někdy přemýšlel, jestli by mu zde nebylo líp.


    Jakmile byla řeč pronesena a dárek – poukaz na masáž a vonná svíčka – byl Gill slavnostně předán, Ewan si všiml, že se Charlie snaží tajně zmizet s mobilem v ruce. Alespoň dnes večer zažije nějaké dobrodružství. Už to byly tři týdny, co sbalil tu dívku na oslavě narozenin svého kamaráda Jacka. Přesto se mu možnost další jednorázové akce bez emocí zdála podivně nepřitažlivá.


    „Ta má tedy nervy.“


    Chloe k němu přistoupila zezadu a opřela si hlavu o jeho rameno.


    „Myslím to tak, že musí vědět, že ji tu nikdo nechce.“


    Hlas měla zastřený a cítil, jak jí pod tenkou bavlněnou halenkou hoří kůže. Byla opilá.


    „Dones nám další pití.“ Na uchu cítil její horký dech.


    „Už jsme bez vína.“


    „Vypadá to, žes ho všechno vypila. Au,“ protřel si ruku, kam ho praštila.


    „Promiň. Nech mě, ať ti to pohladím.“


    Jak svými prsty přejížděla po jeho paži nahoru a dolů, uvědomil si dvě věci: nejprve, že je ještě opilejší, než si myslel, a zadruhé, že ho svádí.


    „Brzdi, to bolí.“


    „Promiň.“ Její ruka stále spočívala na jeho předloktí.


    „Možná bychom se měli vrátit k ostatním. Jsme tu tak trochu stranou.“


    Dokonce i z místa, kde stál, dokázal Ewan vycítit tu podivnou atmosféru u stolu. Věděl, že je to nesmysl, když se cítil zodpovědný za Rachel jen proto, že se k němu sama připojila, ale nedokázal si pomoct. Stejně tak se nedokázal přimět, aby z ní spustil oči, kterými sledoval, kde byla, co dělala a s kým mluvila. A přesto Chloina ruka spočívala na jeho paži a vnímal, jak se k němu zezadu těsně tiskne. Skoro proti své vůli cítil žár, který ho uvnitř spaloval.


    „Jsem moc opilá na to, abych se tam vrátila. Vím, že jsou všichni proti. Je to, jako kdybych byla se svou matkou, akorát to ještě vynásobíš čtyřmi. No tak, Ewane, prosím, pojďme odtud.“


    Ewan věděl, že to je špatný nápad. Měl Chloe rád, dokázali se spolu smát a líbilo se mu s ní flirtovat, ale spát s někým, s kým pracujete, bylo čiré bláznovství. Nikdy to nemůže fungovat. Přesto se mu po těle rozléval žár a on shledal, že se tiskne ke Chloe tím způsobem, který hovořil za vše.


    „Neměli bychom… pracujeme spolu…“ Pokoušel se protestovat, ale po chvíli to vzdal. „Mohla by to být jen jednorázovka,“ varoval ji. „Jen si tak spolu trochu užijeme.“


    „Jasně. Jen si užijeme. Žádné závazky.“


    Nevěřil jí. Viděl, jak se na něj dívá. Ale přítomnost Rachel Mastersové celý uplynulý týden v něm nahromadila určitou dávku frustrující energie a představa, že by šel domů sám, byla až moc depresivní, aby o ní vůbec uvažoval.


    „OK, ale nemůžeme odejít spolu. Jdi napřed a počkej na mě venku. Vyjdu za pět minut a připojím se k tobě.“


    Sevřela mu paži.


    Vrátili se zpátky ke stolu a Chloe hrála velké divadlo, když si balila věci a loučila se s Gill.


    „Pořád nemůžu uvěřit tomu, že jsi pryč. Byla jsi ta nejlepší šéfová, co jsme kdy měli,“ blábolila a nevšímala si té nové, která seděla jen kousek od ní.


    Jakmile odešla, Rachel se obrátila k Ewanovi.


    „Celý večer jsem s vámi chtěla mluvit, ale byl jste zadaný,“ řekla potichu.


    „Sedněte si ke mně a dělejte mi na chvíli společnost, ať se trošku poznáme.“


    Cítil, jak se mu tělem rozlévá blaho.


    „Jasně, moc rád. Jen nemůžu zůstat moc dlouho, protože spěchám domů.“


    „Pět minut.“


    Z pěti minut se stalo deset. Rachel k němu pořád hovořila, vyptávala se, smála se jeho vtipům, nakláněla se k němu velmi blízko, aby slyšela jeho hlas v hospodě plné lidí.


    Cítil, jak mu v kapse zavibroval mobil, oznamující příchozí zprávu. Za minutu či dvě další. Vytáhl telefon a pod stolem se podíval na displej. Psala Chloe.


    Kde jsi?


    Přál si, aby jí nic neslíbil, aby tu mohl zůstat s Rachel celou noc. Nemohl jí odepsat, ne s Rachel po svém boku, ale taky nemohl nechat Chloe čekat venku.


    „Musím jít.“ Přemýšlel, jestli byla v jeho hlase poznat neochota, se kterou odchází.


    „Skutečně? To je škoda.“


    Flirtovala s ním? Ta myšlenka ho v hrudi příjemně hřála.


    Když si oblékal bundu a byl již na odchodu, položila mu ruku na paži a zadržela ho. Byl překvapen, když ucítil její prsty, jak se mu zarývají do kůže.


    „Dávejte si pozor, kam šlapete, Ewane.“ Ačkoliv byl její hlas vysoký a dívčí jako vždy, když se jejich oči střetly, ty její byly náhle pronikavé a on pocítil, jak mu vzadu na krku vyrazil pot.


    „Mohl byste to ve firmě daleko dotáhnout. Tak si to nepo-kazte.“


    Věděla, že na něj venku čeká Chloe? Mělo s tím co dělat její varování?


    Proklestil si cestu mezi hosty, kteří si po práci odskočili na skleničku, a jeho hlava byla směsicí obav, zmatku a zklamání.


    „Kde jsi byl? Už jsem si myslela, že nikdy nepřijdeš.“


    Chloe se odlepila od zdi, o kterou se opírala, podívala se na něj a našpulila rty.


    Pocítil vlnu podráždění.


    „No tak, jdeš?“


    Když ho po pár metrech vzala za ruku, představoval si, že ho drží někdo jiný.
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    Anne


    Zvenku se podobal dům, ve kterém Laurie vyrůstala, tomu, ve kterém nyní žila s Jane a její rodinou.


    Dům se nacházel na jiném předměstí, ale ulice byly stejně široké, lemované stromy, a navozovaly pocit, že vše je přesně tak, jak má být. Dům stál na rohovém pozemku, od silnice ho dělil jen přerostlý trávník a pozůstatky policejní pásky, které vlály naprázdno na madlech garáže a na verandě jako důkaz, že se tu stalo něco mimořádného.


    „Americký sen, že?“ řekl statný muž za volantem, když pontiak, ve kterém jsme seděli, zajel ke kraji silnice.


    Seržant Dean Cavanagh seděl na místě řidiče, když nás vyzvedával z lékařské fakulty. Dokud nevystoupil z auta, neměli jsme ani ponětí o tom, jak je ve skutečnosti velký. Byl obrovský. Ed Kowalsky vedle něj vypadal velmi křehce, jako kdyby ho seržant mohl chytit mezi dva prsty a zlomit jako větvičku.


    „Tak nějak čekáte, že je to velké, strašidelné místo s věžičkami, že jo? Možná i pár netopýrů, kteří poletují kolem.“


    Seržant Cavanagh si vytáhl kalhoty, takže jejich pas se mu usadil přímo pod pupkem. Zírala jsem na pistoli, která se objevila pod jeho rozepnutou bundou. Dnes bych se nad tím vůbec nepozastavila. Viděla jsem už dost zbraní, a z ještě větší blízkosti. Ale když jsem stála před domem, kde se stalo tolik nepopsatelných věcí, a spatřila kovovou zbraň, která se leskla ve svitu slunce, zachvěla jsem se a rychle odvrátila pohled k vedlejšímu domu.


    „Ptáte se sami sebe, co se tam přesně odehrálo, že?“ řekl seržant Cavanagh, který si špatně vyložil můj pohled. „Copak sousedé za celé ty roky nic nezaslechli? Žádný křik? Žádné volání? Žádný pláč malých dětí?“


    „Jak jsem pochopil, jejich sousedé vůbec nevěděli, že se tam nachází druhé dítě.“


    Zdálo se, že se Ed snaží vypadat vyšší, protože se napřímil a málem vyklouzl ze svých hnědých semišových bot. Přemýšlela jsem, jestli tak reaguje na zbraň, zdali se jí cítí ohrožen. At´už za tím bylo cokoli, policistu tím nijak nedojal.


    „Vidíte to, co vidět chcete, a slyšíte to, co slyšet chcete. Někdy je lepší nevědět nic. Víte, jak to myslím?“


    Na příjezdové cestě stále stálo auto, buick, s dětskou sedačkou na zadních sedadlech. Když jsme ho míjeli, všimla jsem si, že Ed Kowalsky zaváhal. Věděla jsem, že přemýšlí o sedadlech ve svém voze, o svých dětech, a poprvé jsem dumala, jakou daň si tenhle případ na něm asi vybere.


    Nikdy dříve jsem neuvažovala o jeho ženě. Nebo o těch třech obličejíčcích, které se usmívaly ze zarámované fotografie, postavené na stole v jeho kanceláři na univerzitě, dvoje dveře od pracovny, která nyní patří mě. Poprvé jsem připustila možnost, že kromě našeho profesního vztahu má i svůj soukromý život, k němuž nemám přístup.


    Dokonce už v této fázi jsem začala s něčím, co se ukázalo jako celoživotní zvyk. Pokoušela jsem si vymezit a uspořádat události ve své mysli dříve, než se udály a vyžadovaly mou reakci. Tento fakt, že profesor Kowalsky má bohatý, mně neznámý život, se neshodoval s představou, kterou jsem si o něm utvořila. Můj manžel Johnny mi vždycky říkával, abych přestala psát konce příběhů ještě dříve, než nastanou. Když jsme se po třech letech rozvedli, dal si za pravdu.


    Na verandu domu vedly dva schody. Měla jsem na sobě boty s podpatkem, proto byla moje chůze nestabilní a váhavá. Když jsem došlápla pravou nohou opatrně na první schod, poprvé jsem to ucítila – ten pocit, že šlapete někam, kudy šlo malé dítě, že vidím to, co viděla ona… bílou barvu nátěru, který se mi odlupoval pod prsty, tu malou trhlinku na venkovních dveřích vlevo nahoře. Jasmín u vzdáleného rohu verandy, o který se nikdo nestaral. Představovala jsem si, jak asi tehdy voněl, tu opojnou vůni, kterou mohla cítit, když se odpoledne vracela ze školy. Jak se asi cítila, když vystoupala po těch dvou schodech, a šla k hlavním dveřím, ptala jsem se sama sebe. Bála se? Přemýšlela, jaká atmosféra ji přivítá? Podívala se na řadu dutých cihel u paty terasy a cítila, že vše není tak, jak má být? Věděla, že je součástí něčeho, co by ostatní lidé shledali nepřijatelným? Začalo jí v malém hrudníčku bušit srdce? Svírala svou školní tašku tak mocně, jako by to bylo něco, co ji spojuje se školou a vším ostatním, co je dobré, řádné a normální? Něco, co by jí mohlo poskytnout ochranu před tím, co se dělo uvnitř domu, ať už to bylo cokoli? Na verandě ležela opuštěná dětská koloběžka. Střed jejích řídítek byl růžový a v horní části byla nalepená samolepka s duhou. Visely z nich stříbrné fáborky, které měly své nejlepší dny už za sebou.


    „Připravte se na vstup do Domu hrůzy,“ řekl seržant Cavanagh a svými tlustými prsty naznačil ve vzduchu imaginární uvozovky. Dřevěná podlaha zavrzala pod tíhou jeho kroků. Z kapsy u kalhot vytáhl klíč a vsunul ho do zámku.


    „Nikdy jsem se neobtěžoval tím, abych zamykal místa činu, ale v dnešní době každý touží po suvenýru.“


    Otočil klíčem a mně se najednou vybavila vzpomínka z dětství. Byla jsem tehdy jen o pár let starší než Laurie. Odemykala jsem dveře našeho domu rukama ochromenýma strachem. Na prahu jsem se zastavila, abych se pokusila odhadnout atmosféru v hale, podle které bych poznala, v jakém rozpoložení se ten den moje matka zrovna nachází.


    Když ten potící se policista otevřel dveře, hrůza, která mi kolovala žilami od toho okamžiku, co jsme sem přijeli, se začínala drát na povrch. Musela jsem se zastavit a zhluboka se nadechnout.


    „Anno, jste v pořádku?“


    Ed mě popadl za loket a díval se na mě zpoza svých brýlí s obavami.


    „Jasně, jsem.“ Odtrhla jsem se od něj a pomalu vstoupila do domu.


    Některá místa mají stejně jako lidé svou vlastní charakteristickou vůni, která se vám dostane pod kůži. Dům, kde Laurie kdysi bydlela, byl jedním z nich. Vstupní hala byla prostá – jen vyleštěná dřevěná podlaha, světle vymalované stěny a dřevěné schodiště, které se vinulo podél oblé zdi. Nic nenaznačovalo, že by se tu odehrálo cokoli špatného. Jen trpký, hnijící, skličující zápach, který mi vnikl do nosu v takové míře, že jsem skoro nemohla dýchat.


    „Hledáte něco konkrétního?“


    Postava seržanta Cavanagha zaplnila halu jako kus nadměrného nábytku. Zajímalo by mě, jestli si také tak připadá, ale nedal na sobě nic znát.


    „Myslím, že se jen tak porozhlédneme,“ řekl Ed, jeho hlas zněl slabě a ochraptěle.


    „Jistě. Tak tady je obývací pokoj.“


    Následovali jsme ho dveřmi vlevo a ocitli se v prostorné místnosti, ve které by bylo příjemně, nebýt těch těžkých závěsů, které zabraňovaly, aby dovnitř pronikla většina denního světla.


    Naproti malé televizi v rohu místnosti se nacházely dvě pohovky a kožené křeslo s podnožkou. Sedací soupravy měly neobvyklou barvu, skoro jako by dvě barvy splývaly dohromady. Až když jsem přišla o trochu blíž, uviděla jsem, že původní zelenkavé čalounění bylo přikryté elastickými potahy v syté, tmavě modré barvě. Na stěně visela zarámovaná rodinná fotografie, taková, kterou si necháte zhotovit v ateliéru. Její kopie jsou později vhodnými vánočními dárky nebo podkladem pro vánoční přáníčka. Na obraze byly zachyceny jen tři osoby.


    Ve zprávách jsem letmo zahlédla podobu Noelle a Petera Eganových, ale vyhýbala jsem se tomu, abych si je blíže prohlédla, protože jsem se bála, že by to ovlivnilo mou práci s Laurií, takže tohle bylo poprvé, kdy jsem je viděla zblízka. Jestli vám někdy někdo z legrace za krk nalil ledovou vodu, budete si umět představit, jak jsem se asi cítila, když jsem se na ten obraz dívala.


    Byla na něm Laurie. O rok nebo dva mladší, stále ještě baculatá, jak batolata bývají, a na hlavě jí trčely dva culíky. Nalevo od ní stál její otec a díval se do objektivu modrýma, blízko u sebe posazenýma očima. Upjatě se usmíval, jako kdyby mu to nařídil fotograf. Prohlížela jsem si důlek v jeho tváři a dlouhou, ostrou linii nosu, která končila téměř až nad úzkým horním rtem. Pohledem jsem zkoumala jeho ruku, kterou objímal buclatá ramena své dcerky, ty velké, masité prsty, které spočívaly na její bezchybné hebké kůži. Při pomyšlení na to, co ty prsty všechno provedly, mi v ústech zhořklo.


    Na první pohled vypadala Noelle Eganová lépe než její manžel. Se svými vysokými, oblými tvářemi a hladkým čelem, které rámovaly černé, přirozeně vypadající kudrny, se dokonce dalo říct, že byla atraktivní. Ale pohled zblízka odhalil, že její kůži pokrýval hutný make-up, který dodával jejímu vzhledu voskový nádech, a její vlasy se leskly pod vrstvou tužidla. Tváří se nakláněla ke své dceři. Ústa měla pootevřená v širokém úsměvu, který končil u ucha dcery, a budila dojem, jako by ji chtěla sníst. Její oči, nalíčené ledově modrými stíny, byly ostré jako včelí žihadla. Nepřirozený dojem umocnily dlouhé řasy, hustě pokryté silnou vrstvou černé řasenky. Nemám žádné sklony k melodramatu, tak bych to ve své práci daleko nedotáhla, ale oči Noelle Eganové byly ty nejprázdnější, jaké jsem kdy viděla.


    „Je těžké si to představit, že?“


    Seržant Cavanagh stál tak blízko, že jsem cítila teplo, které vyzařovalo z jeho objemného těla. Zavrtěla jsem hlavou.


    „Vypadali jako všichni ostatní. Říkali to jejich sousedi, učitelé i lidi z realitní kanceláře.“


    Jako kdyby snad měli mít křížky na čele či rohy, pomyslela jsem si v duchu, ale nahlas jsem nic neřekla.


    Z obývacího pokoje jsme šli do kuchyně, která byla velká, ale neobvykle pustá. Rodinu zřejmě vyrušila policie uprostřed snídaně, ale i tak, nádobí, které zůstalo na stole, bylo srovnané, žádné šmouhy od jahodového džemu na talířích nebo drobečky na vyleštěné dřevěné desce.


    Skříňka, ve které stály hrnky, byla pootevřená, jako by si z ní chtěl někdo jeden vzít. Uvnitř byly srovnané plechovky a sklenice podle velikosti, jejich etikety směřovaly ven, aby se daly snadno přečíst.


    Jediným patrným znamením rodinného života byla cedulka, kterou na dveřích lednice přidržovaly čtyři kulaté magnety. Byl to precizně napsaný a naplánovaný rozvrh. Když jsem se podívala blíž, na jedné straně jsem viděla vertikálně napsané dny v týdnu a vespod horizontálně písmena N, P a L. V záhlaví jsem četla velkými a výraznými písmeny nadpis PLÁN KRMENÍ.


    „V této domácnosti přece neměli psa,“ poznamenala jsem.


    Seržant Cavanagh si odfrkl.


    „Nejde o zvíře,“ řekl.


    Když mi to došlo, jediné, co jsem cítila, byl odpor.
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    Amira


    „Vy si tedy přejete, abych uvažovala o tom, že tu pozici obsadím vámi?“


    Rachel zvedla jedno obočí v gestu, které Amiru ihned rozzuřilo, ale zhluboka se nadechla a pokusila se udržet svůj hlas neutrální.


    „Ano, prosím.“


    Stále nemohla uvěřit, že se to opravdu děje, že tak činí. Ještě před několika vteřinami si říkala, že by si to měla rozmyslet. Mohla předstírat, že se chce s Rachel na pár minut vidět z jiného důvodu – třeba že chce nahlásit dovolenou nebo že potřebuje objasnit něco, co se týká nové cateringové smlouvy. Když se chystala promluvit, napůl čekala, že jí z úst vyjde něco jiného. Místo toho se slyšela, jak žádá o práci na pozici zástupkyně. Neřekla Paulinu práci, ale obě věděly, o čem je řeč. Cítila se jako zrádkyně.


    Všechno to byla Tomova chyba.


    Po cestě z práce ten den, kdy se jí Rachel zmínila o práci zástupkyně, byla Amira stále ještě plná rozhořčení, ale Tom na tu zprávu zareagoval divně, byl tichý a podrážděný. Choval se tak i celý večer, a když byli v posteli, Amira to nevydržela.


    „Co je?“ zeptala se.


    „Co máš na mysli?“


    „Co se s tebou děje? Celý večer se tváříš naštvaně. Co jsem zase provedla?“


    „Nic.“


    „Kecy.“


    „OK, když to tedy musíš vědět, sere mě, že musím každý den chodit do práce, kterou nenávidím, jen proto, abychom byli schopni splatit hypotéku na tenhle byt – a k tomu jsi mě donutila, na to nezapomínej – a dokonce ani tak to nestačí. Víš, že někdy jsem vzhůru celou noc a žere mě, kolik peněz dlužíme a jak dokážeme zaplatit všechny ty účty, domovní daň a poplatky za vodu – kdo věděl, že se bude muset platit vodný, prokristapána? A potom si přijdeš domů a oznámíš, že ti nabídli lépe placenou pozici, ale tvůj morální kodex ti nedovolí, abys o ní uvažovala.“


    Všechno ta slova z něj najednou vyletěla, jako kdyby se v něm pomalu kupila už nějakou dobu a teď hned se musela prodrat ven. Následovala nepříjemná hádka s krutým koncem. Amira Tomovi vyčetla, že kdyby nebylo jí, skončil by za deset nebo patnáct let jako zkrachovalý muzikant.


    Následující den se cítila hrozně a litovala každého slova, které vypustila z úst. Ne že by na nich nebylo něco pravdy, ale věděla, že byla zlá a že je vyslovila jen proto, aby ho ranila. A co hůř, věděla, že Tom má pravdu. Prosadila si hypotéku, ačkoli bylo jasné, že je nad jejich možnosti. Měla opravdu právo odmítnout šanci na lepší plat jen kvůli potřebě loajálnosti? Copak nebyla loajálnost luxus, který si nemohla dovolit? Zejména ve světle jejích přečerpaných karet, o kterých Tom neměl ani ponětí. Nakonec se mu omluvila a slíbila, že o tom bude přemýšlet.


    „Paula se to nikdy nedozví,“ uklidňoval ji.


    „Mohla by sis to vymínit jako podmínku přijetí té pozice – musí to vypadat, že ti tu pozici nabídli až potom, co Paula odešla.“


    „Že mě k tomu donutili, to jsi chtěl říct.“


    Nyní oznámila, že má o tu pozici zájem. Cítila se odporně a měla pocit, že Rachel to ví a svým způsobem si to užívá.


    „To ráda slyším, Amiro. Budu vás informovat o dalším vývoji.“


    Amiřin žaludek se při těch slovech stáhl, protože si uvědomila, že věc, která bude následovat, je Paulin vyhazov.


    Nebylo to tak, že by s Paulou byly nejlepší kamarádky. Ačkoli spolu dobře vycházely jako kolegyně, v osobní rovině toho měly společného velmi málo. Ale byly součástí týmu, a ty si navzájem nevrážejí kudlu do zad.


    Když odešla z Racheliny kanceláře, obloukem se vyhnula Paulinu stolu pod záminkou, že jde zkontrolovat tiskárnu, jen aby se jí nemusela podívat do očí.


    Znát Paulinu blížící se budoucnost bylo těžké břemeno. Cestou zpátky zamířila ke stolu Sarah a pocítila zároveň zklamání i úlevu, když viděla, že je zabraná do práce. Sarah a Amira byly kamarádky, skutečné kamarádky. Cítila se provinile, že se jí nezmínila o nabídce, kterou jí Rachel učinila. Když procházela kolem jejího stolu, Sarah ji náhle chytila za ruku.


    „Byla jsi na koberečku kvůli tomu, že jsme včera přišly pozdě?“


    Na vteřinu Amira zvažovala, že bude lhát. Věděla, že je nespravedlivé, aby pozdní příchod odnesla pouze Sarah. Vždyť se zdržely obě. Ale uvědomila si, že kdyby předstírala pokárání, Sarah by chtěla znát detaily a vše by se příliš zkomplikovalo.


    „Ne, jen jsme procházely čísla za březen.“


    Tvář jí ztuhla a ruka klesla na stůl, jako by ji pálila.


    Amira se vrátila zpět na své místo a cítila se ještě hůř než před pár minutami. Pak poslala Tomovi esemesku.


    Řekla jsem R, že mám o tu práci zájem. Cítím se mizerně.


    Čekala na jeho odpověď, ale žádná nepřišla.
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    Sarah


    „Tři rande. Co myslíš, je to příliš brzy na to, abych začal s přeměnou jeho obývacího pokoje?“


    „Nebylo by lepší počkat, dokud nebudeš znát alespoň jeho příjmení?“


    „Jsi tak staromódní.“


    Sarah si nedokázala vzpomenout, kdy naposledy viděla Charlieho tak šťastného. Jako kdyby někdo otočil knoflíkem a rozsvítil ho zevnitř. Charlie byl obvykle přívětivý asi tak, jako když se smíchá dohromady cynismus, vlídnost, vřelost a odevzdanost.


    Nyní z něj ale vyzařovalo tolik emocí a v takové míře, že se toužila odvrátit, tak jí to bylo nepříjemné.


    Byla z něj nervózní. Trochu se obávala znovunalezeného entuziasmu, který hraničil až s mánií.


    Ačkoli měl Charlie více kamarádů než kdokoli jiný, koho znala, neochránilo ho to před pocitem osamělosti. Tolikrát jí řekl, že jí závidí její rodinný život, že se mu neodvážila přiznat, že někdy je jím natolik pohlcená, že si připadá, jako kdyby ji očekávání druhých lidí a jejich potřeby stahovaly pod hladinu.


    „Předpokládám, že smazal účet z Grindru, když nyní potkal lásku svého života?“


    Přes Charlieho tvář se mihl stín a Sarah zatajila dech. Pochopila, že je až příliš zranitelný.


    Jeho laskavé hnědé oči vypadaly najednou nejistě.


    „Možná je trochu brzy, abychom to brali zas až tak vážně, nemyslíš?“ zeptal se.


    „Pak to budu brát jako ne.“


    „Nechci ho k ničemu nutit. Nechci se chovat jako džihádista: Teď zrušíš všechny svoje účty na sociálních sítích a budeš nosit neustále závoj, aby tě ostatní muži nemohli okukovat. Sarah, abych byl upřímný, nemyslím si, že jsem pro něj dost dobrý. Když jsem mu řekl, kde pracuju, netvářil se nijak nadšeně. Raději by někoho s tučnějším kontem a působivějším zaměstnáním.“


    „A koulema.“


    „Ajaj! No a jak se máš ty? Jestli to můžu říct, vypadáš trochu vystresovaně, zlatíčko. To kvůli tomu vytýkacímu dopisu?“


    „Ano. Stále na to myslím. Považujte to za poslední varování. Je to tak strašný. Připadám si, jako kdyby nade mnou visel Damoklův meč, kamkoli se hnu.“


    Ale to byla pravda jen zčásti. Sarah se nemohla Charliemu svěřit s tím, co ji opravdu trápí, protože pak by to musela vyslovit, a když už by to bylo jednou vyřčeno, musela by se s tím vypořádat… a jen při té představě se začala celá chvět. Pokoušela se na to nemyslet, ale ze samotného úsilí, které vynaložila, byla celá nesvá a nervózní. Záviděla Charliemu jeho znovunalezenou vášeň a svobodu, což znamenalo, že se nezodpovídal nikomu jinému než sám sobě. Kdyby Charlie zcela nespravedlivě obdržel vytýkací dopis, mohl by jim říct, ať si ho strčí někam. Ale protože ona měla Olivera, Sama a Joea, na které musela brát ohled, mlčela.


    Oliver se jí snažil být oporou ve všem, co se dělo u ní v práci. Hluboká vráska na jeho čele, které si nedávno všimla, se však ještě více prohloubila, a tak ho nakonec ujistila, že to není zas až tak zlé. Nenáviděla, když viděla, jak se trápí. To pak najednou zestárl o sto let.


    „Ta Rachel, to je ale záhada, co?“ prohodil Charlie. Opíral se o pracovní desku v kuchyňce, když čekali, až se jim uvaří voda. Nebyl to zrovna nejvyšší muž na světě, a když tam postával s jednou nohou překříženou přes druhou, vypadal ještě menší než obvykle. Sarah k němu chtěla přistoupit a obejmout ho, ale nakonec si to rozmyslela. Bylo mu dvaačtyřicet. Péče o batolata se jí natolik zakořenila v mysli, že se musela neustále hlídat, aby své přátele a kolegy na uvítanou nelíbala na vršek hlavy nebo aby úplně cizím lidem v metru neutírala nos.


    „Nemůžu uvěřit, že v pátek večer zůstala až do konce,“ pokračoval.


    „Ani já ne. Paula říkala, že to bylo tak trapné, že dokonce i Gill se vymluvila, aby mohla odejít dřív.“


    „Myslíš, že s ní není něco v pořádku?“ uvažoval. „Třeba trpí nějakým psychickým onemocněním a nedovede pořádně posoudit společenskou situaci?“


    „Neomlouvej ji.“


    „Ne, vážně. Třeba to není její vina. Možná trpí Aspergerovým syndromem nebo něčím podobným. Nebo možná je skutečně posedlá ďáblem, jak se psalo v tom e-mailu.“


    Charlie mluvil o znepokojující zprávě, kterou obdrželi spolu s Paulou z podivné e-mailové adresy, která byla poskládána z náhodných písmenek a čísel. Rachel Mastersová je posedlá děvka, která ničí lidi. Pohrávali si s myšlenkou, že by ten e-mail ukázali někomu v personálním oddělení, Marku Hamiltonovi nebo dokonce samotné Rachel – ale nakonec Paula rozhodla, že bude lepší, když ho smažou. Pomstychtivá pomluva, nazvala to Paula. Sarah věděla, že má asi pravdu, ale když jí Charlie ten e-mail přeposlal, byla jím otřesena.


    „Beztak,“ pokračoval Charlie, „není pochyb o tom, že se brzy dozvíme, jaká skutečně je. Předpokládám, že už jsi slyšela, co nás v brzké době čeká?“


    Její už tak těžké srdce zase o trochu více pokleslo.


    „Neříkej mi to.“


    Charlie však nedbal na její protest a zatoužil se podělit o tajemství. Vzrušením celý ožil. „Společný víkend, abychom se lépe poznali.“


    „Panebože! Řekni, že si děláš legraci.“


    „Ne. Je to skvělý nápad našeho vedení.“


    „Tomu nevěřím. Rachel s tím určitě nebude souhlasit.“


    „Nemysli si, že má moc na výběr. Jedeme všichni – nařízení seshora. Ale no tak, Sarah, bude to legrace. Budeme vstávat za rozbřesku, abychom pětkrát oběhli areál, oblečeni jako pohádkové postavičky z kreslených seriálů, s nohama svázanýma k sobě. Potom zase zpátky, abychom uklidili pokoje, a pak všichni do společenské místnosti. Budeme odhalovat své nejskrytější strachy při interpretačním tanci. Nemůžu se dočkat.“


    Sarah se vrátila ke svému stolu a snažila se zažehnat hrůzu, která ji přepadla. Vší silou se soustředila na den, který má dnes před sebou. Na stole měla bílou tabulku, kam si v pátek odpoledne zapisovala všechny své schůzky a důležité telefonáty na následující týden, takže když přišla v pondělí ráno do práce, přesně věděla, co ji čeká. Zachmuřila se nad nečitelným písmem. Úzkost, kterou jí naháněl Gillin večírek na rozloučenou, měla za následek, že si na konci minulého týdne vše zapsala ve spěchu a některé zápisky se skoro vůbec nedaly přečíst. Bezpečně však naštěstí rozluštila schůzku s White&Co, stanovenou na třetí hodinu odpolední. Ti už termín změnili tolikrát, že to přestala počítat. Kdyby to nebyl její nejvýznamnější klient, vstřícností by tolik neplýtvala.


    V tomto případě si však pokaždé ochotně upravila pracovní rozvrh, aby jim mohla být kdykoli k dispozici. Sarah byla pyšná na vztah, který si za všechna ta léta vytvořila s největším pivovarem v zemi. Nyní si zástupce ředitele přál jednat pouze s ní. Pravděpodobně by to byl její jediný a největší vyjednávací bonus, kdyby se jí Rachel Mastersová zeptala, v čem vidí svůj přínos pro společnost.


    Pivovar měl své ústředí v Milton Keynes, tedy jako obvykle se schůzka měla konat v soukromých prostorách luxusního podniku v západním Londýně. Cesta tam trvala čtyřicet minut, stále tedy ještě zbývaly tři hodiny. Odmítala myslet na teambuildingový víkend nebo na tu druhou záležitost, protože kdykoli na ni pomyslela, měla pocit, že se jí kolem krku utahuje smyčka. Sarah pracovala i v době oběda, což nebylo neobvyklé. Paulu už seznámila s tím, že většinu času odpoledne stráví mimo kancelář a věděla, že se Paula o tom Rachel zmíní. Po tom pátečním debaklu s nakupováním dárku pro Gill se nikdo neodvážil přijít pozdě.


    Ve dvě se nenápadně zvedla ze své židle, vzala si kabelku a šla na toalety. Tvář, kterou uviděla v zrcadle jasně osvětlené místnosti, byla našedlá. Rychle vytáhla z kabelky malou červenou pudřenku. Na vrstvu pudru si nanesla rozjasňovač pleti, který si nedávno z náhlého popudu objednala na internetu. Podle výrobce se jedná o zázračný prostředek, který dodá unavené pleti zářivý lesk. Sarah si nemohla pomoct, připadalo jí, že spíše budí dojem, že se lehce potí. Kevin Bromsgrove, zástupce ředitele pivovaru, byl ze staré školy a dával si na vzhledu záležet. Věděla tedy, že by se měla snažit. Když otevřela dveře do hlavní kanceláře, cítila se zase skoro jako člověk. Použila zelené oční stíny, které zdůraznily její rudé vlasy, a pro jednou nevypadala, jako by několik nocí nespala.


    Když uviděla Rachel Mastersovou, jak stojí u jejího stolu a tváří se naštvaně, její dobrá nálada se rozplynula jako pára nad hrncem.


    „Co se to sakra děje?“ Rachelina tvář přetékala zlostí.


    „Nevím, co máte na mysli.“


    „Právě mi volal Kevin Bromsgrove. Jak se zdá, měla jste být v Notting Hillu před dvaceti minutami.“


    „Ne, neměla. Měli jsme se setkat až ve tři. Podívejte.“ Ukázala na svou bílou tabulku a cítila se zahanbena, když viděla, jak moc se jí třesou ruce.


    „Tak jste si to očividně zapsala špatně. Co se to s vámi děje? Tohle je jeden z našich nevýznamnějších klientů.“


    Sarah se náhle necítila dobře, po celém těle jí přeběhl mráz.


    „Nespletla jsem se. Vím, že jsem si to opsala správně ze svého zápisníku. Byla jsem velmi opatrná, protože se tam událo už mnoho změn. Podívejte se, ukážu vám to.“


    Popadla svůj stolní organizér a začala jím horečně listovat.


    „Tady,“ ukázala na stránku uplynulého týdne. „Jasně říká… oh.“


    Kevin Bromsgrove, 14:00. 


    Ve své paměti viděla samu sebe, jak si schůzku zapisuje a po telefonu třikrát kontroluje s Bromsgroveovou sekretářkou. Vybavila si také, jak později stojí u své tabulky s otevřeným zápisníkem a opisuje si čas.


    Dvakrát to zkontrolovala. Třikrát to zkontrolovala. Takovéto chyby nedělala.


    „Ihned se tam vydám. Můžu tam být během pětadvaceti minut –“


    „Na to už je příliš pozdě. Odešel.“


    Rachel ta slova vyplivla jako jadérka z melounu.


    Sarah se cítila jako malé dítě přistižené při nepravosti. Dolní ret se jí chvěl a ve tváři měla strach. Když se Rachel vrátila zpět do své kanceláře, sedla si ke stolu a hlavu si složila do třesoucích se rukou. Nikdo se k ní ani nepřiblížil.
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    Anne


    Po šoku, který jsme zažili v kuchyni poté, co jsme spatřili hrůzostrašný plán krmení, jsme se s Edem Kowalským drželi při sobě. Písmeno L, napsané u pondělí a pátku, jasně svědčilo o tom, že Laurie byla součástí této zvrácenosti. Byla jsem ráda, že je Ed se mnou. Jeho brýle, manšestrové kalhoty a semišové boty s gumovou podrážkou dokázaly zvláštním způsobem zmírnit dopady skličujícího prostředí – plánku krmení, přichyceného na ledničce, nevlídné atmosféry, pečlivě seřazených plechovek s jídlem ve skříňkách a prázdných očí Noelle Eganové.


    „Půjdeme nahoru?“ zeptal se seržant Cavanagh, jako kdybychom byli potenciální zájemci o koupi domu.


    Než jsme vystoupali na horní podestu, značně se zadýchal. Na konci schodiště se zastavil a ztěžka se opřel o zábradlí.


    „Jděte napřed, doženu vás. Abych se přiznal, dětská ložnice mi tak trochu nahání hrůzu.“


    Když jsem vešla do první místnosti, cítila jsem v hrudi svíravý pocit. Byla úleva nalézt tam jen kancelářské vybavení. Velký stůl stál podél jedné ze zdí a jeho povrch byl úplně prázdný.


    Kožená otáčecí židle byla spořádaně zasunutá pod ním. Nad stolem visela zarámovaná výšivka s nápisem Odpovědnost je cena za velikost a jméno Winstona Churchilla bylo připsáno drobnými písmenky dole.


    „Domnívám se, že tenhle chlápek Egan si sám sebe skutečně považoval,“ snažil se Ed zlehčit atmosféru, ale znělo to falešně a nepřesvědčivě.


    „Myslíš, že tohle byla jeho kancelář? Klidně by mohla patřit i jí.“


    Hrála jsem zde roli ďáblova advokáta, samozřejmě. Oba jsme věděli, že tohle je doupě Petera Egana.


    I když jsem se snažila vyhýbat zprávám, musela bych žít na jiné planetě, abych nezaslechla o jeho posedlosti dokonalým pořádkem, kdy i prostěradla se musela měnit každý den. Nebo o jeho zaujetí válkou a sbírkou metálů mrtvých vojáků, které kupoval na eBayi nebo soukromých aukcích a které našla policie ve speciálních kožených výstavních pouzdrech. Ačkoli byla místnost nápadně prázdná, cítili jste tu jeho přítomnost. Vybavila jsem si jeho blízko u sebe posazené oči a upjatý úsměv… a otřásla jsem se.


    Vedlejší místnost sloužila jako hlavní ložnice. Manželská postel byla úzká a samozřejmě pečlivě ustlaná. Přehoz, ušitý z látky poseté drobnými žlutými a zelenými kytičkami, byl perfektně uhlazený a polštáře úhledně srovnané. Zajímalo by mě, kdo spal na které straně postele. Snažila jsem se představit si pár z fotografie, kterou jsem zahlédla v přízemí, jak leží vedle sebe, s vědomím toho, co provedli a čeho je každý z nich schopen. Mluvili o tom někdy? Trpěli výčitkami svědomí, litovali toho…? Přemýšleli nad tím, v jaké situaci se ocitli a proč? Probouzeli se někdy uprostřed noci, protože jim vina nedala spát? Otočili se pak jeden k druhému a ptali se sami sebe, koho si to vlastně vzali? Kým se stali? Bránilo jim někdy vědomí toho, co mají dole ve sklepě, ve spánku?


    Znala jsem odpověď.


    „Podívejte se do skříně,“ nabádal je seržant Cavanagh, který stále ještě odpočíval u schodů.


    Ed opatrně otevřel dveře bílé skříně, která zabírala polovinu zdi. Obsah jim vyrazil dech.


    „Páni! Ti dva fakt nebyli normální,“ řekl Ed.


    Skříň byla plná šatů. Na levé straně viselo šest nebo sedm obleků v různých odstínech šedé a stejný počet bílých košil. Na pravé straně byly dámské šaty a halenky v zářivě sytých barvách. Všechna ramínka jedním směrem a každý jednotlivý kus oděvu byl zabalený v průhledném obalu.


    „Jako podělanej Howard Hudges, co? No nemám pravdu?“ Seržant Cavanagh stál ve dveřích a pozoroval je. Svou mohutnou postavou blokoval jediný východ z místnosti, a ta kvůli tomu působila ještě stísněnějším dojmem. Cítila jsem pot, který mi vyrazil v podpaží, a když jsem se pohnula, tenká látka mé sukně se mi nepříjemně lepila na stehna. Ještě jednou jsem se ohlédla, abych se podívala na perfektně ustlanou postel s nadýchanými polštáři, kde kdysi Noelle a Peter Eganovi spali.


    „Omluvte mě.“ Odstrčila jsem seržanta Cavanagha stranou tak silně, že málem upadl.


    „Jste si, Anno, jistá, že jste v pořádku?“ zeptal se Ed, když mě následoval z místnosti.


    Přikývla jsem, protože jsem nevěděla, jestli dokážu pro-mluvit.


    Dveře do třetího pokoje byly zavřené.


    „To je dětský pokoj,“ oznámil seržant Cavanagh.


    „Nebojte, nic hrozného tam není. Jen jsem měl takový divný pocit, když jsem tam vešel. Máte děti?“


    Ke svému překvapení jsem zjistila, že se dívá na mě. Cítila jsem, jak mi začínají hořet tváře, a věděla jsem, že se červenám.


    „Já? Ne. Chci říct, zatím ještě ne.“


    Když vidím své mladší já před všemi těmi desetiletími, chce se mi brečet. Buď to, anebo ho popadnout a běžet ho schovat do bezpečí. Aby se mu nic nestalo. Aby se nepřeměnilo do současné podoby. Tehdy jsem si myslela, že mám všechno před sebou. Vždycky jsem byla ambiciózní, pokud se jednalo o mou kariéru – Harvard, Yale, Stanford. Měla jsem za to, že vím, co chci. Také jsem si myslela, že až se na to budu cítit, osud mi nadělí manžela a děti s dolíčky ve tvářích. Kam se to všechno podělo? Ruply mi nervy, protože veškerá naděje je pryč, nebo to je naopak? Bylo to tehdy, když jsem si uvědomila, že Johnny mě samu před sebou nezachrání? Když jsem se dozvěděla, že po Shannon už žádné děti následovat nebudou? Už ani nevím. Jen si pamatuji, že když se mě ten obézní detektiv zeptal, jestli mám děti, byla jsem na rozpacích.


    Pracovala jsem na nejdůležitějším případu své kariéry a mys-lela jsem si, že mi uškodí, když odhalím své osobní touhy, domněnky a slabiny.


    „No, vidíte, já otec jsem,“ pokračoval seržant Cavanagh. „Mám dceru ve stejném věku jako Laurie a syna, kterému je tolik jako jejímu bratrovi. Chápete, co tím chci říct? Když vejdu do jejich pokoje, musím myslet na své vlastní děti. Srdce mi najednou bije jako o závod, tlak mi vylítne nahoru, mám vztek, jsem plný smutku a cítím se mizerně. Musím se takovému druhu stresu vyhýbat. Když jste rodič, jako byste nosila své srdce obnažené. Brzy na to přijdete, doktorko.“


    Vešli jsme dovnitř, on zůstal stát přede dveřmi. Ihned jsem věděla, co měl na mysli, když hovořil o smutku. Vyzařoval z úhledně ustlané postele, tří panenek na poličce vedle ní, každá ještě ve svém originálním obalu. Čišel ze zarámované fotografie na zdi, která byla menší verzí té obývákové. Linul se ze tří párů malých botiček, srovnaných pod postelí.


    Vzpomněla jsem si na svůj dětský pokoj. Jednou, když mi bylo osm, mě matka poslala, abych jednu noc přespala u prarodičů. Když jsem se vrátila, na jedné ze zdí byla namalovaná veliká duha. Nebyla dokonalá, některé pruhy byly širší, jiné užší, ale já ji milovala. Když ji můj otec spatřil, nadzdvihl obočí, jak to měl ve zvyku, a mumlal něco o tom, že to za moc nestojí. Ale pro mě byla dokonalá.


    To bylo předtím, než zemřel, a já jsem si uvědomila, že to vodka byla zodpovědná za některé matčiny nadšené počiny, ještě předtím, než ze žalu utopila veškerý svůj entuziasmus ve dvaačtyřicetiprocentní vodce.


    Když je vám osm, myslíte si, že život bude plný velkých projevů lásky. Ohlédnu-li se však zpět, myslím si, že té duze se už nic nevyrovnalo. Ne, dokud se neobjevila Shannon.


    „Skoro vůbec to tu není útulné,“ řekl Ed Kowalsky. Opět jsem věděla, že myslí na dětský pokoj svých dětí. Od okamžiku, kdy jsme vešli do domu, odhodil veškerou svou autoritu a stal se z něj úplně jiný muž, jakoby se fyzicky zmenšil.


    „Co nám, Anno, o té holčičce napovídá, že se moc nepro-jevovala?“


    „Že se naučila, jak potlačit svou přirozenost?“


    „Nebo se možná naučila přizpůsobit?“


    Chvíli jsme jen tak stáli a rozhlíželi se kolem a myslím, že se nám oběma ulevilo, když se seržant Cavanagh zeptal, zda jsme toho již viděli dost.


    „Dobrá,“ řekl, když jsme následovali dolů po schodech jeho zvolna kráčející postavu. „Jste připraveni na něco opravdu odporného?“


    Vzadu v hale pod schody se nacházely dveře. Všimla jsem si jich hned při vstupu do domu, ale usilovně jsem se snažila na ně nemyslet. Když seržant Cavanagh vzal za kliku, potlačila jsem nutkání zakřičet Zadržte! Najednou toho na mě bylo moc. Věděla jsem, že až projdu těmi dveřmi, nebude návratu. Navzdory veškerému mému studiu, ambicím a zvídavosti jsem na to nebyla připravená. Nechtěla jsem vidět, co je lidská bytost schopná udělat jiným lidem a co je jiná lidská bytost nucena snášet. Ale seržant Cavanagh se již vtěsnal do úzkých dveří.


    „Tady bývalo neustále zamčeno. Vidíte, jak jsou ty dveře těžké? Vnitřní strana je vyztužená ocelí.“


    Ocitli jsme se ve stísněném prostoru s policemi, na kterých byly umístěny všechny druhy domácích potřeb – různé nástroje, žehlička, plechovky s použitou barvou, hromada žárovek v krabičkách a několik balení pracího prášku. Jak se dalo očekávat, vše bylo úhledně srovnané. Police byly tematicky rozdělené, každá uchovávala určitý druh věcí a etikety byly natočené tak, aby se daly dobře přečíst. Na konci místnosti se nacházelo něco, co na první pohled vypadalo jako další zeď s policemi, ale když seržant Cavanagh sáhl pod jednu z polic vlevo nahoře a otevřel západku, uvědomila jsem si, že se ve skutečnosti nejedná o zeď, ale o další dveře. Nalevo od nich stála na malé poličce plastová lahev. Když ten statný policajt sáhl dolů, aby se značným úsilím odstranil další západku, která se nacházela ve spodní části dveří, přečetla jsem si etiketu na lahvi. Byla to dezinfekce rukou. Žaludek se mi zachvěl.


    Když se dveře pootevřely a odhalily schody do bezedné černé díry, všichni jsme poodstoupili. Dokonce i seržanta Cavanagha umlčela vlna vlhkého, zatuchlého vzduchu, která se zvedla, aby nás přivítala, a silný zápach něčeho shnilého pod dřevěnou podlahou. Jediné světlo propouštěly tři duté cihly vpředu nalevo, kterých jsem si všimla venku. Větrací otvory byly zakryté silnou tabulí čirého bezpečnostního skla.


    „Někde tu je vypínač,“ řekl Cavanagh nakonec a pokoušel se ho nahmatat. Něco klaplo a celý prostor se najednou zalil jasným bílým světlem. Instinktivně jsem zavřela oči, a když jsem je znovu otevřela, svět se otřásl a už nikdy nebyl jako dřív.
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    Chloe


    Byla středa ráno. Poslední dva dny ji Ewan ignoroval. Usmíval se, ale jeho oči z ní sklouzly, jako by byly z mýdla, a veškerá slova, připomínky a komentáře směroval k jejím ramenům.


    Chloe zuřila.


    Vždy si byla jistá svou atraktivitou v očích muže, kterému se chtěla líbit. Po společné noci, kterou strávili v Ewanově úzké, upřímně řečeno poněkud zapáchající posteli, si všimla, že druhý den ráno byl nepřirozeně zamlklý, ale přičítala to jeho kocovině. Sama si připadala, jako by se jí lebka zmenšila a utlačovala mozek.


    Snažila se nepřikládat žádnou váhu ani tomu, že se Ewan neobtěžoval vstát, aby ji ráno vyprovodil z bytu, a jen na ni zavolal Čau zlato, když byla na odchodu. Skutečnost, že se ani nezeptal, co bude dělat po zbytek víkendu, jí také nepřipadala alarmující. A když jí ani za celý den nezavolal, ani neposlal zprávu, vysvětlovala si to tím, že se ještě pořád zotavuje z večerního pití.


    Byla ráda, že se ve svém pyžamu může na pohovce přitulit k matce, bez vyrušení sledovat televizi a poslouchat otce, jak ve vedlejší místnosti hlasitě fandí oblíbenému fotbalovému týmu. S příjemným vzrušením v žaludku vzpomínala na vše, co předchozí noc prováděli na Ewanových nepraných prostěradlech.


    Ale v neděli odpoledne už byla naštvaná. Něco znepokojivého nahlodávalo její úvahy, přesto vymýšlela celou řádku výmluv. Měl moc práce. Nechtěl vypadat příliš dychtivě. Seděl u telefonu a čekal, až zavolá ona.


    V osm večer mu poslala zprávu, se kterou se trápila již hodiny, kdy si ji zas a znova přepisovala na lepicím post-it lístečku. Prsty přejížděla po tlačítku Odeslat. Vsadila na všednost – zavtipkovala o tom, jak ji bolí hlava, a zeptala se, jak se mu daří. V okamžiku, kdy zprávu odeslala, na malou chvíli zalitovala. Měla počkat o něco déle, příliš brzy provedla svůj tah. Telefon schovala pod polštář na pohovce a snažila se soustředit na obrazovku, kde herec v oblečení z devatenáctého století a strništěm z jedenadvacátého pokuřoval na úbočí kopce – což ji přimělo myslet na Ewana a ten vzrušující pocit, když se dlaněmi dotýkala jeho bicepsů. Znovu popadla telefon, aby zkontrolovala, zda náhodou nepromeškala příchozí textovku.


    O dvacet sedm minut později a po sedmnácti kontrolách konečně obdržela zprávu.


    No, včera mi nebylo úplně nejlíp, ale dneska je to lepší. Čau zejtra.


    Nával euforie, kterou pocítila při příchodu zprávy, se záhy rozplynul.


    Uvědomila si, že doufala, že její textovka odstartuje večer plný intimních zpráv, které si budou vzájemně posílat. Ten druh zpráv, který člověku vykouzlí na rtech úsměv a úplně ho rozzáří. Ale tahle zpráva nevyžadovala žádnou reakci. Byla neosobní a ledabylá.


    Cítila se odkopnutá.


    Po celou noc měla knedlík v krku, přerývaně dýchala, a ve snech donekonečna utíkala od neurčitého nebezpečí. Druhý den ráno šla do práce s oteklýma očima a těžkým srdcem. Potom, jakoby zázrakem, byl Ewan zase pozorný. Podal jí croissant v hnědém papírovém pytlíku a svými jemnými prsty sebral drobek z jejích vlasů. Z kuchyňky jí přinesl šálek kávy. I když ji osladil, protože zapomněl, že nesladí, a i když trochu kávy přeteklo přes okraj šálku, vypila ji, protože jeho prsty do ní nasypaly lžičku cukru a jeho ruce se dotýkaly šálku.


    „Vypadáš docela dobře na to, v jakým stavu jsi byla v pátek večer,“ poznamenal, když položil kávu na její stůl.


    „Za to vděčím svému rychlému metabolismu.“


    Podívala se, jestli se usmívá. Potom musela pohled odvrátit, pro případ, že by praskla radostí, když viděla, že ano.


    Snažila se pochopit změnu jeho chování. Ve srovnání s víkendovým mlčením šlo o druhý extrém. Co to má znamenat? Kdyby byli kdekoli jinde než v práci, podezřívala by ho, že hraje divadýlko, aby přiměl někoho žárlit. Ale bylo pondělí ráno, seděli v kanceláři a Ewan se na ni díval očima, které v sobě měly kousky jantaru a odráželo se v nich slunce.


    Překypovala radostí, když se propracovávala všemi těmi nudnými, pondělními ranními úkoly. Byla si vědoma Ewanovy přítomnosti, nacházel se od ní jen pár metrů, ale soustředila se na svou obrazovku, spokojená, že tam prostě je. Přišel jí e-mail.


    Oběd?


    Sama pro sebe se usmála, ale hned neodpověděla, protože si už byla vědoma své ceny a nabídku brala jako samozřejmost. Byla v minulosti rozmazlovaná a zdálo se jí přirozené, že o ni okolí jeví zájem. Její sebevědomí stouplo natolik, že ani neřešila, zda Rachel zaznamenala jejich společný odchod. Zašli si na sendvič do obchodu za rohem. Dala si rozpečenou bagetu a zalitovala svého výběru v okamžiku, kdy se zakousla do rozteklé mozzarelly a ta jí začala stékat po bradě. V minulosti sem mnohokrát zašli na oběd, ale nyní se cítila nesvá, jistá si tím, že ostatní zákazníci určitě cítí tu elektřinu ve vzduchu. Potom, bez varování, Ewan náhle ztichl. Horlivě pojídal svůj kuřecí wrap a ticho, které se rozprostřelo, ji přimělo k hovoru, aby vyvážila atmosféru. Na zpáteční cestě do kanceláře si myslela, že by ji mohl vzít za ruku. Ujistila se, že tomu nic nebrání, a vyzývavě ji nechala spuštěnou podél těla, co nejblíže té jeho. Ewan však vytáhl svůj mobilní telefon, takže měl obě ruce zaneprázdněné. Snažila se zaměstnat ty své a škrábala se na nose, jako kdyby o nic jiného nikdy ani nešlo.


    „Šel bys po práci na drink?“ Připravovala si tu otázku v hlavě celou zpáteční cestu do kanceláře, ale i tak ji překvapilo, že ji vyslovila.


    „Jasně.“ Nebylo to nadšené Už jsem si myslel, že se nezeptáš, ve které doufala, ale nebylo to ani ne. A tak se vrátila zpět ke svému stolu v optimistické náladě, přestože jí srdce pokleslo nad vidinou odpoledne plného fakturování. Ve vzduchu kolem se přesto vznášel příslib možností.


    Uprostřed pondělního odpoledne, právě když Chloe zvažovala, že půjde do kuchyňky, aby si uvařila čaj, v naději, že ji bude Ewan následovat, se zprudka otevřely dveře Racheliny kanceláře.


    „Ewane. Na slovíčko.“


    Rachel měla ten den na sobě blankytně modrou hedvábnou blůzu, zastrčenou za pasem úzké tmavé sukně, a tmavě šedé semišové lodičky na vysokém podpatku s řemínky, které obepínaly její útlé kotníky.


    Ve svém khaki topu, hnědých přiléhavých kalhotách a hnědých semišových botách, pro které se dlouho rozhodovala, než odešla do práce, se Chloe najednou cítila poněkud omšele.


    Žaluzie v Rachelině prosklené kanceláři byly sklopené, Chloe tedy neviděla, co se uvnitř odehrává. Ty prázdné bílé plochy, podobající se zádům obrů, působily docela děsivým dojmem.


    Přesto šla do kuchyňky a doufala, že než se voda v konvici uvaří, Ewan již bude venku z kanceláře a proklouzne za ní, aby jí pověděl, co měla Rachel Mastersová na srdci. Možná, že ji bude napodobovat podobně, jako to dělal, když byla jejich vedoucí ještě Gill. Ale když se o pár minut později vrátila zpět na své místo, dveře Racheliny kanceláře byly stále ještě zavřené.


    Ewan konečně vyšel, ale Chloe zrovna telefonovala, a tak nezahlédla jeho výraz. Když si sedal, snažila se zachytit očima jeho pohled, ale on se soustředil na monitor svého počítače. Všimla si, že se mu malinko zachvěl sval v čelisti, a připomnělo jí to páteční noc v jeho úzké posteli a teplo se jí rozlilo po celém nitru.


    Napsala mu e-mail.


    Tak co?


    Koutkem oka zahlédla, jak klikl myší, krátce se přitom zamračil na monitor a pak klikl ještě jednou. Pokud si ten e-mail přečetl, neodpověděl.


    Když se na hodinách ukázalo půl šesté, Sarah byla první na odchodu, jako obvykle. Snažila se sbalit všechny své věci, jak nejdiskrétněji to šlo. Opravdu si myslela, že když si po cestě ke dveřím neobleče kabát, že je tím oklame? Postupně se i ostatní začali zvedat, až nakonec v kanceláři zbyli jen Chloe a Ewan. A Rachel Mastersová.


    Nakonec to Chloe už nevydržela. Vstala, vzala si sako a telefon a doufala, že se Ewan otočí. Když tak neučinil, posbírala své věci a vydala se k jeho stolu.


    „Asi máš moc práce, abys šel na ten drink, co?“


    Ewanovy oči zabloudily k Rachelině kanceláři se zataženými žaluziemi.


    „Promiň,“ pokrčil rameny a ťukal propiskou o stůl.


    Chloe stále váhala, věděla, že by měla odejít, ale nemohla se k tomu odhodlat.


    „Je všechno v pořádku?“


    A zase ten jeho pohled směrem k Rachelině kanceláři.


    „Podívej, sprdla mě, jasný? Sice nezmínila tvoje jméno, ale zeptala se mě, jestli se chci ve své kariéře posunout kupředu. Protože jestli ano, tak tomu úlet s kolegyní zcela jistě zabrání. A má pravdu, víš? Nestojí to za to, mít pletky s někým, s kým pracuješ, no ne?“


    Zadíval se na ni, jako kdyby ji žádal o souhlas.


    Chloe se usmála svým nic neříkajícím úsměvem a přikyvovala nahoru dolů, nahoru dolů, nahoru dolů. Její mysl přestala pracovat v momentě, kdy vyslovil to slovo. Úlet. Tak tedy to pro něj znamenala jejich společná noc. Plánovala, jak se spolu budou pod dekou dívat na filmy, jak budou jezdit na prodloužené víkendy do Říma nebo Berlína, milovat se u ohně nebo na opuštěné pláži, kde se zlatavé slunce bude odrážet v jantarových tečkách v jeho očích… a pro něj to byl jen úlet.


    Od té doby spolu skoro nepromluvili. Vyhýbali se navzájem svým pohledům a dávali si pozor, aby se nepotkali v kuchyňce. A dnes byla středa. Čelist ji bolela od úsměvu, ke kterému se musela nutit, a v ústech měla neznámou těžkou kovovou pachuť. A když se podívala ke kanceláři Rachel Mastersové, zažila nápor něčeho tak intenzivního, že se to ani neodvážila zkoumat. Naprázdno polkla.
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    Charlie


    Charlie věřil, že co se týče lásky, je smolař. Ne že by byl neschopný milovat nebo byl vůči ní imunní, kdepak. Byl jen nevyléčitelný romantik, jakými často zatvrzelí cynici bývají. Nebylo to tak, že by na lásku nevěřil, ale spíše nedoufal v to, že by ji někdy okusil na vlastní kůži. A tak byl odsouzen žít v trvalém stavu tichého nenaplnění. A pak potkal Stefana.


    Stefan měl jemnou olivovou pokožku, která pod dotekem slunce celá zářila. Jeho tvář byla plná proláklin v jemných odstínech bukového a ořechového dřeva a jeho úsměv přímo zahříval. Toužili jste ho rozesmát znovu a znovu, přáli jste si, aby nikdy nepřestal. Jeho úsměv však nikdy nepatřil pouze Charliemu.


    Stefan byl jedním z těch lidí, který se s každým zná. Na Facebooku měl více než dva tisíce přátel a jeho telefon mu pípáním neustále oznamoval příchozí esemesky, zprávy na Instagramu, tweety a hlasové zprávy, které začínaly Ahoj, zlato… Byl o jedenáct let mladší než Charlie, a tak pro něj byly sociální sítě něco tak přirozeného jako dýchání. Stále měl svůj profil na Grindru, ačkoli přísahal, že ho nepoužívá. Charlie mu to nevěřil.


    Charlie nebyl nikdy tak šťastný, a zároveň se nikdy tolik nebál. Jako by z něj někdo stáhl svrchní vrstvu kůže a konečky nervů nechal obnažené. Stefan měl ve zvyku rušit rande na poslední chvíli, ale když se sešli, připadal si vedle něj Charlie jako ten nejchytřejší a nejvíce sexy muž na zemi. Nebo aspoň většinou. Stefan tvrdil Charliemu, že ho chce vyvést a pochlubit se s ním – ale potom, když už byli venku, nehorázně flirtoval s každým, koho potkal – bez rozdílu, nezáleželo na tom, zda se jednalo o muže nebo ženy.


    Stefan se považoval za designového poradce na volné noze, ale Charlie věděl velmi málo o tom, co ve skutečnosti dělá. Když Charlie vstával do práce v těch vzácných ránech, kdy směl zůstat přes noc, Stefan ještě spal; zdálo se, že poletoval všude možně, tu poobědval s tím, tu zašel na drink s oním. Bydlel v pronajatém bytě ve stylové části středního Londýna, ale když si spolu vyšli, očekával, že Charlie bude za všechno platit. Když se dověděl, jaké je Charlieho povolání, ani se nesnažil skrýt zklamání. Charlie se přistihl, jak směle hovoří o své práci a míře zodpovědnosti, která mu byla v oddělení svěřena, jen aby dokázal snést pohled na svůj vlastní obraz, který se odrážel ve Stefanově přehlíživém pohledu. Poprvé si přál, aby byla jeho práce zajímavější – stejně tak výše jeho platu. Charlieho dohánělo k šílenství, že byl zároveň zkroušený, i nesmírně šťastný.


    A po celou tu dobu musel chodit do práce a vyrovnávat se s těmi sračkami, které se tam děly. Chloe měla neustále na krajíčku nebo se opíjela v hospodě, aby byla nablízku Ewanovi. Ten měl ovšem oči jen pro Rachel, a pokud byla nablízku, Chloe pro něj znamenala vzduch. Amira byla zabraná do svých myšlenek, Paula nervózní a Sarah, která byla v práci jeho spojencem, se pohybovala jako duch. Přicházela a odcházela tak nenápadně, jak jen to šlo, a den trávila se skloněnou hlavou nad svým stolem.


    Od té katastrofy minulý týden, co zmeškala schůzku s Kevinem Bromsgrovem, si už ani nebrala pauzu na oběd. Měl o ni strach. Vypadala bledě a děsivě, ale když se s ní pokoušel mluvit, dala mu jasně najevo, že o konverzaci nemá zájem, a očima úzkostně těkala mezi Rachelinou kanceláří a dveřmi. „Musím se chovat slušně,“ zašeptala mu den předtím, když ji nakonec zahnal do rohu v kuchyňce. Čekali, až se jim uvaří voda.


    „Nebude to dlouho trvat a na celou záležitost s Kevinem Bromsgrovem zapomene,“ řekl a pokoušel se ji rozveselit. „Vybere si jiného obětního beránka.“


    Ale Sarah nepřesvědčil. „Jde o něco jiného,“ řekla. „Bojím se, až na to Rachel přijde.“


    „Co?“ vyzvídal. Ale Sarah jen zavrtěla hlavou. „Ani to nechtěj vědět,“ povzdechla si.


    V úterý odpoledne sešel Mark Hamilton ze své kanceláře v horním patře, aby k nim promluvil o nadcházejícím teambuildingovém víkendu.


    „Bude to zábava,“ pronesl povzbudivě. Jeho podivně bezbarvé oči s ryšavými řasami přelétaly z jedné osoby na druhou, jako by je vyzýval k souhlasu. „Akci organizuje specializovaná firma a náplní bude směs kognitivního cvičení, deskových her a trocha dobrodružství.“ Při slovech a trocha dobrodružství se Charlie začal cítit, jako by mu dal někdo pěstí do břicha. Žádná jiná dvě slova nebyla větší zárukou toho, že ho popadne strach, který mu způsoboval migrénu po celou školní docházku ve dnech, kdy měli tělocvik. Nikdy se úplně nepřenesl přes bolest, kterou mu jako teenagerovi způsobil jeho čerstvě rozvedený otec. Dvě neděle po sobě ho nepřišel podpořit na zápas, zato vydatně fandil synovi své nové přítelkyně, který hrál americký fotbal někde úplně jinde.


    „Určitě to je příjemná změna, že jsi obklopen lidmi, kteří rozumějí pravidlům,“ vyčítal mu kousavě. Jeho otec – jak později pochopil, projevoval lásku svým vlastním způsobem – jen suše poznamenal: „To je tak, když máš dvě rodiny. Je těžké si vybrat.“


    Stefan rád posiloval. Kolem zápěstí nosil umělohmotný limetkově zelený náramek, který sloužil jako krokoměr. Někdy, když měl pocit, že nepodal dostatečný výkon, vyskočil na nohy – jedno, zda seděli na pohovce nebo leželi v posteli – a párkrát se proběhl po pokoji, pak se zastavil a začal skákat na jedné noze. Náramek mu ukazoval, kolik spálil kalorií a kvalitu jeho spánku. Charlie nenáviděl, když náramek ukazoval nízké hodnoty, protože ty dokázaly Stefanovi zkazit náladu. Tolik ten náramek nenáviděl!


    Rachel poslouchala Markův proslov s podivným úsměvem na rtech. Když skončil a vrátil se zpět do své kanceláře, přistoupila k Charliemu, kterému náhle vyschlo v ústech.


    „Mohl byste jít na chvilku se mnou?“


    Neochotně vstal. Viděl, jak na něj Sarah vrhá pohledy svýma vpadlýma očima, a cítil se nepochopitelně vinen.


    „Přemýšlel jste o tom?“


    „O čem?“


    Rachel se zamračila. Opírala se zadkem o stůl a ruce měla založené na hrudi. Její postoj strnul a naznačoval nesouhlas.


    „O té pozici zástupce. Opravdu doufám, že to berete vážně, Charlie. Udělal jste na mě dobrý dojem, tak snad jsem se ve vás nespletla.“


    „Ne, samozřejmě, že ne.“


    Charlie se proklínal, že působí tak podlézavě. To, co by jí měl říct, je, aby si tu práci strčila někam. Byl si vědom, že v kanceláři, jen pár metrů od něj, sedí Paula. Nebyla tím druhem zástupkyně, která za sebou zanechá něco pozoruhodného, to věděli všichni, ale to neznamenalo, že se jí Rachel může jen tak zbavit.


    „Nemládnete, Charlie.“


    To bolelo. Charlie nebyl ješitný, ale vadilo mu, že mu řídly vlasy, a proto utratil část měsíčního platu za hormonální přípravky, které měly obnovit jejich růst.


    Když byl se Stefanem, začal si více všímat vrásek okolo svých očí a způsobu, jakým se mu krabatí kůže kolem pupku. Bylo to, jako kdyby Rachel Mastersová zasáhla citlivé místečko, které se nacházelo v samém středu jeho sebevědomí.


    „Tohle vám stačí? Opravdu?“ Ukázala na stoly v kanceláři a na skloněné hlavy jeho kolegů.


    Charlie si k tomu ještě ve své mysli přičetl tu novou, podivně tísnivou atmosféru, která souvisela s jejím příchodem.


    „Mluvím tu o tom, že byste se měl systematicky soustředit na svou kariéru, než bude pozdě. Chcete za deset let sedět za stejným stolem jako duch? Starý dobrý Charlie, tak vám budou říkat vaši nadřízení. Nemá žádné ambice, ale aspoň se na něj dá spolehnout.“


    „Ale Paula…“


    Z Racheliných úst se ozvalo pff, jako kdyby chtěla odfouknout malou mušku, která se jí usadila na spodním rtu.


    „Paulu nechte na starost mně. Samozřejmě zajistíme, že o ni bude dobře postaráno. Vše, o čem musíte přemýšlet vy, je, zda si troufáte vybočit ze zajetých kolejí. Potřebuji někoho s organizačními schopnostmi, aby byl moje pravá ruka. Jestli to nebudete vy, budu si muset přivést někoho nového a samozřejmě neexistuje žádná záruka, že se vám bude zamlouvat. Čeho se obáváte, Charlie? Co vám brání, abyste tu pozici přijal, abyste byl povýšen?“


    Charlie obvykle nesnášel celou tu kalifornskou koncepci, která se týkala postupu na kariérním žebříčku, ale v něčem, co Rachel pronesla, jí musel dát za pravdu. Podíval se na sebe Stefanovýma očima – průměrný zaměstnanec pracující v nijak zvlášť vzrušujícím odvětví, ve kterém setrvá až do důchodu.


    Ale kdyby byl zástupce, během roku nebo dvou by mohl vést vlastní oddělení.


    Charlie si nedělal iluze o oboru, ve kterém pracuje. Ale kdyby byl manažer, bylo by teoreticky snazší přejít na jinou manažerskou pozici v odlišném, pravděpodobně podnětnějším prostředí.


    „Kdybych měl o tu pozici zájem, co bych pro to musel udělat?“


    A bylo to venku. Hanba ho fackovala. Když procházel kolem Paulina stolu, předstíral, že nevidí její tenké, skoro neexistující obočí, která měla nadzvednuté v tázavém gestu.


    Nával adrenalinu, který ucítil v Rachelině kanceláři, když se mu před očima zjevila působivější verze sebe sama, se vytratil a zanechal za sebou nakyslou pachuť.


    Kliknutím spustil monitor a všiml si, že zatímco byl u Rachel v kanceláři, přišly mu dva e-maily. První byl nezáživný od ochranky, kterým urgovala všechny zaměstnance, aby si aktualizovali své průkazky. Druhý vypadal jako spam, a zrovna když se ho chystal odstranit, něco mu na té adrese – šlo o náhodně vybrané číslice a písmena – připadlo povědomé. Dvakrát kliknul.


    Už ses jí zeptal? Zeptal ses Rachel, co udělala?


    Otřásl jím chlad, jako kdyby spolkl kostku ledu. Vzpomněl si, že ten anonymní e-mail obdržel už jednou. Ten, který tvrdil, že Rachel je bestie, která ničí lidi. Stejná adresa. Někdo měl na jeho novou šéfovou doopravdy spadeno. Dokázal pochopit, že Rachelin drsný manažerský styl mohl v minulosti někomu pocuchat nervy, ale vynaložit úsilí a zřídit si falešný e-mail jen proto, aby rozeslal tyhle děsivé zprávy… Měl by to oznámit na personálním oddělení, nebo dokonce snad samotné Rachel? Přeposlal ho Sarah a připsal: Podívej, co mi právě přišlo. Měl bych to nahlásit?


    O několik vteřin později přišla odpověď.


    Sakra. To už je trochu přes čáru, ne? Nepřekvapuje mě, že má R nepřátele. Možná nějaký bývalý zahořklý zaměstnanec. Smazala bych to.


    Charlie si povzdechl. Sarah měla pravdu. Někdo byl na Rachel naštvaný za to, jak špatně se k němu chovala, s ním to nemělo nic společného. E-mail smazal a vydal se do kuchyňky.


    „Nemáš chuť na čaj?“ zeptal se Sarah, když míjel její stůl.


    „A jakou, děkuju.“ Opravdu nevypadala dobře, pokožku měla bledou a mdlou.


    Speciálně pro ni opláchl hezký hrníček s kytičkami, který našel ve skříňce. Většina ostatních hrnků byly levné reklamní předměty s logem společnosti, které se snadno oprýskaly a na jejich dně zůstávaly hnědé skvrny. Do kytičkového hrníčku jí připravil čaj – pamatoval na to, že má sáček vytáhnout včas, aby se voda nezbarvila příliš do oranžova, což nenáviděla. Do svého vlastního hrnku si nasypal lžičku instantní kávy a dvě vrchovaté lžičky cukru ze sáčku položeného stranou.


    Věděl, že by měl cukr omezit. Dokud se nezačal scházet se Stefanem, nikdy si s tím těžkou hlavu nedělal, ale nyní se cítil provinile pokaždé, když si připravoval teplý nápoj. Ještě před pár lety si spousta lidí sladila čaj nebo kávu, ale nyní si jeden připadal jako vyvrhel, když požádal o cukr. Domníval se, že je to stejné jako s kouřením, prostě vyšlo z módy. Opatrně položil hrnek s čajem před Sarah na stůl a ona se na něj vděčně zadívala. Přísahal by, že v jejích očích zahlédl slzy. Musí ji přesvědčit, aby si s ním vyšla na drink, a zjistit, co se děje.


    Když byl zpět u svého stolu, napil se kávy. Sakra, to je ale hořký. Přemýšlel, jak dlouho tam ta plechovka s kávou asi byla. Jednou zkontrolovali datum spotřeby na plechovce s rozpustnou čokoládou, která stála vzadu v jedné ze skříněk už celou věčnost, a zjistili, že byla už čtyři roky prošlá.


    Opět se napil. Na malou chvilku zvažoval, že se vrátí do kuchyňky a uvaří si novou, ale malý hlásek uvnitř jeho hlavy mu našeptával: Ale co by si Rachel pomyslela, kdybys znovu šel do kuchyňky? Zkontroloval displej telefonu, a když viděl, že mu Stefan poslal zprávu, pocítil vlnu nadšení.


    Sice se dohodli, že si dnes večer spolu vyjdou, ale brzy pochopil, že všechny Stefanovy sliby byly prchavé. Raději nedoufal, aby se vyvaroval zklamání. Radost ze Stefanovy zprávy, kterou mu potvrdil jejich dnešní rande, mu lehce zkazil fakt, že trval na tom, že vyzkoušejí nový libanonsko-thajský podnik v Soho, ve kterém nepřijímali rezervace. Stefan ho zavedl do jednoho takového podniku už dříve. Skončilo to nakonec tak, že hodinu stáli ve frontě a koukali na ostatní hosty, zatímco hudba vyhrávala tak hlasitě, že museli křičet z plna hrdla, aby se navzájem slyšeli. A to vše jen proto, aby mohli sedět spolu u baru, pojídat malé porce jídla z velkých mís a cítit na sobě pohledy lidí ve frontě za sebou, kterými jim propalovali záda. Ale Stefan chtěl vyzkoušet toto nové místo a jako obvykle, Charlie se podřídil. Po čem ale ve skutečnosti toužil, bylo odebrat se ke Stefanovi domů, objednat si jídlo, sledovat telku a potom ze sebe navzájem strhat šaty. Nebo ještě lépe, nejprve ze sebe servat šaty. Ale aspoň Stefan to rande nezrušil.


    Charlie se občas přiměl podívat se na svůj vztek ke Stefanovi objektivně. Kdyby byl svůj nejlepší kamarád, sám se sebou by si vážně promluvil. Uvědomoval si, že to vzalo se Stefanem rychlý spád, protože po někom toužil. A pravdou bylo, že někdy se cítil tak zatraceně osaměle, že něčí společnost mu dělala dobře na duši. Stefan měl nad ním zvláštní moc, kterou si nedokázal vysvětlit. Jen pomyšlení na to, že se s ním dnes večer uvidí, v něm vyvolalo příjemný pocit – i když věděl, že tu restauraci bude nesnášet a že je nad jeho finanční možnosti.


    Na stole mu zazvonil telefon. Podíval se na hodiny na monitoru. 14:45. Margaret Hoffmanová byla přesná jako hodinky. Margaret byla klientka, o kterou usiloval velmi dlouho, protože bylo skoro nemožné se s ní spojit. Tato telefonická schůzka byla domluvena už několik dní.


    „Margaret? Rád vás zase slyším.“


    Zatímco si vyměňovali zdvořilosti, Charlie si vyhledal v pořadači složku, kterou si před tímto očekávaným telefonátem odložil stranou. Margaret Hoffmanová řídila řetězec velmi úspěšných obchodů s módními doplňky. Právě koupila menší řetězec zlatnictví a potřebovala vyměnit personál. Kdyby s ní Charlie podepsal smlouvu, potenciálně by si v budoucnosti vydělal provizi v hodnotě několika tisíc liber. Desítek tisíc. Věděl, že není jediným náborovým agentem, se kterým mluvila, a tak se na to předem důkladně připravil. Opatřil si veškeré statistiky a fakta, která mohl nalézt o její firmě a o odvětví, ve kterém pracovala. Vytvořil nejvhodnější individuální profil a sepsal své nápady, jak by se dali obměnit zaměstnanci v každém jejím obchodě.


    „Tak tedy, Charlie, povězte mi, jak si představujete, že by mohla naše dlouhodobá spolupráce fungovat,“ zeptala se Margaret svým nezvykle mužným hlasem. „Nemám moc času, máte tedy dvacet minut, abyste mě přesvědčil, že mám najmout zrovna vaši agenturu.“


    Charlie začal hovořit, ale nemluvil příliš dlouho, když ucítil podivné píchání v podbřišku.


    Snažil se ho nevnímat, ale během pár minut se zhoršilo a nyní jeho žaludek stahovaly v nepravidelných intervalech bolestivé křeče. Na čele mu vyrazil pot a cítil, že má kůži pod košilí vlhkou. Snažil se ovládnout, ale zoufale si potřeboval dojít na záchod.


    „Charlie, jste tam ještě?“


    Náhlá bolest ho zastavila uprostřed věty a Margaret Hoffmanová zněla dost zaskočeně.


    „Ano, promiňte. O čem jsem to mluvil?“ Očima přelétl vytištěný list papíru před sebou a snažil se vrátit k původní myšlence.


    „Říkal jste mi o své strategii, která se týká vyhodnocování potenciálních adeptů.“


    Začal jí vysvětlovat svůj systém ověřování schůzek, který vytvořil, a najednou se z jeho pozadí ozvalo hlasité zabublání. Sarah se rychle otočila, šokem otevřela pusu a nadzdvihla obočí. Poté, co Charlieho žaludek stáhla bolestivá křeč, se opět odmlčel. Když si uvědomil, co bezprostředně hrozí, zaplavila ho hrůza.


    „Omluvte mě,“ vydechl do sluchátka, vzápětí ho upustil a vyrazil ke dveřím, které vedly do chodby, kde se nacházely toalety.


    Když se po dvaceti minutách objevil bledý, ale se střevy o trochu klidnějšími, Amira už na něj čekala.


    „Sarah mi poslala e-mail, abych se po tobě podívala. Má o tebe strach, ale bojí se odejít od stolu. Bez urážky, Charlie – vypadáš příšerně. Co se ti stalo?“


    „Nevím. Přišlo to zničehonic. Snažil jsem se na to přijít, když jsem seděl přilepený na záchodě. Myslím, že něco bylo v té kávě.“


    „Nebuď blázen – jak by to bylo možné? Všichni tu kávu dnes pijeme, a nikoho to nepostihlo.“


    „No, tak potom za to může ten cukr, chutnal odporně. Myslím, že někdo do něj musel něco přimíchat, možná nějaký druh projímadla.“


    „Ale prosím tě. Proč by to někdo dělal?“


    Charlie si položil ruce na břicho, protože cítil, že se v jeho útrobách odehrává něco neklidného.


    „Nevím,“ zavrtěl hlavou. „Všechno, co vím, je, že jsem byl úplně v pořádku, a potom jsem vypil tu kávu, která chutnala opravdu zvláštně, pak jsem telefonoval a najednou… Panebože!“


    Vzpomněl si na Margaret Hoffmanovou a to, jak ji odřízl uprostřed konverzace. Co se teď stane? Nedovedl si představit, že by podepsala smlouvu s někým, jehož žaludek explodoval uprostřed věty. A dnešní večer – nepřipadal v úvahu. Domníval se, že Stefan není zrovna ten typ, který by dobrovolně přišel a přidržoval mu vlasy, kdyby se skláněl nad záchodovou mísou – nebo snad ještě něco horšího.


    Jako kdyby jeho žaludek soucítil s jeho myšlenkami, začal potichu sténat.


    „Musím –“


    Amira ho zatlačila zpátky na toalety, než stihl doříct to, co měl na jazyku. Do kabinky to stihl jen tak tak, což byla jediná dobrá věc, která se mu ten den přihodila.
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    Anne


    Kromě toho, že vyučuji na univerzitě a poskytuji poradenství v soudních případech, mám i své vlastní soukromé klienty a někteří z nich se u mě léčí již řadu let. Připouštím, že nových klientů dnes již moc nemám, ale byly doby, kdy jsem se jich nemohla nabažit, natolik jsem chtěla rozšířit své znalosti a svou pověst. Během té doby jsem měla i případy, které mě docela potrápily. Případ muže, který utrpěl trvalou psychickou újmu poté, co byl od šesti let sexuálně zneužíván svojí učitelkou. Případ ženy, která ve vaně utopila vlastní dítě, protože jí nějaký hlas řekl, že to je jediný způsob, jak zajistit jeho bezpečí. Případ teenagera, který nepromluvil tři roky od té doby, co otec před jeho očima pobodal matku a do kůže jí nožem vyřezal slova a věty.


    Některé případy mě nutily ptát se na vše, co jsem si myslela, že o mezilidských vztazích vím, jiné mě přiměly jít v noci domů, dívat na svůj odraz v zrcadle a ptát se: Dokázala bych to? Udělala bych to?


    A potom jsem mlčky objímala Shannon, dokud toho neměla plný zuby a nevykroutila se z mé náruče.


    Ale nic se ani v nejmenším nevyrovnalo tomu, co jsem uviděla ten den, když jsem stála na začátku schodiště, které vedlo do sklepa v neznámém předměstském domku, a ten mohutnej policajt, s kalhotama proklatě nízko, rozsvítil.


    „To je, co?“ prohodil seržant Cavanagh a scházel dolů po schodech, abychom měli s profesorem Edem Kowalským dobrý výhled na celý sklepní prostor.


    „Do prdele.“ To bylo poprvé, co jsem slyšela Eda Kowalského mluvit sprostě.


    „Přesně,“ řekl polda.


    Sklep byla čtvercová místnost o rozměrech asi tak 5 x 6 metrů. Podlahu tvořil ten druh šedého betonu, který po nějakém čase začne zelenat. Zdi byly také šedivé. Cítila jsem zatuchlý zápach, spolu s něčím ještě temnějším a nechutnějším.


    „Tyhle jsou půl metru tlusté,“ řekl Cavanagh a pyšně poklepával na zeď. „Dvě řady cihel proložené silnou izolační membránou, aby byl prostor vzduchotěsný. Ten chlápek byl zručný stavitel, měl praxi.“


    S Edem jsme ale nevěnovali pozornost stěnám ani osmi úzkým schodům, které vedly dolů, kde stál ten nadměrně velký policajt. Oba jsme svůj pohled zaměřili na jedinou věc.


    Klec.


    Zabírala polovinu podlahy a byla o trochu nižší než výška průměrného dospělého člověka. Po stranách i nahoře se táhly černé mříže. Široké prkno procházelo horizontálně její horní i střední částí a na jeho vršku byla připevněna kladka a provaz s velkým hákem. Obrátil se mi žaludek a v ústech se mi nahromadily kyselé šťávy, div jsem se nepozvracela. Jediné, co se nacházelo uprostřed klece, byla dětská postýlka s jednou posuvnou postranicí staženou dolů, bytelná dřevěná židle a na vzdálenějším konci stála velká kovová popelnice s víkem.


    „To děcko mělo na sobě tenhle postroj, který držel jeho ruce podél těla, a okem vzadu se provlékl hák.“


    Ze seržanta Cavanagha by byl dobrý průvodce v muzeu. Přemýšlela jsem, co stojí za tím, že ho tolik ovlivnil Lauriin pokoj, zatímco tenhle děsivý výjev ve sklepě s ním skoro ani nehnul. Bylo to kvůli jeho vlastním dětem, které má doma – tak snadno se ztotožnil s tou malou holčičkou, se kterou jsme se setkali v zasedačce na lékařské fakultě – ale daleko od toho ubohého stvoření, co obývalo tuto klec?


    Byla to hloubka chlapcova utrpení, která vyvedla z normálu jeho empatii, tak jako prázdné oči uprchlíků, které dnes vídám v televizních zprávách?


    „Nikdy ho nepouštěli ven,“ řekl Ed. V tom jasném světle vypadal bledě a já si uvědomila, že měl také za úkol napsat posudek na toho chlapce. Davida. Dítě D. Nikdy jsme spolu o případu, který posuzuje souběžně s tímto, nemluvili. Ed si myslel, že bude lepší, když se ty dvě kauzy nebudou míchat dohromady, dokud nebudou naše posudky hotové, abychom se s Danem Oppenheimerem navzájem neovlivňovali. Ale nyní také věřím, že i proto, aby pouze on znal veškeré podrobnosti o obou případech, a byl tak jediný, kdo bude mít oprávnění sepsat závěrečnou zprávu. A v důsledku toho jsem zapomněla, jak blízko se nacházel věcem, na které jsme se právě teď dívali.


    „Ne, nepouštěli,“ pravil Cavanagh věcně. „Celý jeho život se smrskl mezi postýlku a židli.“


    „Žádná toaleta?“


    „Plíny. Házel je do popelnice každých pár dní. Nechutně to tu páchlo, když jsme ho objevili. Představte si, jak to vypadá nahoře – vše přikryté plastovými obaly a úhledně srovnané – a tady dole se to hemží mouchami a červy. Všechny zbytky jídla dávali do kýble a ten pak přinesli sem a on je jedl holýma rukama.“


    „Ten plánek krmení, co je připevněný na lednici,“ uvažovala jsem nahlas, „znamená, že Laurie byla tady dole docela často.“


    „Ano, ano,“ souhlasil seržant Cavanagh. „A ještě si k tomu přičtěte, že ji nutili k tomu, aby ho pomáhala trestat.“


    Viděla jsem prvotní policejní hlášení a zprávy. Sepsala je pracovnice z úřadu péče o dítě, která rozmlouvala s Laurií ihned po tom příšerném odhalení. Ten chlapec měl šrámy po celém svém drobném těle. Některé vypadaly, že byly způsobeny nějakou tyčí, jiné, jak tvrdila lékařské zpráva, byly popáleniny způsobené žehličkou nebo kulmou na vlasy. Vzpomněla jsem si na lesklé kudrny Noelle Eganové a otřásla jsem se. V horní části jedné z jeho vychrtlých paží byl dokonalý otisk zubů. Purpurový kousanec se mu rozpíjel po kůži. Podle lékařské zprávy odpovídaly jeho rozměry dětské čelisti.
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    Sarah


    „Nemusíš tam jezdit.“


    Oliver ji objímal kolem ramen, jako by ji chtěl zadržet na místě, a díval se jí zpříma do očí. Vypadal ustaraně.


    „Nelíbejte se. Taťko, mamko, vy se budete líbat. To je nechutný.“ Sam napodobil za Oliverovými zády zvuk dávení.


    „Mami, nechoď,“ řekl Joe, který se držel Sarah za nohu.


    „Opravdu musím jít, už jsme to spolu přece probrali.“


    „Nemusíš. Nedává to smysl, vždyť je víkend, prokristapána. Už takhle se skoro nevidíme a vypadáš příšerně. Kdy ses naposledy pořádně vyspala?“


    „Jsi naštvanej jen proto, že se celý víkend budeš muset starat o děti, místo abys šel dneska večer hrát k Jimmymu poker.“


    „To teda není fér.“


    Sarah věděla, že to není spravedlivé, protože se Oliver o pokeru ani nezmínil, ale byla tak unavená a on byl snadný cíl.


    „Hele, nikam na světě se mi nechce míň než na nějakej debilní víkend v Derbyshire. Včera večer jsem myslela jen na to, jak bude Rachel dirigovat průběh tak, aby jí vše hrálo do karet. Udělá cokoli, aby mě ponížila, ale já jí nesmím dát důvod, aby mě vyhodila.“


    „Měla bys ji dát k soudu, to bys měla zatraceně udělat. Tohle je šikana.“


    „Tys řekl zatraceně! Mami, táta řekl zatraceně!“


    „Ano, já vím, že řekl, Same, ale někdy lidé říkají špatné věci, když jsou naštvaní.“


    „Já jsem naštvanej. Jsem naštvanej, protože odjíždíš. Zatraceně. Zatraceně. Zatraceně.“


    „Same!“


    „Můžu to říkat, protože sem naštvanej.“


    Joe se rozplakal, aniž by se pustil její nohy.


    „Podívej, jsou to jen dva dny, zítra budu zpátky. Musím to udělat, jinak to bude ještě horší, až jí budu muset říct o té… další záležitosti.“


    Sklonila se k Samovi a významně zvedla obočí. Oliver si povzdechl a položil jí dlaně na ramena.


    „Asi bych mohl poprosit matku, aby mi přišla pomoct.“


    „To myslíš vážně? Jsem pryč jen na jednu noc, a ty to nezvládneš sám? Když jsem byla pryč posledně, skoro Joea skalpovala.“


    „Ale no tak, jen mu to trochu zkrátila.“


    „Věděla, že se mi jeho dlouhý vlasy líbí.“


    „Řekl jí, že se chce ostříhat.“


    „Až potom, co mu namluvila, že tak bude vypadat jako velkej kluk, jako Sam.“


    Upřeně se navzájem pozorovali…. Oliver byl první, kdo uhnul pohledem.


    „Fajn. Tak jí teda nezavolám, jestli tě to udělá šťastnější. Budu se starat o kluky a nakoupím, protože v lednici je úplný hovno, a vynesu ty smradlavý koše s plenkama…“


    „Hovno! Řekl hovno!“


    „Takže vlastně budeš dělat to, co dělám já devadesát devět procent času.“


    „To není pravda. Dělám víc, než mám.“


    Sarah malátně zvedla ruku. „Nemá cenu se hádat. Jsem moc unavená a potřebuju jít. Kluci, buďte na tatínka hodní.“


    „Tak jo, odejdi si. Tak jako vždycky.“


    „Maminka zůstat s Joem,“ řekl Joe, který měl své baculaté ručičky obtočené kolem jejích kolen a muchlal jí šaty.


    „Budu zpátky dřív, než se naděješ,“ utěšovala ho, odloupla jeho prstíky a políbila ho na temeno hlavy, kde měl ještě vlásky rozcuchané po spánku.


    Chtěla políbit Sama, ale ten se vyhnul jejím nataženým pažím a vyšplhal se nejdřív na područku a potom na pohovku.


    Založil si ruce na hrudi a zlostně na ni koukal.


    „Zatracený hovno,“ pronesl.


    S Charliem a Amirou se měla setkat na stanici St. Pancras, aby odjeli vlakem do hotelu v Derbyshire. Paula s Chloe jely společně autem. Ewan, jak přiznal den předtím, cestoval s Rachel.


    „Je to rozumné,“ řekl na svoji obranu. „Pojede služebním autem a bude to mít při cestě, pojede prakticky kolem mého bytu.“


    „Odkdy je Clacton při cestě kamkoli, natož do Islingtonu?“ zeptala se Amira v kanceláři, ale Ewan se jen usmál, potěšen sám sebou.


    Když kvůli hádce s Oliverem dorazila na nádraží s dvaceti- minutovým zpožděním, byla Sarah unavená do morku kostí. Jen to, že měla dát jednu nohu přes druhou, ji stálo mnoho energie.


    „Jdeš pozdě. Raději bychom sebou měli hodit,“ poznamenal Charlie. „Nemyslím, že pozdní příjezd je nejlepší způsob k utužování kolektivu.“


    „Utužování kolektivu je mi u prdele,“ funěla Amira.


    „Týmový úprk bude to první, co udělám, hned jak se mi naskytne příležitost.“


    S úlevou našli svá rezervovaná sedadla, zrovna když se dal vlak do pohybu. Sarah si sedala naproti Charliemu, a teprve teď si všimla, jak je bledý.


    „Jsi OK?“


    „Jasně,“ odpověděl až moc bujaře a rukou si třel rozpačitě obočí. Sarah zalapala po dechu.


    „Tvoje ruka! Co se ti stalo?“


    Charlie si ihned stáhl rukáv, který se mu předtím vyhrnul, a pokoušel se schovat velkou náplast na vnitřní straně, kousek nad zápěstím. Náplastí stále ještě prosakovala krev.


    „Jo tohle – pořezal jsem se při otevírání plechovky rajčat, věřila bys tomu? Napůl jsem to už měl otevřený, a pak se to zaseklo, tak jsem s tím cloumal a o tu zatracenou věc jsem se pořezal. Pěkně to bolelo.“


    Ta historka byla evidentně vymyšlená, ale Sarah Charlieho znala a věděla, že na něj nesmí naléhat. Kvůli své zranitelnosti si horlivě chránil soukromí.


    „Jen ty můžeš skoro vykrvácet při otevírání plechovky rajčat,“ podotkla Amira.


    Během cesty se všem třem zvedla nálada. Amira s Charliem nakoupili gin s tonikem v plechovkách a Sarah rozesmáli, když imitovali předpokládané víkendové aktivity.


    „Jedna moje známá vyjmenovala všechna firemní pozitiva a pak je musela v rámci hry tvrdě zkritizovat,“ řekla Amira.


    „Jsem vládce grafů a tabulek,“ improvizoval Charlie.


    „Máme génia přímo tady!“ zvolala Amira. „Ihned z toho chlápka udělejte šéfa,“ navrhla.


    „Zaslechl jsem, že jakási společnost zanechala úplně celý tým prodejců v noci uprostřed lesa a oni museli najít cestu zpět do hotelu,“ řekl Charlie. „Ale protože to byli obchodníci, všichni byli horlivě soutěživí, a místo aby spolupracovali, pokoušeli se podvést jeden druhého. Nakonec se do jednoho ztratili a policejní vrtulník je musel hledat pomocí termo zařízení. Někteří z nich ztratili polovinu své váhy. Museli se pojídat navzájem, aby přežili.“


    „Myslím, že tak trochu přeháníš, Charlie,“ napomenula ho Sarah, ale něco ji stále svíralo na hrudi při myšlence, že bloudí noční krajinou.


    Nemohla si vzpomenout, kdy naposledy spali Joe a Sam celou noc, a upínala se k možnosti, že se o tomhle děsném víkendu aspoň pořádně vyspí. Pomyšlení, že po nich někdo může chtít, aby zůstali vzhůru celou noc a bloumali v zimě venku, ji málem rozplakala.


    „Myslíte, že nám Rachel ukáže svou druhou tvář?“ zeptala se.


    „Třeba si myslí, že je potřeba hrát divadýlko, a přidělila si roli velké šéfky. Možná shodí masku a my poznáme, že je úplný miláček.“


    Amira si odfrkla.


    „Jo, ve volných chvílích plete malé svetříčky pro tučňáky, a medituje pro světový mír. A ukusuje miminům hlavy.“


    Sarah se stáhl žaludek a potlačila nutkání zvracet.


    Do hotelu je odvezlo taxi. Samozřejmě, že si všichni ještě před cestou vygůglovali, kam jedou. Sarah proto měla jakousi představu, ale bylo to jako rande přes internet – hotely se prezentovaly klamnými fotografiemi slunce, které osvětlovalo kamenný vchod, nebo lustrem nad schodištěm v hlavní hale, ale opomenuli ohavnou přístavbu nebo skutečnost, že se objekt nachází mimo dálnici A40.


    V tomto případě se hotel velmi podobal internetové prezentaci. Rozlehlá budova z červených cihel, obklopená parkem, a vedla k ní dlouhá příjezdová cesta. Když taxi projelo železnou vstupní bránou a zamířilo k hlavnímu vchodu, Sarah měla předtuchu. Snažila se ignorovat trávník na pravé straně hotelu, kde podivně vyhlížející skupinka lidí ve žlutých tričkách s logem firmy předváděla pod dohledem energické mladé ženy v elastických šortkách pitoreskní tanec. Cvičitelka do megafonu plivala ostré povely.


    „Panebože, ať zmizí,“ zamumlal si pro sebe Charlie.


    Vešli do haly a muž v tmavém obleku jim přidělil pokoje. Na tváři měl umělý úsměv, jako by ho nastříkal sprejem.


    „Přeji vám hezký a úspěšný den,“ zavolal za nimi, když odcházeli k výtahům.


    „Slyšeli jste to?“ zasyčel Charlie. „Jsme mu pro legraci. Ví, co nás čeká, a má z toho srandu.“


    Sarah vstoupila do svého pokoje, rozhlédla se kolem a nakonec se rozplakala. Manželská postel s pelestí z tmavého dřeva, sněhobílé polštáře, prostěradla hladce zasunutá pod přehoz v barvě bordó, tmavě zelené zdi se závěsy v témže odstínu a vysoký plyšový koberec se vzorem. U okna s výhledem na park v zadní části pokoje stálo červenohnědé sametové křeslo. Pokoj měl vlastní koupelnu s nadýchaným bílým županem, ručníky a s miniaturními toaletními potřebami… Působilo to tak pokojně. Z podnosu na stole si mohla z košíku vybrat čajový sáček a uvařit šálek čaje. Mohla ho celý vypít a vzít si k němu jednu z lineckých sušenek, aniž by od ní kdokoli cokoli chtěl – konkrétní hračku, pití, jídlo… Nemusela řešit spory mezi dětmi, hádky o pitomosti. Mohla si lehnout na tu dokonale ustlanou postel, kde se neválely dětské knížky ani přebalovací podložky, schovat se do pokrývek, které nebyly plné drobečků, a zavřít oči… A nikdo do ní nebude dloubat prstíkem, aby ji vzbudil. Nikdo nebude trvat na tom, že je čas vstávat, přestože je za oknem černočerná tma.


    Mohla se vykoupat ve vaně, ve které nebyla ani stopa po špíně. Doma našli sílu tak akorát na to, aby otřeli okraje vany vlhkou houbou a vytahali z vody plovoucí zvířátka, vojáčky a umělohmotné pistole. Přes všechen ten luxus kolem sebe se Sarah zabořila do semišového křesla a vzlykala steskem.


    Zavolala Oliverovi. Jeho ahoj znělo nervózně a v pozadí slyšela pronikavý pláč.


    „Kdo to brečí? Co se stalo?“


    „Nic se nestalo, všechno je v pohodě.“


    „Ale já slyším někoho brečet.“


    „To nic není, jen blbá hádka.“


    „Nevypadá to jako nic.“


    „Do prdele, Sarah, ještě před vteřinou byli úplně v pořádku a za minutu bude po všem. Zvládnu to, abys věděla. Svět se nezboří jen proto, že jsi na jednu noc odjela.“


    „Promiň, vím, že to zvládneš. Jen jsem nervózní, to je všechno. Hrozím se toho, co bude následovat. Všichni se máme za půl hodiny dostavit do haly, ve sportovním.“


    „Řekl jsem –“


    „A prosím neříkej mi, že jsi mi říkal, abych sem nejezdila, protože si nemyslím, že bych to teď dokázala snést.“


    „Dobře.“ Jeho hlas zněl něžněji, smířlivěji. „Vím, že to nemáš lehký. Prostě zatni zuby a mysli na to, že to je jen na jednu noc. Já bych za klidnou noc v hotelu vraždil. Nepřerušovaný spánek, velká telka, na který se můžeš dívat, na co chceš, pokojová služba. Není v přízemí bazén a wellness?“


    „Ano, ale na to my nebudeme mít čas.“


    Jak mluvila, vybavila si Sarah s hořkou vzpomínkou e-mail od Rachel, který koloval po oddělení. Byl to soupis všeho, co si mají vzít s sebou.


    Plavky byly až dole a ona je ráda přehlédla. Za žádnou cenu si neobleče plavky před svými kolegy.


    Sarah položila kufr na postel a upřeně si prohlížela jeho obsah. Bylo jim řečeno, aby si s sebou vzali sportovní oblečení. Dopadl na ni smutek. Vytáhla modré vybledlé tepláky, které nosila na doma. Oliver je nenáviděl, ale to jí nebránilo, aby si je večer, když přišla z práce, oblékla. Byly tak pohodlné.


    V kontrastu s tímto téměř luxusním hotelem vypadaly levně a ošuntěle. Přivezla si k nim také jedno z Oliverových triček. Když stála před zrcadlem v tomhle úboru, viděla, že to byla chyba.


    U výtahů narazila na Amiru. Přes legíny měla přetažený vršek z lycry na zip a dlouhé vlasy si svázala do culíku. Nevyhlížela nijak zvlášť půvabně, ale alespoň to nevypadalo, že cvičila naposledy, když Beatles vévodili předním příčkám hitparád.


    „Připadám si jako v nějaký reality show,“ poznamenala Amira. „Jako v The Apprentice. Čekám, že se každou chvíli objeví Alan Sugar a řekne nám, že máme všichni padáka.“


    „Víš, že bych uvítala, kdyby mě právě teď vyrazili? Alespoň bych byla tohohle ušetřená.“


    Zdálo se, že v hale někteří členové z obchodního a marketingového oddělení provádějí cviky na zahřátí. Snažili se vypadat vtipně, ale rozhodně se o žádný vtip nejednalo. Sarah se nejprve domnívala, že skutečnost, že na tento příšerný víkend pojedou i zaměstnanci z jiných oddělení, oslabí Rachelin vliv – dokud nezjistila, že budou tvořit odlišný tým, který bude pod vedením někoho jiného.


    „Panebože, tohle je jako jeden z těch Iron John víkendů pro chlapy, aby utužili vzájemné vztahy, že?“ zašeptal Charlie. Seděl na sedačce v dlouhých šortkách, které byly evidentně z dřívějšího období jeho života, a v tričku skupiny One Direction. Působil poněkud směšně. „Všichni se budeme muset vydat do lesa, pomazat se hlínou a honit se navzájem s oštěpem v ruce.“


    Dveře výtahu se s cinknutím otevřely a z jeho útrob vystoupila Chloe s Paulou. Vykračovaly si upjatě a zoufale se snažily o pohodový výraz.


    „Vypadám tak trapně,“ postěžovala si Chloe a ukazovala dolů na své nekonečně dlouhé nohy v elastických šortkách. Sundala si gumičku, kterou měla ve vlasech, vytřepala ji a pak si ji dala zpátky do vlasů.


    „Ahoj,“ pozdravila Paula potichu. Stála nehnutě, aby předvedla svůj outfit, s jednou nohou vystrčenou dopředu a pažemi založenými v bok. Je třeba říct, že pohled na ni nebyl lichotivý. Kalhoty měly neurčitou hnědou barvu, u kotníků byly ohrnuté, a doplňovala je kaštanová mikina s kapucí, která soudě dle velikosti pravděpodobně patřila Ianovi nebo jejímu synovi. Jak že se to jmenoval – Cameron? Sarah stále nemohla věřit, že z jejích vlastních synů se jednoho dne stanou muži, kteří se budou v boxerkách potulovat uprostřed dne po bytě. Byla překvapená, jak staře najednou Paula působí. Ona vždycky vypadala starší, než ve skutečnosti byla, zejména kvůli svém stylu oblékání a jisté tiché odevzdanosti. Ale nyní se zdálo, jako kdyby během několika minulých týdnů zestárla o deset let. Její tvář byla bez barvy a oči se ztrácely v oteklém obličeji.


    Do haly se dostavila koučka, která měla na starost druhý tým, složený ze zaměstnanců obchodního a marketingového oddělení – mladá žena se strohou tváří, v nachové teplákové soupravě a s píšťalkou kolem krku – a ihned je přiměla klusat na místě.


    Sarah spolu s ostatními jen potichu přihlížela.


    „Dokonce ani nedokážu…,“ řekla Amira, ale větu již nedo-končila.


    Dveře, které vedly k požárnímu schodišti, se zprudka otevřely, a objevila se Rachel, těsně následovaná Ewanem. Sarah polkla, jak jí najednou vyschlo v ústech.


    „Ahoj, bando,“ zavolala Rachel s tím svým podivným úsměvem na tváři, co vlastně ani úsměv nebyl. „Doufám, že jste se už všichni rozcvičili a jste připraveni vyrazit.“


    Na sobě měla přiléhavé oblečení z lycry, které sestávalo z modrostříbrného nátělníku a legín ve stejné barvě. Na hlavě měla nasazenou bleděmodrou kšiltovku. Vlasy si protáhla otvorem vzadu, takže tvořily hladký culík.


    Ewan, který ji následoval ve svém dresu Arsenalu, vypadal jako přerostlé štěně, které cupitá ve stopách paničky. Dokonce i přesto, jak byla vynervovaná, pocítila Sarah soucit s Chloe. První odmítnutí není nikdy snadné.


    Vstupními hotelovými dveřmi se přihnala jako dělová koule velká postava. „Jak se máte, lidi?“ smykem se zastavila.


    I když se Sarah cítila mizerně, neuniklo jí, že muž, který je zdraví, je celkem pohledný. Byl atraktivní takovým tím způsobem, který normálně nevídáte mimo televizní obrazovky nebo plátna kin.


    Měl poddajné blond vlasy, modré oči blízko u sebe a tmavší, dobře vytvarované obočí, které se nadzvedlo, když se usmál – jako právě teď. Díval se na ně způsobem, který nebyl ani tak kritický, jako spíše chápavý, jako by se právě zasmál dobrému vtipu. Na skupinu to zafungovalo ihned. Amira, která se rozvalovala na židli a horlivě psala zprávy, se narovnala a strčila telefon do kapsy.


    Charlie se odlepil od zdi, o kterou se opíral, a Sarah si byla jistá, že zatáhl břicho. Chloe byla na rozpacích, když se ten nově příchozí podíval jejím směrem, a na hrudi se jí objevily růžové fleky. Paula, která vypadala, že stojí vzpřímeněji než jindy, si vytahovala pas svých elastických kalhot. A dokonce ani Rachel vůči němu nezůstala imunní.


    „Takže vy jste ten, kdo nás má dostat do formy,“ řekla a obdařila ho úsměvem, který se docela lišil od toho, na který byli zvyklí. „Jak moc se máme bát? Na stupnici od jedné do deseti?“


    „Tak to bude jedenáct, madam.“


    Rachel se zasmála a odhalila malý dolíček ve tváři, kterého si Sarah nikdy předtím nevšimla. Ewanovi, který stál za ní, zkameněl výraz. Tohle bude zajímavé, protože Ewan si důsledně hlídal své postavení alfa samce.


    „Jmenuju se Will a jsem váš osobní trenér – nebo trýznitel, chcete-li. Ha ha, jen žertuju. Dnešní odpoledne strávíme venku a pokusíme se pokořit druhou skupinu. Jen se na ně podívejte, bude to brnkačka.“ Ukázal na skupinu, která ve dvojicích prováděla obtížný strečink: to znamenalo, že jeden člověk se prohýbal s rukama za zády, zatímco ten druhý stál za ním, vlastní ruce propletl jeho lokty a pak je zvedl.


    Slyšeli hodně nadávek.


    „Skoro se to zdá nespravedlivé, postavit je proti nám,“ řekla ta nová, veselá Rachel. „Jako kdybyste vzali děcku hračku, podívejte se na ně, jak se jim třesou kolena.“


    A nejen jim, Sarah se třásla kolena také. Strach se jí ovinul kolem útrob podobně jako popínavá rostlina.


    Snažila se ovládat. Musí jen překonat příštích čtyřiadvacet hodin a pak se zase bude moci vrátit domů. Měla by se uvolnit. Přesto cítila tlak v žaludku, jako by trpěla vředem, co každou chvíli praskne.


    Venku na trávníku byly připraveny dvě identické překážkové dráhy. Hruď se Sarah sevřela ještě víc, když uviděla dlouhý tunel, sestavený ze sítí a obručí, a něco, co vypadalo jako odporné maškarní kostýmy.


    Členové druhého týmu již běhali kolem dokola, aby se náležitě přichystali.


    „Prosím, řekněte mi, že si ty odporný hadry nebudeme muset oblíct. Ve smlouvě určitě máme klauzuli, která zakazuje veřejné ponižování zaměstnanců. Navíc nevypadají zrovna čistě.“


    Will zatleskal. „Prosím o vaši pozornost, dámy a pánové. Než začneme a jen pro případ, že byste ještě nebyli dost natěšení, máme pro vás speciálního hosta, který se k nám připojí. Není to nikdo jiný než váš vlastní ředitel, Mark Hamilton. Netvrďte, že vás nerozmazlujeme.“


    Drobná postava vystoupila z přístavku, kde se pravděpodobně ukrývala celou dobu. Sarah si nedokázala vzpomenout, zda ho někdy viděla mimo kancelář a zda s ním někdy osobně hovořila.


    Prořídlé vlasy měly pískově žlutou barvu, stejně jako jeho obočí. Dnes byl obutý do draze vypadajících italských bot. Na sobě měl šedé kalhoty, které se zcela jistě nedaly považovat za sportovní oděv – ačkoli tmavě modré triko s límečkem, očividně nové, dodalo jeho outfitu neformální vzhled. Jeho opálená pokožka byla důkazem toho, co se všeobecně povídalo – byl vášnivým vyznavačem golfu. Ve tváři se mu zračil výraz, který vypadal buď jako bolestný úsměv, nebo projev zoufalé rezignace. Sarah si vzpomněla na disciplinární dopis a na to, co přede všemi tajila. Tohle je ten muž, který nakonec rozhodne, co se s ní stane. A nyní se od ní očekávalo, že se před ním bude plazit po břiše a na hlavě bude mít nylonovou afro paruku.


    Will pošeptal něco ženě se zarudlým obličejem, která měla na starost druhý tým, a potom zvedl ruku a žádal o pozornost.


    „Tak jo, týme. Nejprve nás čeká překážková dráha, ale nechceme, abyste jí jen tak proběhli, protože to by byla nuda, ne? Takže si to zpestříme. Nejprve potřebujeme, abyste se ve svých týmech spárovali do dvojic.“ Sarah ucítila bodnutí, když si vzpomněla na trauma ze školních dní, kdy zůstat sám a muset utvořit dvojici s učitelem bylo považováno za sociální sebevraždu. Popadla Charlieho.


    „Prokristapána rychle, buď můj partner dřív, než budu muset podlézat Marku Hamiltonovi.“


    Rozhlédli se kolem. Amira utvořila dvojici s Chloe, Rachel s Ewanem a chudák Paula zůstala stát o samotě a pokoušela se statečně usmívat.


    „Vypadá to, že jsme na sebe zbyli,“ řekl Mark Hamilton a snažil se, aby to znělo přívětivě.


    „Dobře,“ zařvala ta žena se zarudlým obličejem zřetelným australským či novozélandským přízvukem.


    „Ještě jsem se vám nepředstavila. Jmenuju se Yvette a mám na starost tuhle bandu zpustlíků.“


    Druhý tým se vtípku, který pronesla na jejich adresu, poslušně zasmál.


    „Cílem cvičení, které budeme za chvilku provádět, je podnítit smysl pro spolupráci.“


    „Díky moc za vysvětlení,“ zašeptal Charlie.


    „Tak tedy, jeden člen z každého týmu se pokusí zdolat překážkovou dráhu, zatímco ten druhý na něj bude podél trati pokřikovat instrukce. Záludnost spočívá v tom, že člověk, který poběží, bude mít zavázané oči.“


    „Zavázané oči,“ opakoval jí Charlie do ucha.


    „Takže to budeš ty, kdo bude mít zavázaný oči. Nepřipadá v úvahu, že bych to byla já.“


    „Ale no tak, Sarah, dobře víš, jaký jsem nemehlo, pokud jde o jakoukoli fyzickou aktivitu. Pamatuješ, jak jsem na vánočním večírku zkoušel tančit?“


    „Jo, ale to jsi byl namol. Charlie, uděláš to, vůbec o tom nehodlám diskutovat.“


    Něco v jejím hlase, jakési zoufalství, ho zarazilo, zrovna když se chystal protestovat.


    Závod se zdál nekonečný. Museli se v závodění střídat, dvojice z každého týmu stály proti sobě navzájem.


    Než na Sarah s Charliem, kteří byli druzí odzadu, přišla řada, jejich tým prohrával 1 : 2. Amira i Chloe svůj závod vyhrály, zatímco Paula odmítala zvýšit hlas na svého šéfa, což mělo za následek, že Mark Hamilton strávil dost času tím, že slepě zíral kolem sebe a křičel: „Kam teď?“


    „Jestli je ta paruka na dotek slizká, mojí hlavy se ani nedotkne,“ varoval Sarah Charlie. „Jen si představ všechny ty zpocený lebky, na kterých už seděla.“


    Byli postaveni proti dvojici, které bylo něco přes dvacet a ráda se před obecenstvem předváděla.


    Předstírali, že se rozcvičují na startovní čáře, a potom se ten se zavázanýma očima začal potácet jako monstrum zhotovené Frankensteinem, zatímco jeho partner práskal neviditelným bičem za jeho zády.


    „Bože, ať je to rychle za námi,“ modlil se Charlie, když mu Will uvázal pevně přes oči šátek.


    „Jsi v pořádku?“ zeptal se Will, když pohledem zachytil náplast na Charlieho předloktí. „To vypadá šeredně.“


    „Jsem v pohodě,“ odpověděl Charlie. „Zranil jsem se, když jsem se snažil neobvyklým způsobem otevřít konzervu.“


    Ewan poskakoval nahoru a dolů.


    „Ještě to pořád můžeme vyrovnat,“ řekl důrazně. „Nenechte je vyhrát, a v dalším kole je spolu s Rachel rozsekáme.“


    Jakmile zazněla píšťalka, jejich soupeři přestali hrát divadýlko a ukázali svou soutěživou stránku.


    „Dopředu, dopředu! Na zem! Lez, lez rychleji! No tak dělej!“


    Když byli v druhé části – té, která se skládala z obručí – Charlie se stále ještě pokoušel nalézt vchod.


    „Trochu doleva. Ne, promiň, myslela jsem doprava.“


    „Panebože!“


    „Přestaň.“


    Sarah zaslechla reptání, ale neodvážila se otočit, aby se podívala, od koho pochází. Závodnice z druhého týmu šlápla nohou mimo vytyčenou trasu, a musela se proto vrátit zpět na začátek.


    „Běž, Charlie! Tohle je tvoje šance! Dělej!“


    To byl nepochybně Rachelin hlas, vysoký a důrazný.


    Nakonec se Charliemu podařilo vymanit ze sítí a překonat obruče, ve kterých byl překvapivě zběhlý. Když na to přišlo, na muže měl velmi malé nohy, což pravděpodobně pomohlo.


    Poté, co zdolali šplhací část, Charlie byl na stejné úrovni jako jeho rival. Sarah se přistihla, že je proti své vůli vtažena do sportovního zápolení. Když se pokoušela Charlieho navést k maškarním kostýmům, křičela dokonce ještě usilovněji. „Kupředu, kupředu! Ne, to je moc daleko! Trochu doleva. To je ono. Zrychli. ZRYCHLI!“


    Chudák Charlie se pomalu zastavil a přikročil k pohozeným námořnickým kalhotám.


    „Obleč si je! Obleč si je! Obleč si je!“ ozývalo se Sarah za zády.


    Charlie poslušně hledal, kudy do nich, ale místo aby si je navlékl na nohy, nasadil si je na hlavu, zřejmě si myslel, že se jedná o svetr nebo bundu.


    „Sakra,“ ozvalo se z polyesterového vězení, ve kterém byl Charlie uvězněn.


    Sarah cítila, jak se jí adrenalin mísí s podrážděnými nervy a nedostatkem spánku, a začala se smát. Vypadal fakt legračně, když tam tak vrávoral s kalhotami na hlavě. A pak zjistila, že se nedokáže přestat smát.


    „Řekni mu, co má dělat!“ křičel Ewan.


    Ale Sarah nemohla mluvit. Svíjela se smíchy, až jí po tváři tekly slzy. Hihňání ustalo, když se soutěžící z druhého týmu pokoušela šnečím tempem obléct maškarní kostým. Náhle se začaly ozývat naštvané výkřiky, aby se vzpamatovala. Stále se nemohla přestat smát, nebo spíše plakat. Charlie se pokoušel sundat kalhoty z hlavy, ale ta mu uvízla v jedné z nohavic. Protože najednou cítila, že se jí podlamují nohy, posadila se Sarah na vlhký trávník.


    Zaslechla, jak Rachel znechuceně pronesla Fakt skvělý, když soutěžící z druhého týmu proběhla cílovou páskou a z jejího týmu se ozvalo veselí.


    „Klasika,“ poznamenala Amira Sarah do ucha, ale i z jejího hlasu zaznívalo těžko skrývané zklamání.


    „Nevadí, snažili jste se,“ zahalekal Will vesele.


    „Pamatujte, všichni jsme na jedné lodi, takže musíme tahat za stejný provaz. Je to všechno jen legrace. Rachel a Ewane, jste další na řadě.“


    „Jo, ale nemůžeme vyhrát,“ namítala Rachel a výsměšně našpulila rty.


    „Pro mě jste všichni vítězové,“ odvětil Will.


    „Debil,“ konstatoval Charlie a praštil sebou vedle Sarah.


    Vypadal rozrušeně. Ve tváři byl zarudlý a vlhké vlasy mu padaly do očí. „Jestli z těch kalhot něco chytnu, zažaluju je.“


    „Zdá se, že to každej bere hrozně vážně,“ zašeptala Sarah.


    Nyní, když se upokojila, pocit nevolnosti se jí vrátil a hromadil se jí v hrdle, jako by něco omylem spolkla a nemohla to vykašlat. Myslela na své kluky a přemýšlela, co asi právě teď dělají.


    Ewan s Rachel závod podle předpokladu vyhráli. Rachel závodila a Ewan na ni pokřikoval instrukce, bez přestání pohyboval končetinami, jako by jí na dálku pomáhal k vítězství.


    Chloe se k nim otočila zády, aby si mohla popovídat s Willem. Ze způsobu, jakým nakláněla hlavu k jedné straně, a z toho, jak špičkou tenisky v trávě před sebou kreslila obrazce, Sarah vyvodila, že se zde právě flirtuje. Tak hodně štěstí, odmítnutí bolí. Sarah si stále dokázala vzpomenout, jak se jí o svatebním dni ulevilo, protože si uvědomila, že už nikdy nebude muset jít na debilní rande, nikdy už se nebude muset bát, že její láska nebude opětovaná. Vybavila si Olivera, jak se tvářil, když se otočil a uviděl ji procházet uličkou v kostele, ten vděk v jeho tváři, a na moment si myslela, že se znovu rozbrečí. Láska byla tak ošidná, jako bludiště, v jehož zákoutích se dokázala spousta věcí ztratit nebo ukrýt natolik dobře, že jste zapomněli, že vůbec někdy existovaly.


    „Možná vyhráli bitvu, ale my můžeme ještě vyhrát celou válku,“ povzbuzoval je Will, když se opět všichni sešli. „Mám pravdu?“


    „Anooooo!“ zakřičela Chloe. Když si uvědomila, že jásá jako jediná, zmlkla.


    „Původně jsme zamýšleli, že podnikneme také něco uvnitř, ale předpověď počasí říká, že má později pršet, zůstaneme tedy venku, když jsme všichni tak nabuzení.“


    Když Sarah zaslechla slůvko uvnitř, její momentálně povznesená nálada opět opadla. Následovali Willa, a ten je vedl kolem hotelu dolů po trávníku, který se svažoval k místu ukrytému za vysokými stromy. Sarah pozorovala jeho široká ramena a způsob, jakým si zlehka vykračoval, a přemýšlela, jestli se její kluci, až vyrostou, budou také cítit tak pohodlně ve svém těle, jednoduše šťastní, že jsou sami sebou. Nebo možná by byla raději, kdyby byli odvážní, ostří a záhadní?


    Byla natolik zabraná do svých úvah, že se ani nezamyslela nad tím, jaká bude jejich další činnost, dokud neprolezli dírou v živém plotě. Zastavila se.


    „Vím, že se to může zdát skličující, ale věřte mi, není, jakmile se dostanete tam nahoru.“


    Will se usmíval, jako by je mělo jeho tvrzení uklidnit, ale žádná jeho slova nemohla situaci vylepšit.


    Sarah se upřeně dívala na stavbu před sebou: dvě nejméně desetimetrové věže stály od sebe v rozestupu třiceti metrů a byly spolu kvůli lepší stabilitě propojeny drátem a lany, která se táhla po obou stranách.


    „Nebuďte z toho tak vyděšená – jste Sarah, že?“ usmál se na ni Will. „Ve skutečnosti to je fajn.“


    Tahle disciplína není soutěžní, protože druhý tým dělá něco jiného. Tady jde o vaši spolupráci.


    Všichni na sobě budete mít postroje a budete propojeni lany, takže si budete krýt navzájem záda, a to doslova.


    Podstata tkví v tom, aby se celý tým dostal z jedné věže na druhou. Budete pracovat spolu, ti silnější budou pomáhat těm slabším, protože když spadne jeden, spadnete všichni… Jen žertuju… Nikdo nespadne, protože vás všechny ještě bude jistit drát upevněný nahoře.“


    Sarah se podívala na Charlieho, který si pro sebe něco mumlal, ale modlitba to nebyla.


    „Nemůžu to udělat,“ zasyčela na něj.


    Pokrčil rameny a zavrtěl hlavou.


    „Nemáš na výběr, zlato,“ zašeptala Amira. „Beztak si myslím, že to může být docela zábava, ve skutečnosti nehrozí žádné nebezpečí.“


    „Ne,“ řekla Sarah třesoucím se hlasem. „Ne, nechápeš to…“


    „Než začneme, musím provést nezbytná zdravotní a bezpečnostní opatření, ano? Vím, je to nuda.“


    Mark Hamilton, který si nervózně prohlížel lezeckou konstrukci, se slabě usmál. „Pořád mi to otravuje život,“ dodal.


    „Takže,“ pokračoval Will, „potřebuju se ujistit, že žádná z vás není těhotná, že nikdo není epileptik, diabetik, netrpí srdečním onemocněním nebo nemá problémy s dýcháním, bla, bla, bla…“


    „Nikdo,“ řekla Rachel. „Osobně jsem to zkontrolovala, abych se ujistila, že se můžeme všichni zúčastnit.“


    „Bezva,“ přikývl Will. „Pojďte prosím sem, aby vám Katie mohla rozdat formuláře pro pojišťovnu. Musíte podepsat, že jsem vás informoval o všech nebezpečích, takže jestli kvůli infarktu spadnete, nebude to moje vina. Potom vám všem pomůžeme do postrojů.“


    Mladá dívka, která se k nim připojila, zvedla líně ruku. Nevypadala dost staře, aby pracovala pro stejnou firmu, která zajišťovala tyto sportovní akce. Upřímně, nevypadala ani, že už vyšla ze školy. Možná tu byla jen na brigádě. Za normálních okolností by Sarah na to konto udělala vtípek, o který by se podělila s Charliem, ale nemohla ze sebe dostat ani slovo. Srdce jí bušilo v hrudi, když jí dívka podávala formulář a čekala, až k ní doputuje propiska. Ruka se jí vznášela nad papírem.


    „Nemůžu,“ hlesla.


    „Samozřejmě, že můžete,“ ujistila ji Rachel. Usmívala se, ale její hlas zněl jízlivě.


    „Vždycky je někdo, kdo se zdráhá,“ řekl Will. „Ale víte, nezažil jsem ani jednou, že by kterýkoli účastník litoval prožitého dobrodružství.“


    Sarah cítila, jak se ji jedna noha třese, jako by do ní dostala křeč.


    „Ne, já nemůžu.“


    „Ale no tak.“ Dokonce už i Charliemu docházela trpělivost.


    „Podívej, čím dřív to uděláme, tím dřív se dostaneme do baru na něco silnýho. Koukni, Paula už to taky podepsala.“


    Paula přikývla. Vypadala bledě, ale odhodlaně. Sarah si všimla, jak krátce pohlédla na Marka Hamiltona, a přemýšlela, jestli se na něj pokouší udělat dojem. Pokud ano, je to z respektu k šéfovi, nebo se jí líbí jako muž? Na další úvahy už neměla prostor. Její pozornost opět přitáhla jedna z věží, na kterou měla vylézt, a drát, který obě věže spojoval. Z tohoto úhlu vypadal tenčí než bavlněná nit.


    „Přestaňte nad tím tolik přemýšlet,“ řekl Will něžně. „Je úplně normální, že se bojíte.“


    „Nebojím se,“ opáčila Sarah a ke své hrůze začala zase brečet. „Jsem těhotná.“
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    Anne


    Po návštěvě domu Eganových se vztah mezi mnou a Edem Kowalským změnil. Možná byste čekali, že takový zážitek nás sblíží, ale opak byl pravdou. Připadali jsme si, jako bychom se podíleli na něčem ohavném, a jen co jsme se ocitli zpět v našem světě, nemohli jsme se jeden na druhého ani podívat. To, čeho jsme byli svědky tam dole ve sklepě, z nás učinilo jakési spoluviníky. Vyhýbali jsme se dialogu, jak jen to šlo. Poprvé od té doby, co jsme spolu začali pracovat, jsem si přála, aby si Ed býval vybral Dana Oppenheimera jako svého asistenta pro oba své případy Domu hrůzy, nejen pro Dítě D.


    Věděla jsem, že tenhle případ mi stále ještě může otevřít dveře k jinému životu. Ale ve slabších chvilkách, když jsem v noci marně přivolávala spánek, když se mi obrazy té kladky a háku přehrávaly v mysli dopředu a dozadu, jsem se toužila vrátit zpátky v čase, do momentu, než jsme vstoupili do toho domu, do doby, než jsem vůbec zaslechla o Dítěti L. Jen ať Kowalsky a Oppenheimer mají všechnu tu slávu – i ty noční můry. Z policejních zpráv i ze zpráv z úřadu péče o dítě jsme věděli, že Laurie byla aktivně zahrnuta do krmení i trestání svého bratra, ale nevěděli jsme, zda ji do toho museli nutit, nebo jestli to považovala za normální součást života.


    Lauriini rodiče byli drženi v oddělených celách v odlišných částech města. Když mi Ed poprvé sdělil, že Noelle souhlasila se schůzkou, měla jsem dilema. Profesionální zvědavost byla vděčná za příležitost, že se můžu dostat tak blízko k ženě, která se úplně odloučila od jednoho dítěte, zatímco udržovala mateřské spojení s tím druhým. Ale jiná část mé osoby si vzpomněla na ten zatuchlý sklep, který páchl hnilobou, na ten hák na konci provazu i na dezinfekci na ruce cestou ven. Média ji nazvala monstrem. Přestože já jsem na monstra nevěřila, měla jsem očividně problém s matkami.


    „Setká se s námi pod podmínkou, že půjde pouze o jednu návštěvu,“ řekl Ed, když mi poprvé sděloval tu novinku. Do očí se mi nepodíval.


    „Což je smůla, protože pravidla dovolují jen dva návštěvníky najednou. Musel jsem učinit zásadní rozhodnutí, zda s sebou vzít vás, nebo Dana, ale rozhodl jsem se, že přivedu vás, protože je Laurie starší, a tudíž jsou její potřeby naléhavější. Je to pro nás skvělá příležitost, jak uvést Laurii do kontextu.“


    Uvést do kontextu. Tak mluvil.


    „Navíc dodala, že nechce mluvit o Davidovi.“ Řekl to tak, jako by si na to právě vzpomněl, zatímco o chlapce šlo především.


    Nápravné zařízení, ve kterém byla Noelle držena a čekala na soud, leželo padesát kilometrů severně za městem. Opět jsme tam jeli v Edově sedanu, ale tentokrát dětské sedačky ze zadních sedadel odstranil. Chtěla jsem se ho zeptat, zda to bylo proto, aby měl jistotu, že bude reagovat na Lauriinu matku jako psychiatr, a ne jako rodič, ale zdálo se mi to nepřiměřeně osobní.


    Zařízení samo o sobě bylo malé. Tento případ vyvolal až příliš velký zájem, aby si úřady mohly dovolit riskovat a umístit ji do větší věznice, kde korupce jen kvetla, morálka zaměstnanců upadala a kde vládly gangy vězňů. Ženám, které ublíží dětem, se ve vězení nevede dobře. Ženám, které ublíží svým vlastním dětem, se ve vězení vede nejhůř. Projeli jsme dvěma páry bran opatřenými ostnatým drátem a zastavili před nízkou moderní budovou. „Vypadá to jako místo, kde ti vypracují daňové přiznání,“ hlesla jsem.


    Důkladně nás prohledali, než nás vpustili dovnitř. Ed se znepokojil, když žena v uniformě, která mu prohledávala kufřík, vytáhla jeho poznámkový blok. Uchopila ho za hřbet a třásla s ním, aby se přesvědčila, že mezi jeho listy není ukryto něco nepatřičného.


    „Zacházejte s tím opatrně. Je tam zaznamenán velmi důležitý výzkum.“


    Nakonec nás odvedli do malé světlé místnosti, kde se nacházel béžový stůl značky Formica a čtyři dřevěné židle. Mříže na oknech bránily, aby sem proniklo slunce, proto byla místnost ponurá a nápadně chladnější než chodba, kterou jsme právě opustili. S Edem jsme se usadili za stůl a potichu jsme vyčkávali. Byla jsem natolik zaujatá technickými formalitami při vstupu do vězení, že jsem ani moc nepomyslela na samotné setkání s Noelle. Nyní jsem však začínala být nervózní.


    Ed vytáhl ze své aktovky poznámkový blok a v postranní kapse hledal propisku. Otevřel notes na prázdné stránce a nadepsal ji Noelle Eganová, výslech a připojil dnešní datum. Potom to celé podtrhl. Dvakrát. Čekali jsme ještě chvíli. Než se dveře rázně otevřely, na pravém palci jsem měla rýhu od toho, jak jsem si do kůže zarývala nehet ukazováčku.


    Jako první prošla dveřmi podsaditá žena v uniformě z hnědého polyesteru, který při pohybu hlasitě šustil. K levému zápěstí měla připnuté kovové pouto tak pevně, že kůže kolem něj byla celá svraštělá. K druhému poutu bylo připevněné zápěstí Noelle Eganové.


    Nevypadala tak jako na svatebních fotkách, které noviny stále dokola zveřejňovaly, ale ani jako na rodinné fotce, kterou jsem viděla u nich v obývacím pokoji.


    Tahle Noelle měla rovné vlasy, které jí splývaly v tuhých pramenech. Bez silné vrstvy make-upu, který používala na fotkách, vypadala její kůže bledě, někde dokonce nažloutle, byla posetá pupínky. Její obočí, na fotkách vytvarované do dvou perfektních oblouků, zarostlo a bylo řídké a neudržované. Dokonalou blůzu nahradila obyčejná khaki vězeňská uniforma. Jen její oči, bez života, byly stejné.


    Ed se postavil, aby si podali ruce, ale pak si uvědomil, že Noelle má pravou ruku spoutanou. Zarazil se, napůl stál a napůl seděl.


    „Dobrý den, Noelle. Jsem profesor Ed Kowalsky a tohle je moje asistentka, doktorka Anna Caterová.“


    Nelíbilo se mi to označení, asistentka. Vůbec se mi to nelíbilo, ačkoli jsem si nedělala žádné iluze o tom, že bych v tomhle týmu byla něco víc než mladší partner.


    „Stát mě pověřil, abych posoudil ehm… stav vašich dětí. Jsem si jist, že vám to sdělili. Musíme lépe porozumět tomu, jaký na ně měly dopad nedávné události, a najít pro ně nejlepší dlouhodobé řešení. Protože doktorka Caterová i já jsme pracovali s Laurií, budeme se soustředit na ni a doufáme, že budete ochotná…“


    Ztuhla jsem na své židli. Prosím, ať zase neřekne uvést do kontextu.


    „… doplnit nějaké detaily, abychom si mohli utvořit celkový obrázek.“


    Noelle, která byla dočasně osvobozena z pout, se posadila na jednu ze židlí naproti nám a zírala na Eda těma svýma divnýma očima, které připomínaly oči leklé ryby.


    „Není potřeba Laurii posuzovat,“ řekla nakonec. Její hlas byl mdlý tak jako její pohled. „Je to úplně normální malá holčička. Nikdy nic neprovedla.“


    Ed polkl tak hlasitě, že jsme to všichni slyšeli.


    „Ano, přesně proto tu jsme, abyste nám řekla, jak vypadal její život doma, a my si tak mohli utvořit představu, která nám pomůže přijít na to, jak jí co nejlépe pomoci. Jsem si jistý, že pro ni všichni chceme to nejlepší.“


    Dozorkyně, která stála za Noelle, si odfrkla, aby nám dala najevo, co si o tom myslí. Tohle byla žena, která držela vlastního syna v kleci. Opravdu věříme, že chce pro své děti to nejlepší?


    „Nemusíte si dělat o Laurii starosti, je šťastná. Vždycky je naprosto šťastná.“


    Pátrala jsem po nějakých signálech, které by prozrazovaly, že si je vědoma toho, jak to zní. Neklidné prsty nebo těkání očima z jednoho místa na druhé. Ale nic jsem neobjevila. Zdálo se, že Noelle Eganová opravdu věří, že její děti mohou být šťastné, že je to snad dokonce nevyhnutelné navzdory tomu, s čím se Laurie musela vypořádávat ve sklepě jejich domu každý den svého života.


    „Můžete nám Noelle říci, jak to všechno začalo? Seznamte nás s okolnostmi, za kterých se narodil váš syn David.“


    Když Ed vyslovil jméno David, což učinil patrně záměrně, Noelle Eganová sebou trhla, jako by dostala ránu. Ještě tři týdny poté, co se poslíček s pizzou omylem objevil na špatné adrese a uslyšel zvuk, který ho přiměl podívat se otvorem v duté cihle, se úřadům nedařilo nalézt jméno dítěte, které rodina nazývala to nebo ono.


    Noelle a Peter Eganovi odmítli sdělit úřadům jméno svého syna, pravděpodobně z důvodu, že kdyby tak učinili, stalo by se lidskou bytostí. A zdálo se, že Laurii nikdy ani nenapadlo, že ta Věc v jejich sklepě by se mohla nějak jmenovat. Až když policejní vyšetřovatelé nakonec objevili Noellino dívčí jméno a dohledali záznamy v Missouri, kde žila, když potkala Petera, nalezli také doklad o jeho narození. David Egan.


    „Neměla jsem moc šťastné dětství.“ Překvapeně jsem na Noelle zamrkala, když začala mluvit. Očekávala jsem, že nám nevyjde vstříc, i když jí bylo řečeno, že pokud nám pomůže, mohlo by to zlepšit její vyhlídky. Kdyby tvrdila, že jednala pod vlivem manžela, nebo že ji k tomu dokonce nutil, existovala reálná šance, že se vyhne doživotí za zanedbání péče o dítě a jeho týrání.


    „Moji rodiče byli zbožní a velice přísní. Vždycky jsem věděla, že můj otec chtěl syna. Dával mi od samého začátku jasně najevo, že pro něj nejsem nic jiného než zklamání. Vyhýbal se mi, kdykoli to bylo možné, a moje matka, kterou zcela ovládal, mi měla za zlé, že se na ni kvůli mně zlobí. Takže to, že jsem budižkničemu, jsem pochopila skutečně brzy. Navíc se při mém porodu něco pokazilo, a matka musela podstoupit hysterektomii. Skutečnost, že nemohla mít další děti, situaci jen zhoršilo. Když mi bylo deset, řezala jsem se čímkoli, co se mi dostalo do ruky. Ve dvanácti jsem pila lahev likéru denně. V patnácti jsem spala s chlápky, kteří byli o dost starší, někdy i se dvěma. Dokud jsem nepotkala Petera, můj život se ubíral od desíti k pěti zběsilým tempem.“


    Ta slova ze sebe vychrlila, jako kdyby si s nimi ve svých ústech pohrávala a jen čekala na možnost, aby je mohla vyslovit. Když vzhlédla, zachytila můj pohled a já měla dojem, že zkoumá, jak byl její příběh přijat. Už jsme zaslechli, že Noellini právníci budou tvrdit, že není duševně způsobilá, aby se osobně zúčastnila procesu, a že její výchova a zážitky v raném dětství ji poškodily natolik, že nemohla nést za své chování zodpovědnost. Možná, že by mi jí mělo být líto. Nebylo pochyb, že si s ní život ošklivě pohrál, ale nemohla jsem se zbavit dojmu, že si svou řeč nacvičila, kdyby měla přece jen vypovídat před porotou. Když jsem pomyslela na klec ve sklepě, ve spánku mi tepalo, stejně tak jako při představě, že by se Noelle vyhnula vězení, ale připomněla jsem si, že to není moje starost. Nebyli jsme tu, abychom ji soudili.


    „Peter mě od toho všeho zachránil. Potkala jsem ho v baru, když jsem byla mimo. Vzala jsem si něco – prášky a nevím co ještě. Posadil se vedle mě a začal se mnou mluvit. Myslela jsem si, že to je zase nějakej chlap, co mě chce sbalit, ale zmýlila jsem se. Pocházel z Missouri a pracoval pro obrovskou účetní firmu, která měla klienty v různých státech. Ve městě měl provést rozsáhlý audit.“


    „Pochopili jsme. Byl to někdo, do koho jste se zamilovala.“ Chtěla jsem to slyšet od ní. Chtěla jsem, aby alespoň převzala zodpovědnost za to, že pustila Petera do svého života.


    „Byla jsem jím úplně ohromená.“ Když se na mě Noelle podívala svýma prázdnýma očima, skoro jsem se otřásla. Bylo to, jako bych se dívala do prázdna.


    „On byl ten první a jediný muž, který mi řekl, že jsem krásná – nebo spíše řekl, že bych mohla být krásná, kdybych si sama sebe vážila. Koupil mi hezké oblečení, šminky a dal mi peníze, abych si nechala něco udělat s vlasy. Žádný člověk se mi nikdy tolik nevěnoval. Měl nade mnou moc. Miloval mou zranitelnost. A osamělost.“


    Nyní se Noelle podívala svýma mrtvýma očima na Eda a mě napadlo, že v něm potřebuje vzbudit soucit. Ta žena na sebe neměla náhled, vykazovala rysy učebnicového narcismu. Přesto jsem si nebyla zcela jistá ve stanovení diagnózy. Jedná se o klasickou poruchu osobnosti, nebo si vyhledala informace a teď to na nás hraje?


    „A vy jste do něj byla zamilovaná?“ zeptal se Ed.


    „Byla jsem do něj blázen. Myslela jsem si, že mě zachrání z pekla, v jaké se můj život obrátil. Není na to v psychologii odborný termín? Nenazýváte to záchranná fantazie?“


    Museli jsme uznat, že to měla nastudované.


    „Takže jste se s ním přestěhovala do Missouri a vzali jste se. Řekněte mi, jaké to bylo, když se narodila Laurie,“ požádala jsem ji, abychom se v rozhovoru posunuli trochu dál.


    „Božínku! Žádné dítě nebylo tolik chtěné a milované. Milovala jsem ji, my oba. Hned od prvního ultrazvuku, kdy jsme se dozvěděli, že to bude holčička, jsem jí kupovala oblečení – ty nejroztomilejší, nejmenší růžové oblečky – a oba jsme s ní mluvili, přes mé břicho, víte? Peter nám říkal princezny – jak se dnes měly moje princezny? ptával se, když přišel domů. Několik týdnů po jejím narození byl nadšený, nemohl pro mě udělat víc. Tehdy.“


    Zvedla oči, aby se ujistila, že jsme zaregistrovali ten minulý čas.


    „Co se tedy změnilo?“ zeptal se Ed, vědom si času, který se krátil.


    „Změnil se. Peter, on začal žárlit. Nikdy jsem se se svou minulostí netajila, ale on jí byl náhle posedlý. Myslel si, že mě balí muži, že je svádím. Stále se mě vyptával, pořád dokola. S kolika muži jsem spala? Co jsem s nimi dělala? Víte, při sexu. Nyní už vím, že byl nemocný. Celou dobu, co jsem ho znala, užíval léky. Tehdy jsem to nevěděla, ale ukázalo se, že je to s ním docela vážné. Když se Laurie narodila, přestal ty léky brát.“


    „Údajně,“ řekla jsem v ten samý moment, kdy Ed pronesl: „To je na jeho obhajobě, aby to dokázala.“


    Výraz v Noellině tváři se nezměnil.


    „Jak stará byla Laurie, když jste znovu otěhotněla?“


    „Bylo jí asi sedm měsíců. Měla jsem takovou radost, když se test ukázal pozitivní. Myslela jsem, že díky tomu Peter zapomene na ty hlouposti, ale místo toho se atmosféra ještě zhoršila. Byl přesvědčený, že to dítě není jeho. Pořád se mě ptal znovu a znovu, s kým jsem spala, čí je to dítě. Říkal mi, že to časově nevychází, ale nebyla to pravda!“


    „Takže to dítě bylo jeho?“ zeptala jsem se.


    Poprvé se v jejích očích objevil záblesk. Když se na mě podívala, vzadu na krku se mi zježily chloupky.


    „Samozřejmě, ale nechtěl tomu věřit. Pořád mě s tím otravoval. Vyjmenoval všechno, čím se toto těhotenství liší od předchozího – od tvaru mého břicha až po ranní nevolnosti. Když nám dělali první ultrazvuk, neřekl ani slovo. Po cestě domů mi sdělil, že to dítě je určitě deformované. Tvrdil, že to na ultrazvuku bylo jasně poznat, že mi to doktorka jen nechtěla říct. Tak se choval po celou dobu těhotenství, tvrdil mi, že dítě není jeho, že to je mutant, že je to špatné.“


    „Špatné?“ zeptal se Ed.


    „Však víte, zlé. A bylo to tak, také jsem cítila – že je něco s tím miminkem špatně, jako by z něj proudila nějaká zlá energie. Víte, co mám na mysli?“ Podívala se na nás, jako by očekávala, že s ní budeme souhlasit.


    „A jaké to bylo, když se miminko narodilo?“ zeptala jsem se jí. „Byl Peter u porodu?“


    Noelle zavrtěla hlavou. „Ne, kdepak. Ani se mnou nezůstal v nemocnici. Řekl, že se nemůže dívat na to, co ze mě vyjde. Tolik jsem se sama bála, tam v tom nemocničním pokoji. Porod byl strašnej, šestatřicet hodin agonie. Jako by mé tělo s tím miminkem bojovalo, bránilo mu, aby se narodilo. Když přišlo na svět, nechtěla jsem ho ani vidět, bála jsem se, že jsem porodila nějakou příšeru.“


    „Vaše miminko byl chlapeček, Noelle. A byl dokonalý, navzdory tomu všemu, co Peter tvrdil, že?“


    „Některé deformity nejsou na povrchu,“ odpověděla. „Doktor mi to dítě dal a chtěl, abych si ho přiložila k prsu, ale já jsem se k němu nechtěla ani přiblížit. Hned od začátku jsem používala lahev. Ne jako s Laurií, tu jsem kojila do tří měsíců.“


    Rozhlížela se kolem, jako by čekala medaili.


    „Jaký byl vztah Petera k miminku, když jste přišli domů?“


    „Vztah? Nemyslím, že by se tomu tak dalo říkat. Peter nemohl vystát ten věčný pláč. Bylo to náročné dítě. Ať jsem udělala cokoli, pořád křičelo a křičelo. Nakonec rozhodl, že bude spát v komoře v přízemí, abychom to neslyšeli.“


    „Co Laurie? Jak na něj reagovala ona?“


    „Sama byla ještě mimino. Prostě přijala to, co bylo. Nic jiného ani nepoznala.“


    „Musela jste ho přece brát do poradny na prohlídky,“ řekla jsem.


    „Jo, na jednu nebo dvě, ale potom Peter dostal nabídku na novou práci v jiném státě, u jedné z firem tady v La Luz City. Nechtěla jsem se přestěhovat. V Missouri jsem měla přátele – jiné maminky, víte? Ale Peter mě neposlouchal. Stále si myslel, že jsem spala s polovinou státu. Chtěl začít znova, tak jsme se přestěhovali sem, do domu ve Franklinově ulici. Začínali jsme úplně nanovo. Doufala jsem, že až se přestěhujeme, tak se přestane chovat jako blázen, ale ještě se to zhoršilo. Řekl, že to mimino bude muset spát ve sklepě. Nechtěl, aby se od něj museli sousedé v rozpacích odvracet. Trval na tom, že by poznali, že je znetvořený.“


    „A vy jste to dopustila, aniž byste proti tomu cokoli namítala?“ snažila jsem se, aby můj hlas zněl vyrovnaně, ale na konci se stejně zvedl.


    „Musíte si uvědomit, jaký je Peter člověk. Je opravdu chytrý, skutečně mocný, dostane se vám do hlavy, víte? Přepadne vaše myšlenky. Od začátku mi říkal, že s tím miminkem je něco špatně. Potom chtěl, abychom ho drželi od Laurie dál, víte, aby ji to také nepostihlo, neznečistilo.“


    „Jistě si někdo ze sousedů musel všimnout, že jste se přistěhovali s miminkem?“ zeptal se Ed. „Mám tím na mysli, že jste museli mít dětské vybavení. Kočárek, například.“


    Noelle na něj nechápavě zírala. „Nač by to potřebovalo kočárek? Nikdy to nechodilo ven.“


    „Tak aspoň postýlku?“


    „Peter vše naplánoval tak, abychom sem přijeli večer, po setmění. Takže nikdo neviděl, jak vcházíme do domu. Jak jsem řekla, Laurie sama byla ještě miminko, takže kdyby nás někdo viděl, jak vynášíme dětské věci, předpokládal by, že je to pro ni. A kdyby to slyšeli brečet, také by si mysleli, že to je ona. Peter má ale šikovné ruce. Netrvalo dlouho a udělal zvukotěsný sklep s tou speciální místností.“


    „Máte na mysli tu klec?“ zeptala jsem se.


    Noelle mě ignorovala.


    „Tam dole to bylo docela pohodlné, poměrně útulné, víte?“


    „Stále nerozumím tomu, proč jste dítě prostě nenechala v Mis-souri, v péči sociálky?“ zeptal se Ed. „Bylo zcela zřejmé, že jste s ním nenavázala žádný vztah. Proč se ho nezbavit? Proč nezačít s čistým štítem?“


    Noelle na něj zírala, jako by vyslovil nějakou nehoráznost.


    „Bylo to moje dítě. Nepřipadalo v úvahu, že by nejelo s námi. Takové je mateřství, nemůžete si vybrat. Hrajete s tím, co máte.“


    Něco s ní nebylo v pořádku.


    „Nikdy jste Davida neregistrovali u dětského lékaře, když jste se přestěhovali?“


    „Žádné úřady. Peter říkal, že pro nás a pro Laurii bude lepší, když o tom nikdo nebude vědět, kvůli jeho postižení.“


    „Postižení?“ zeptal se Ed a dělal si poznámky.


    „Postižení psychickém i tělesném. Vůbec nebylo normální.“


    „Pokud dítě nedostane žádnou mentální a emocionální stimulaci a je drženo v ústraní, nebude se normálně vyvíjet. Určitě jste to musela vědět.“


    Mluvila jsem bez rozmyslu.


    Ed položil svou ruku na mou paži.


    „Nezapomínejte, Anno, že tu jsme proto, abychom získali informace o Laurii, ne proto, abychom soudili.“


    Cítila jsem, jak mi hoří tváře.


    „Kdy začal Peter na toho chlapce fyzicky útočit?“ zeptal se Ed.


    „Útočit? To není to pravé slovo. Musíte pochopit, že tohle dítě nebylo normální. Nemohli jste s ním zacházet, jako by to bylo normální dítě, nerozumělo by tomu. Odpovídalo jen na fyzické podněty. Jídlo… bolest… Bylo to tak od okamžiku, kdy poprvé otevřel oči.“


    „Laurie tedy vyrůstala s vědomím, že ve sklepě není její bratr, ale tvor, který potřebuje nakrmit a ukáznit?“


    „Peter měl za to, že je důležité, aby tomu byla vystavena velmi brzy – takže o nic moc nešlo. Jakmile uměla chodit, brával ji dolů, aby to nakrmili. A naučil ji, jak to ukáznit, když se to vymklo kontrole. Představte si děti, které vyrůstají v bilingvní domácnosti. Po čase mluví oběma jazyky, ani jim to nepřijde. Jestliže jsou vystaveni něčemu ve velmi mladém věku, vstřebají to přirozeně a stane se to pro ně běžné. Nic zvláštního.“


    „Takže si myslel, že bude menší šance, že by o tom někomu řekla, když se to pro ni stane normální.“


    Noelle Edovi přikývla, jako by byla potěšena, že jí rozumí.


    „Ona tedy od začátku krmila a usměrňovala svého bratra. Líbilo se jí to?“


    Noelle se zamračila.


    „Ne, neřekla bych, že si to užívala. Brala to, jako by to byla její domácí povinnost – víte, musela to dělat, stejně jako musela z talíře seškrábat jídlo do odpadkového koše nebo vyčistit kočce záchod, kdybychom nějakou kočku měli. Musela se s tím vypořádat.“


    „Copak se nikdy nezeptala, proč je chlapec dole izolován?“


    „Ani ne. Prostě přijala, že to bylo zlé. A proto to bylo tam dole, na rozdíl od ní. Žila si opravdu dobře, víte? Všechno jsme jí dopřáli, všude jsme ji vzali. Peter ji zbožňoval. Věděla, že jsme dobří lidé. Na nic se neptala, všechno přijímala. Nepotřebovala vysvětlení. Zejména Peter byl pro ni obrovská autorita. Udělala by cokoliv, o co by ji požádal.“


    Odmlčela se. A potom se zničehonic zeptala: „Jak se má? Jak se má moje děťátko?“


    Bylo to poprvé, kdy Noelle projevila zájem o svou dceru. Pozorovala jsem ji a pokoušela se zjistit, zda je její zájem upřímný, nebo hraný. Vždyť to vypadá, jako by si zrovinka vzpomněla, jak by se zachovala strachující se matka.


    „Víte, potřebuje mě.“ Noellin hlas, až dosud bez emocí, zesílil a připomínal pištění. „Je špatné oddělit děti od rodičů. Řeknete jim to, viďte? Až budete předkládat posudek? Vysvětlíte, že dítě potřebuje svoji matku?“
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    Paula


    Sarah, zase těhotná? Určitě není, prostě není. Ne, když byla zpět v práci teprve kolik – devět měsíců?


    Paula nešťastně vzpomínala, jaká to byla noční můra, najít za ni náhradu, když byla na mateřské s Joem.


    Dotyčný, který za ni zastupoval, odešel už po čtyřech měsících a poté se tam vystřídala pěkná řádka dočasných náhradníků, jeden nemožnější než druhý. To znamenalo, že museli odvést mnohem více práce než obvykle, dokud se Sarah konečně nevrátila po roční mateřské zpátky. A dva roky předtím byla doma rok se Samem. Paula neměla žádné ženě za zlé, že má rodinu, ale pomyšlení na to, co je opět čeká, jí pocuchalo nervy. A zrovna když chtěli dokázat, že jejich oddělení nepotřebuje žádnou změnu v restrukturalizaci zaměstnanců. Paula měla Sarah vždycky ráda, měla za to, že jsou kamarádky – tak proč nepřišla nejdřív za ní, místo aby to takhle vyzradila veřejně?


    „Rachel, chápu to dobře, že jste o tom nevěděla?“ Mark Hamilton se otočil, aby byl tváří tvář své nejnovější podřízené.


    Rachel zavrtěla hlavou. Její obličej byl rudý a Paula usuzovala podle pohybujícího se svalu po straně jejích úst, že proti sobě zatíná stoličky. Ve světle téhle ohromující novinky nebude vypadat před svým nadřízeným dobře. Navzdory vlastní frustraci z té nepříjemné zprávy si Paula nemohla pomoci, ale cítila malé zadostiučinění, když se dívala, jak je Rachel nesvá. Bylo to poprvé, co ji viděla takto zmatenou. Dávalo jí to lidštější podobu.


    Sarah stále brečela, slzy jí tekly pomalu po tváři a zanechávaly mokré stopy na jejím tričku. Charlie ji strnule objal a Paula z jeho ohromeného výrazu usoudila, že i on tu novinku slyší poprvé a že to nebylo radostné překvapení.


    „Fajn. Nic tak dobře nepročistí vzduch jako troška dramatu,“ řekl Will a usmíval se na všechny strany, jako by to stačilo k tomu, aby se zase všichni vzpamatovali.


    „Sarah nezbyde nic jiného, než nás povzbuzovat odtud. Tak se do toho pustíme?“


    Atmosféra z prvního závodu, kde si všichni fandili navzájem – tedy, dokud to Sarah s Charliem nezkazili – se úplně vytratila. Paula to vnímala intenzivně. Nastal okamžik, kdy s Markem Hamiltonem zůstali jako jediní bez partnera. Otočil se k ní a v žertu se před ní uklonil. Byla to jen vteřinka, ale nervozita, která byla její součástí stejně tak jako revma v jejím palci na levé noze nebo mateřské znamínko na rameni, které si v zrcadle každý večer svědomitě kontrolovala pro případ, že by během dne změnilo tvar, se vytratila a ona se cítila o mnoho lehčí. Ne že by si myslela, že se Marku Hamiltonovi líbí. Několikrát se potkali v kanceláři, a ačkoli ji jen přelétl očima, jeho úsměv byl stále namířen jejím směrem. V ten moment cítila, že ji vzal na vědomí, a to jí stačilo.


    Ale nyní byla nálada pochmurná. Čekali v řadě, aby se nasoukali do postrojů. Paula, která se nejvíce zdráhala, stála vzadu. Všimla si, že Rachelina tvář je napjatá, jako by zatínala všechny svaly najednou.


    „Rád bych si vzal roční dovolenou každých pár let,“ utrousil Ewan, aby to nezaslechli jeho nadřízení.


    Paula obrátila oči v sloup. Ewan brzy zjistí, že starat se o děti je natolik vzdálené od prázdnin, jak jen to je možné. Ale právě teď byla celou záležitostí příliš rozrušena na to, aby vznesla námitku.


    „Já si myslím, že je to hezký,“ řekla Chloe, jejíž příchod do kanceláře se shodoval s časem, kdy Sarah končila poslední mateřská, proto se jí to tehdy netýkalo.


    „Upřímně, myslím si, že je to od vás všech moc feministický, když jste na ni tak zlí. Žena má právo mít děti a jen proto, že budeme mít víc práce, se k ní nemusíte chovat tak sprostě.“


    „Nemluvila bys tak, kdybys musela dělat spoustu práce navíc za někoho, kdo chybí,“ odsekla Amira.


    „Vsaď se, že je Rachel zničená. Jen ji nechte, ať se teď pokusí Sarah vyhodit,“ přisadil si Charlie.


    „Myslíš, že to udělala kvůli tomu?“ zeptal se Ewan.


    Charlie si odfrkl. „Těhotenství na povel? Myslím, že to tak nefunguje, ani Sarah neumí takové zázraky.“


    Nyní již Chloe, Mark a Rachel začali šplhat na věž. Ostatní, které Willova asistentka oblékla do postrojů, stáli v zástupu a čekali, až na ně přijde řada.


    „Jste Paula, že?“ Will stál tak blízko, že doslova cítila vřelost jeho širokého úsměvu. „Jestli jste trochu nervózní, možná by pomohlo, kdybyste se s Ewanem prohodili, aby byl za vámi. Tak se budete cítit o trochu více v bezpečí.“


    Ewan si ochotně vycvakl své popruhy a pás, kterým byl připoután k osobě před sebou, a Will pomohl Paule do postroje. Nyní, když stála u paty věže, která se z tohoto úhlu zdála o hodně vyšší než z dálky, si uvědomila, co ji čeká. Co ji to napadlo? Na tohle byla už moc stará a bylo to nezodpovědné. Jak by to její rodina zvládla, kdyby se jí něco stalo? Ian by nedokázal sám platit hypotéku a děti by přišly o domov.


    Zatahala za tlusté lano, jímž byla připoutaná k Ewanovi, který nyní uzavíral řadu. Dlaně měla vlhké od potu a přála si, aby si na sebe neoblékla Ianovu tlustou mikinu. Svléknout si ji už nemohla, protože to by znamenalo, že by si musela zároveň sundat i postroj.


    „Sakra, to je horko, co?“ zeptala se Charlieho, který stál kousek před ní.


    Podíval se na ni, jako by řekla něco nesmyslného.


    „Ani ne,“ odpověděl nakonec.


    „Tak to je potom horko asi jen mně,“ pokusila se o úsměv. Až nyní si všimla, jak bledě a ustrašeně Charlie vypadá. Chudák. Také nebyl ve své kůži. Musí to být těžké, když jste muž a nejste vůdce smečky. Aspoň že ona svou nemotorností nikoho nepřekvapí.


    Jako na zavolanou Will zakřičel: „Dobře, další nahoru! No tak, lidi, vedete si vážně skvěle, radujte se z toho!“


    Všeobecné ticho přerušilo slabé jejda, které uniklo Sarah, která stála vedle Willa. Vypadala nejen zkroušeně, ale také zimomřivě. Tak to tedy byla skutečně jen Paula, komu připadalo, jako by jí útroby spaloval žár.


    Charlie, který stál před ní, začal šplhat. Lezl opatrně, ale s odhodláním, a své malé nohy pokládal na příčky v pravidelném rytmu. Paule bušilo srdce, když ho pozorovala, protože věděla, že je další na řadě. Bylo příliš pozdě na to, aby to vzdala? Představila si samu sebe, jak vycvakává lano, kterým byla propojena s ostatními, a vystupuje z řady. „Promiňte,“ zavtipkovala by. „Moc daleko bych to v pořadu I´m celebrity nedotáhla, že?“ Podívala se na Sarah, která zůstane bezpečně na zemi, a pocítila záblesk závisti.


    „Dobře, Paulo. Ukažte nám, že na to máte!“ volal Will. „Ať už vás vidíme lézt po té věži nahoru!“


    Paula položila nohu na první příčku věže a proklínala své fejkové conversky, kterým se její dcera Amy po ránu dobrých deset minut posmívala. Dokonce si je obula, udělala si selfíčko, a poslala ho kamarádům v aplikaci, která skoro ihned maže fotky, takže se nedaly přeposlat dál. Když si Paula představila, jak by se Amy a Cam řehtali, kdyby ji teď viděli, popohnalo ji to o dvě příčky výš. Nebylo to tak zlé, pokud jste se nedívali nahoru nebo dolů.


    Pod sebou slyšela hulákat Sarah: „Výborně, Paulo. Jde ti to vážně skvěle!“


    Jak se blížila k vrcholu, cítila, že se jí začínají třást nohy. Příčky byly pod jejíma rukama kluzké, a tak se zastavila a loktem se zaklesla skrz, aby mohla jednou rukou obemknout žebřík a utřít si dlaň té druhé o kalhoty.


    Nad ní se objevila Charlieho tvář, uvolněná úlevou.


    „No tak, Paulo. Když to zvládnu já, tak potom už každej. Jen ještě jeden malej krok a budeš tady.“


    Teď už se třásla úplně celá – nohy, ruce, dokonce i chodidla, jak se snažila udržet rovnováhu na kovových příčkách – pod mikinou jí po zádech stékal pot. Byla si vědoma toho, že Ewan stojí pod ní. Jeho prsty netrpělivě ťukaly o kovovou příčku pod jejíma nohama. Paula se zhluboka nadechla a pokusila se uklidnit. Ještě jednu příčku. Natáhla nejprve pravou ruku, pak vykročila pravou nohou a náhle ucítila ruce, které se k ní natahovaly, aby ji chytly a… byla nahoře.


    Na chvíli si myslela, že omdlí, ale potom ji zachytila Amiřina paže, která ji objala.


    „Dokázala jsi to. Zatraceně dobrá práce.“


    Mark Hamilton k ní přistoupil se vztyčenou rukou, takže si nejdřív myslela, že se ji chystá uhodit.


    „Plácneme si, parťačko,“ řekl. Tajně si otřela dlaně o kalhoty, než je k němu zvedla.


    „Správně,“ zakřičel Will zdola, když se Ewan bez pomoci ostatních vyhoupl na věž. Paula zaznamenala, jak se úkosem podíval na Rachel, aby viděl, jaký na ni udělal dojem. Opravdu si myslel, že má u své šéfky nějakou šanci? Jak to, že nepoznal, že si s ním jen pohrává, nechává si ho v záloze jako vděčného pejska?


    Když byla Paula mladší, měla kamarádku, která se trochu podobala Rachel. Claudia nastoupila do školy v pololetí a Paula dostala na starost, aby ji se vším seznámila. Claudia si ji poté přisvojila – alespoň do té doby, dokud se nenaskytl někdo lepší. Po všech těch letech si Paula stále dokázala vybavit, jak byla nadšená, když ji Claudia vyhledala nebo se zasmála něčemu, co řekla. Nebo, což se stávalo jen příležitostně, ji pozvala k nim domů, do jejich viktoriánského domu, kde se setkala s jejími čtyřmi bratry a bohémskými rodiči, kteří jim dovolili u večeře vypít skleničku vína. A také si pamatovala na bolest, kterou prožívala, když ji Claudia ve frontě na oběd odstrčila ramenem nebo když si s kamarádkami vyprávěly zážitky z akce, na kterou ji nepozvaly.


    Claudia se brzy nato vmísila mezi děti bohatých a úspěšných rodičů, což pro ni bylo mnohem přirozenější prostředí, a na konci roku nemohla Paula skoro uvěřit, že spolu vůbec někdy kamarádily. Od té doby, co přišla Rachel, si Paula na Claudii vzpomněla docela často. Někdy v noci nemůže spát a přepadne ji slabá chvilka. Pak leží s očima dokořán a poslouchá Ianovo chrápání na druhé straně zdi a dělá si starosti o své děti. Budou někdy natolik soběstačné, aby opustily rodičovský dům? Bude Paulin život vždycky jen takový boj? Věci, které jí kdysi Claudia řekla, se k ní po desetiletích vrátily. To příšerné období, kdy Claudia vyzradila jejich společné kamarádce, že Paula ani neví, jak si zavést tampon. Nejhorší ze všeho však byl pocit zdrcujícího zármutku, že ji všichni považují za nulu, aniž by dostala šanci přesvědčit je o opaku. Než si vůbec všimla, že se něco děje, bylo pozdě.


    Nebylo pochyb o tom, že si Ewan natluče hubu, když bude Rachel tak okatě nadbíhat.


    „Tak jak se, lidi, cítíte? Jako na vrcholku světa?“


    Z plošiny na věži působil Will velmi drobně a jeho hlas přicházel z velké dálky.


    „Co kdybyste se všichni společně objali, že jste se dostali takhle daleko. No tak, nestyďte se. Proto jste tady.“


    „Jestli po nás bude chtít, abychom zpívali Kumbayu, skáču dolů,“ řekla Amira.


    A tak se postavili do kruhu a ztuhlými pažemi se navzájem všichni objali. Paula, která se najednou ocitla vedle Rachel, doufala, že si Rachel nevšimne, jak je jí to nepříjemné. Rachelin dotek na jejích zádech byl lehký a letmý jako padající list.


    A potom nastal čas, aby po drátu přešli na druhou věž. Paula záměrně na tuto část nemyslela. Snažila se nepřemýšlet nad tou nekonečnou tenkou čárou, která se ztrácela v nedohlednu, na to, jak se jí bude kývat pod nohama, na to, jak se bude dívat dolů a uvidí, že mezi ní a zemí tam dole není nic než prázdno.


    „Ve skutečnosti to není zas až tak zlé,“ řekla Katie, Willova asistentka, která upínala bezpečnostní lano na jejich postroje. To ukotvila na vrchním drátu, který se táhl paralelně s tím, po němž měli přejít. „To lano je velmi pevné.“


    Chloe šla první a Rachel ji následovala.


    „A naposled přes propast,“ řekla zvesela, než si stoupla na lano. Zdálo se, že se snažila záležitost se Sarah hodit za hlavu. Paula přemýšlela, jestli to bylo kvůli Marku Hamiltonovi, potom si vynadala, že je tak cynická. Nikdy taková nebývala. Někdy přemýšlela, jestli antidepresiva, která bere od té doby, co se rozešla s Ianem, mohla změnit její osobnost. Ta drobná písmenka na příbalovém letáku varovala před tímto vedlejším účinkem. Změny nálad, psalo se tam. Paule to přišlo zvláštní, protože pokud to chápala dobře, tak antidepresiva měla náladu upravit – k čemu by jinak byla?


    Když byla Rachel vzdálená natolik, že se lano mezi ní a Markem napnulo, věděla, že je čas, aby vyrazila.


    „Paulo, jen chci, abyste věděla, že závěť mám v horní zásuvce svého stolu,“ žertoval, když se k ní otočil. Dojalo ji, když si všimla, že se mu třese ruka, a opět měla ten pocit vzájemnosti, který ji hřál, dokonce i v okamžiku vlastních vzrůstajících obav.


    Ale když se Charlie, ochromený strachem, začal pohybovat směrem k druhé věži, Paula zapomněla na Marka Hamiltona, na Rachel i na Willa, který stál pod nimi a křikem je povzbuzoval. Vedle něj stála Sarah, jejíž rudé vlasy jasně zářily na pozadí hustého zeleného trávníku. Jediné, nač dokázala myslet, byl tenký drát, který se táhl přes propast řídkého vzduchu.


    „Běž, Paulo,“ vybídl ji Ewan. „Čím rychleji se dostaneme na druhou stranu, tím rychleji budeme dole a začne párty.“


    Snažil se působit uvolněně a vesele, ale Paula viděla, jak jeho oči sledují malou postavu v stříbrně bleděmodrém lycrovém oblečení na druhé věži. Už chtěl být na řadě, aby se mohl blýsknout v záři reflektorů a udělat dojem.


    Paula se pevně chytila lana a položila pravou nohu na drát. Bylo to ocelové lano, vyrobené ze slabých ocelových drátů, obtočených jeden kolem druhého. Lehce se jí pod nohou prohnulo, ale aspoň se nehoupalo.


    Ruce jí klouzaly, ale ona se pevně držela vlevo i vpravo a očima se soustředila na věž před sebou, kde stáli ti, co už to měli za sebou. Viděla Marka Hamiltona, jak rukama vyjadřuje povzbudivé gesto a drží palce zvednuté vzhůru.


    Udělala další krok sun krok a ještě jeden a raději se nedívala dolů. Nyní už měla jednu třetinu za sebou a stále pevně svírala podélná lana. Před sebou viděla Charlieho, který již dorazil k cíli – několikery páry rukou se ho snažily vtáhnout mezi sebe.


    Paula tolik toužila po tom, aby se dostala na druhou stranu, že se skoro dokázala vžít do jeho kůže, cítila, jak ji páry rukou svírají a navádějí do bezpečí. Popošla o kousek dopředu, ale nyní se lano pod jejíma nohama začalo houpat. Červená skvrna se pohnula v jejím vnějším zorném poli – Sarah změnila svou pozici tam dole pod ní a to způsobilo, že si Paula špatně načasovala další krok, takže se jí noha smekla mimo lano. Na vteřinu ji panika ucpala hrdlo, ale potom nohu pomalu položila zpět do správné polohy. Větřík jí hvízdal v uších, když chvilku zadržovala dech.


    „Páni, Paulo, ty si tu prakticky skáčeš. Jseš si jistá, že tví předkové neměli nic společného s horskými kozami?“


    Willův hlas k ní dolehl, ale jako by přicházel z jiného světa.


    Další dva krůčky. A teď už byla v půlce, kde se lano kývalo nejvíc a vánek spíše připomínal poryv větru, který mohl člověku podrazit nohy. Nohy se jí třásly a v prstech ztratila cit, jak pevně svírala lano. A pak se to stalo. Pohyb tak rychlý, že to bylo jako závan větru, jako rozmazaná tmavá třesoucí se skvrnka, která se na vteřinu objevila v koutku jejího oka, a pak zase zmizela.


    „Panebože!“ Ženský hlas se ozýval z věže před ní. Patřil Chloe? Nebo Amiře?


    Ale co to bylo? Co se stalo? Lano pod jejíma nohama bylo stále pevně napnuté, a stejně tak lana, kterých se přidržovala. Potom se ohlédla. Bezpečnostní lano, které mělo být připevněné, se rozepnulo. Z jejího postroje viselo naprázdno a jeho konec se houpal v prázdnotě pod jejíma nohama.


    Zmocnila se jí panika. Veškeré jištění selhalo. Zbyla jen lana, která ji poutala k Ewanovi a Charliemu a propojovala ji s ostatními kolegy.


    „Paulo, nic se neděje. Jen tam počkej, jdu nahoru.“


    Willův vážný hlas zněl podivně slabě.


    Strnula na místě, svírala úchytné lano a dívala se toporně před sebe, aniž by pohnula hlavou. Byla si ale vědoma pohybu pod sebou, když se jasná pěšinka Willových blond vlasů posunula výš. Postavy na věži před ní změnily své uspořádání a nechaly uprostřed volný prostor. Zdálo se, že čas se zastavil, stejně jako ona, vteřiny se odmítaly pohnout vpřed a táhly se celou věčnost. Cítila, jak se lano pod jejíma nohama nepatrně zachvělo a vzpomněla si na Ewana, který stál uvězněn někde za ní.


    „Mám jít k ní?“ zakřičel. „Mohl bych ji vzít snadno za ruku a převést ji.“


    „Ne!“


    Síla jejího vlastního hlasu ji vystrašila a na moment se bála, že ztratí rovnováhu, jak se kývala z jedné strany na druhou.


    Chytla se ještě pevněji, snažila se smísit jednotlivá vlákna lana s kůží ve své dlani. Když pomyslela na to, že se za ní Ewan těžkopádně potácí, jak se mírné záchvěvy rozlévají po laně až k jejím levným botám, zachvátila ji ještě mocnější panika. Byl dost impulzivní na to, aby vzal vše do svých rukou a pokusil se ji zachránit sám, jen aby se před Rachel mohl předvést.


    Konečně! Will stál před ní a nervózně se usmíval.


    „Řeknu vám, co teď bude následovat, Paulo. Půjdu k vám a chytím vás.“ Zvedl ruku, aby odrazil její námitky. „Nebojte se. Jsem zvyklý po tom laně chodit tak často, že bych na něm mohl prakticky levitovat. Ničeho si nevšimnete. Potom vezmu své bezpečnostní lano, připnu ho na váš postroj a pak se společně vrátíme.“ Stoupl na drát, po kterém všichni před ní kráčeli.


    „Spadnu,“ vykřikla vyděšeně.


    „Ne, nespadnete.“ Nespouštěl z ní své velké modré oči. Malá část jejího mozku, která nebyla zaplavena adrenalinem, zaznamenala tu novotu. Ianovy oči byly šedé, vlastně teď měly růžový nádech, když měl ve zvyku vypít čtyři plechovky piva za večer. Kdysi ho považovala za nejhezčího chlapa na světě a vědomí, že většina žen by s ní nesouhlasila, ho činila ještě vzácnějším, jako kdyby to byl vynikající umělec, jehož práci dokázala ocenit pouze ona.


    „Ach,“ vykřikla, když se Will dotkl podélných lan a ta se pod jejíma rukama rozpohybovala.


    „Paulo, nic se neděje. Vedeš si skvěle!“ Zdola k ní doléhal hlas, který patřil Sarah. Paula si pomyslela, že na ni musí být příšerný pohled, když tu stojí ztuhlá jako jedna z těch živých soch, které se natřely stříbrnou nebo zlatou barvou a stály na podstavcích uprostřed města. Zírala na Willa. Zdálo se, že se skoro nepřibližuje. Prosím, pospěš si.


    Konečně byl tady, jeho paže, opálené a svalnaté, se k ní natahovaly. Cítila, jak se jí klepou nohy a nervy hoří, dokud ji jeho ruka nechytla za paži a ona nepocítila jeho bezpečnou blízkost.


    „Teď už jste v pořádku, držím vás,“ zamumlal, když odhákl své vlastní bezpečnostní lano, a potom k ní napřáhl obě ruce, aby jí ho připnul na postroj.


    Cvak.


    A jen tolik stačilo, aby se znovu vrátila do reality. Uvědomovala si své lepkavé oblečení, vlhké prameny vlasů podél obličeje a vnímala tváře svých dvou nadřízených, jejichž výraz nedokázala na dálku přečíst. Řídila se Willovými pokyny. V páru se posouvali k druhé věži před sebou, nohama poslušně našlapovala tam, kam našlapoval před chvílí on, rukama svírala lano, které bylo ještě teplé od jeho doteku.


    A potom byla na druhé straně a on ji zvedl, jako by nic nevážila. Nyní, když zase stála na pevné zemi, se jí nohy podlomily a Charlie a Amira ji podepřeli, aby nespadla, a smáli se přitom, jako by to všechno bylo kdoví jak vtipné.


    „No teda,“ vydechla Amira. „Myslela jsem si, že už se nedostaneš dolů.“


    „Doufám, že to vámi moc neotřáslo, Paulo,“ řekla Rachel, když k ní přistoupila. „Pravděpodobně to vypadalo mnohem nebezpečněji, než to ve skutečnosti bylo.“


    Paula nemohla uvěřit tomu, co právě slyšela. Opravdu Rachel zlehčovala, co se právě přihodilo, jako kdyby nešlo o nic víc než o malou nehodu?


    Když stála na zemi, přiběhla k ní Sarah.


    „Chudinko, jsi v pořádku?“


    Paula si najednou vzpomněla na novinku o těhotenství, kterou na ně Sarah před chvílí hodila jako bombu. Užívala si drama, které Paula způsobila, protože to odvrátilo pozornost od ní samotné?


    „Mohla jsem se zabít,“ pronesla třesoucím se hlasem.


    Podívala se vzhůru na lano a uvědomila si, že se nyní zdá mnohem níže nad zemí, než jak to vypadalo seshora. Vzdálenost mezi oběma věžemi, která jí připadala nekonečná, když stála uvězněná mezi nimi, byla jen pár metrů, ve skutečnosti skoro žádná, a přesto se to nebezpečí zdálo tak skutečné. Will se už také dostal na zem a mluvil potichu, ale naléhavě se svou asistentkou Katie.


    „Lidi, omlouvám se vám,“ řekl. „Nikdy předtím se nám nestalo, že by jisticí lano selhalo. Zdá se, že problém byl v karabinách, ale Katie je kontrolovala a nechápe to. Nebyly totiž vůbec opotřebované, ve skutečnosti jsou všechny úplně nové. Jeden tým před vámi je dnes už použil a všechno bylo v pořádku.“


    „Kde máte uložené veškeré vybavení?“ zeptal se Charlie. „Mohlo se promíchat s tím starým, opotřebovaným?“


    Will zavrtěl hlavou.


    „Je to úplně stejné vybavení, které jsme použili dneska před vámi. Všechno bylo připravené už z dřívějška. Nechápu, proč se karabina otevřela.“


    „Možná kdybyste zaměstnával zkušenější personál?“ řekl Mark Hamilton a přísně se díval za Willa, kde stála jeho mladá asistentka.


    „Katie už tohle dělala mnohokrát. Nebyla to její…“


    Mark Hamilton ho přerušil: „Náhodou to skončilo dobře, ale mohlo to dopadnout úplně jinak.“


    „Ale no tak,“ řekla Rachel a dívala se při tom na Willa. Bylo zjevné, jak moc je mu tato patálie nepříjemná. „Tak zlé to nebylo a Paule ve skutečnosti nic nehrozilo. Nelezla přece na Mount Everest.“


    Paula se podívala na Marka a čekala, že jí přispěchá na pomoc a bude ji bránit, ale když viděla, že se usmál, jako kdyby to, co se jí stalo, byl nějaký vtípek, šokovaně sklopila oči.


    „Něco vám povím,“ začal Will, který nabyl zpět svou přirozenou žoviálnost. „Z hlediska teambuildingu se odehrála skvělá věc. Všichni jste drželi spolu, abyste pomohli Paule, podporovali ji. S Markem bychom to sami lépe nenaplánovali. Vlastně, jak víte, že to nebyla součást plánu?“


    Rozhlédl se kolem a tázavě zvedl obočí. Pár z nich se zahihňalo.


    Paulu polila prudká vlna horka, která stoupala, až pohltila celé její tělo. Připadala si jako v ohni.


    Kůže ji pálila studem.
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    Amira


    „Myslíš, že to někdo udělal schválně?“


    Amira by se tomu zasmála, kdyby Paula nevypadala, že se každou chvíli rozpláče. Byla překvapená, když jen před pár minutami zaťukala na její dveře a chtěla si popovídat. S Paulou spolu vždycky dobře vycházely – alespoň do té doby, než dostala nabídku na Paulinu pracovní pozici – ale nikdy si nesvěřovaly důvěrnosti. Nyní seděla Paula shrbená v křesle u okna a ptala se jí, jestli by mohl někdo úmyslně manipulovat s jejím jisticím lanem.


    „Snad ne i ty.“


    Paula na ni zamrkala, protože neměla ponětí, o čem to mluví.


    „Charlie je přesvědčený, že ho chtěl tuhle někdo otrávit,“ vysvětlila Amira. „Hele, zase jste spolu hulili mařku?“


    „Mařku?“ Paula vypadala zmateně víc než kdy jindy a Amira potlačila netrpělivý povzdech.


    „Mařku, však víš, trávu. Způsobuje paranoidní bludy.“


    „Jo, jasně.“


    Amira pocítila záchvěv viny. Paula měla na paranoiu právo – šéfka se jí pokoušela zbavit. Možná ne tím, že by ji shodila z lanového mostu, ale intrikovala za jejími zády, aby ji nahradila, což bylo zdrcující pomyšlení.


    „Vypadáš pěkně,“ pochválila ji Paula, jako by tím chtěla zbavit Amiru pocitu viny. Spontánní odpověď ty taky sklouzla z Amiřiných rtů, jakmile si prohlédla oblečení, které si její kamarádka vybrala na večerní program: známou rozměrnou tuniku, která jí splývala přes volné černé kalhoty a černé boty na nízkém podpatku, které byly naposledy v módě na začátku osmdesátých let. Celý vzhled doplňoval neforemný propínací svetr.


    „Máš takové štěstí. K tvé barvě pleti ladí všechno. Kterému ze svých rodičů se podobáš?“


    Amira se cítila nepříjemně, jako vždy, když se jí na to někdo ptal, a tak jen pokrčila rameny.


    „Ve skutečnosti ani jednomu. Moje máma je Indka a táta byl Ir, a tohle je výsledek. Jsem míšenina, která se nikomu nepodobá. Co si myslíš o těhle šatech? Ale upřímně.“


    Zvykla si odrážet dotazy na svůj komplikovaný původ, ale ihned té otázky zalitovala.


    „Jsou senzační,“ řekla Paula upřímně. „Nový kousek?“


    Vinu pocítila okamžitě. Amira přejela prsty výrazný květinový vzor na šatech od Teda Bakera, nad kterými se před pár dny rozplývala. Neměla v plánu jít nakupovat, protože si s Tomem z úsporných důvodů zakázali zbytečnosti.


    Ale když šla na stanici metra, začala přemýšlet o Rachel, jak jí to vždy sluší, a poprvé si dovolila pomyslet na možnost, že bude povýšena. Pokud tu práci přijme – samozřejmě, ještě se k tomu nezavázala – bude muset začít dbát na to, aby vypadala elegantněji. Vzpomněla si na víkend. Vždyť nemá nic na sebe! Ničemu neuškodí, když se jen podívá, ne? Nebude nic kupovat. Jen myslí dopředu na to, až bude… no, až bude potřeba, aby se lépe oblékala, a bude na to mít finance. Odbočila na Oxford Street a přes ni se dostala do nákupního centra. Tam objevila šaty, které si vyzkoušela a ihned zamilovala. A tak i přesto, že limit na jejich společném účtu byl překročený, její kreditní karta byla přečerpaná a spolu s ní i další dvě, o kterých neměl Tom ani ponětí, vytáhla další platební kartu a ty šaty si koupila. Její nadšení však trvalo jen po dobu, co prodavačka balila šaty do tenkého papíru, položila je do papírové krabice a předala v papírové tašce. Doma euforie opadla a ona pocítila vůči sobě pohrdání. Tašku strčila ve své skříni úplně dozadu a přísahala, že je druhý den vrátí. Nazítří získalo její odhodlání silné trhliny, a šaty ve skříni zůstaly. Když si je na sebe před chvílí oblékla, cítila se fantasticky, ale Paulina pochvala jí připomněla, že pokud povýšení příjme, vyšoupne svou kolegyni z místa. Pocit rozladění a celkové sklíčenosti v ní narůstal a ani představa Tomovy ustarané tváře na jejím rozpoležení nemohla nic změnit. Styděla se.


    Večeře se podávala v hotelové jídelně. Cestou dolů se Amira s Paulou rozhodly, že se nenechají zastrašit svými nadřízenými a jen si budou užívat gratis pobyt v pěkném hotelu. Jejich předsevzetí však vzalo za své, ještě než se posadily. Mark a Rachel seděli na opačných stranách stolu a každý měl vedle sebe jedno volné místo, všechny ostatní židle už byly obsazené.


    Nebylo nad čím rozmýšlet. Amira by dala přednost, kdyby nemusela sedět vedle Rachel v neposlední řadě také proto, že by Sarah seděla z její druhé strany. Neměla náladu se s ní vybavovat, až v sobě bude mít pár skleniček (což měla v úmyslu).


    Na co si to Sarah hraje? Vždycky přísahala, že bude mít jen dvě děti. Vždycky si dělala legraci, že spolu s Oliverem už stejně nespí, takže to nebyla volba, ale spíše hotová věc. Jestli si to rozmyslela, měla na to někoho aspoň upozornit. Budou to oni, kdo za ni musejí zaskakovat. Zase. Není divu, že bylo volné místo mezi Rachel a Sarah, která vypadala velmi naštvaně. Jen pokud nebude muset sedět…


    Příliš pozdě. Paula už se snažila protlačit okolo vzdálenější strany stolu, aby zabrala prázdnou židli vedle Marka, jenž měl ve tváři výraz neupřímné radosti. Amira se rezignovaně posadila mezi Sarah a Rachel.


    „Pfff, díkybohu, že to jste vy,“ zašeptala Rachel.


    Amira byla v šoku. I když věděla, co si Rachel o Paule z profesionálního hlediska myslí, pořád se zdálo velmi netaktní, aby tak otevřeně vyjadřovala své nesympatie, přestože to nikdo jiný nemohl slyšet.


    Podívala se na skoro prázdnou lahev vína před svou šéfovou a říkala si, kolik toho asi vypila. Ty ledové oči byly dost ostré na to, abyste se pořezali. Amira k sobě opět pocítila nenávist – tentokrát proto, že si dovolila být účastníkem té taktické rošády u nich v kanceláři, kterou s Tomem vždycky odsuzovali, když leželi na pohovce a sledovali potměšilé rány pod pás, které se rozdávaly v reality show. Byl by zděšený, kdyby věděl, že to, co se v kanceláři odehrává, se prakticky rovná honu na čarodějnice, v jejichž roli se ocitly Paula a Sarah. Pak ale prudce obrátila. Koneckonců to byla i jeho vina, že musela udělat takovýhle kompromis. Kdyby se dříve staral zodpovědněji o své finance, nebyli by tak vystresovaní kvůli hypotéce a ona by nemusela podlézat šéfové.


    Ta hypotéka, ke které jsi ho donutila, šeptal slabý hlásek v její hlavě. Odpálkovala ho pryč.


    Hlasité veselí, které se ozvalo od vedlejšího stolu, kde seděli zástupci obchodního a marketingového týmu, Amiru vylekalo. Zdálo se, že hrají nějakou pijáckou hru. Chlápek s rezavými vlasy, jehož jméno si nemohla nikdy zapamatovat, upíjel z půllitru, zatímco ostatní ho pozorovali a povzbuzovali. „Kopni to do sebe, hoď to tam.“ Když praštil s půllitrem o stůl, nad horním rtem měl knír z pěny. Kolegové okolo mu tleskali.


    „Všichni se ke mně chovají, jako bych měla lepru,“ zašeptala jí Sarah. „Neplánovala jsem další dítě, prostě se to stalo.“


    „Nemyslíš, že po dvou dětech už bys mohla vědět, jak se dělaj?“ Amira to řekla v žertu, ale vyznělo to kousavěji, než zamýšlela.


    „Vím, že nepochopíš, jak jsme oba neustále vyčerpaní. Po půl osmé večer naše mozky prostě vypnou, nepřemýšlíme normálně, rozhodně ne o následcích. A myslela jsem si, že to je v ten den bezpečné.“


    Amira se ušklíbla. „Nikdy to není bezpečné. Navíc nemůžete být tolik vyčerpaní, když máte ještě pořád energii na sex.“


    „Jednou za čas. Popravdě, je to pohroma. Ani jsem se na to neodvážila pomyslet. Když jsem si udělala test, Oliver byl ke mně otočený zády a umýval nádobí. Zaťukala jsem mu na rameno a ukázala mu tu malou tyčinku, kde byla modrá čárka. Jen na ni zíral, potom se otočil a dál umýval nádobí. Neřekl ani slovo.“


    „Ale teď už z toho máte radost, ne?“


    Sarah k ní zdvihla oči a Amira v nich uviděla slzy.


    „Zkrátka nevím, jak to zvládneme s dalším dítětem, Amiro. Jsme tak unavení. Joe a Sam jsou nároční, a já se zrovna vrátila zpátky do práce. Moje kariéra visí na vlásku už teď.“ Podívala se směrem, kde seděla Rachel, otočená zády, aby si mohla povídat s Ewanem.


    „Ale nepřemýšlíš o tom, že bys to dala pryč, že ne?“


    Sarah vypadala dotčeně. „Ne. Myslím to tak, že když se podívám na Joea a Sama, tak si říkám V žádném případě! Jenže taky si představuju, jaké to bude vrátit se zase na začátek. Neustálé krmení, noci beze spánku, smrad z pokakanejch plín a sražený mlíko, co se ti zachytí ve vlasech a na kůži… Je to těžké. Proto jsem to nikomu neřekla.“


    „Ona,“ Amira pohodila hlavou dozadu, aby ukázala na Rachel, „ti něco řekla?“


    Sarah zavrtěla hlavou. V koutku oka se zablýskla slza a stekla jí po tváři.


    „To je rozhovor, kterého se děsím,“ zašeptala. Od protějšího stolu zazněl výbuch smíchu. Chloe seděla vedle Willa a připadal jí nesmírně vtipný. Amira byla překvapená, že tu Will s nimi je. Předpokládala, že jeho povinnosti skončily s odpoledními venkovními aktivitami. Na rozpisu, který obdrželi před příjezdem, bylo zapsáno v kolonce Sobota večer – po večeři hry. Doufala, že to bude něco jako scrabble nebo třeba kulečník, protože obojí si užívala, ale z přítomnosti Willa byla nervózní. Mohlo to znamenat, že půjde o něco rafinovanějšího. Další příležitost, jak se ztrapnit.


    „Amiro,“ zavolala Chloe. Měla na tváři růžové skvrny, které se dívkám jejího typu vytvoří už po několika drincích.


    „Řekni Willovi ten vtip, cos nám povídala minulý týden. Ten s tou opicí v autobusu.“


    Amira zasténala.


    „No víš, to je právě ta pointa, Chloe,“ řekla.


    A zase výbuch smíchu.


    „No jasně! Jsem taková trubka!“


    Večeře se obešla bez jakéhokoli incidentu, ale Amira se nemohla zbavit pocitu, že zklamala samu sebe.


    Rachel z ní přede všemi tahala rozumy o budoucnosti oddělení, o jejích představách, o způsobu motivace zaměstnanců (co třeba jednodenní lázeňský pobyt?). Nemohla si pomoct a musela přemýšlet, jak to asi na ostatní působí, když se takhle s Rachel přátelí a společně probírají plány do budoucna. Věděla, že až dojde na věc, Paula si vzpomene na tenhle večer a bude přemýšlet, jestli to na ni tady společně ušily. Už jsi to tehdy věděla, skoro slyšela Paulin hlas, tam na té večeři v hotelu? Už jsi věděla, že se mě hodlá zbavit? A co na to potom řekne?


    „Rád bych připil našemu týmu,“ pronesl Mark Hamilton, když obsluha ze stolu sklidila talíře. „A chtěl bych moc poděkovat Rachel za její pomoc, díky ní se tohle mohlo uskutečnit. Myslím, že dnešek byl obrovský úspěch v tom, jak se všichni semkli. Přinutil nás přemýšlet o výhodách spolupráce, ale i zdravého soutěžení. A k tomu jsme zažili hodně legrace, což je vždycky bonus!“


    „No, když Paula uvízla mezi věžemi, moc velká legrace to nebyla,“ řekl Charlie. I když se usmíval, jeho hlas zněl vážně.


    „Ale no tak,“ pronesla Rachel. „Paula je v pořádku a doufám, že už na všechno zapomněla. Nemyslím si, že je to potřeba stále vytahovat.“ Její hlas zněl chladně.


    „Kdybych mohl něco říct,“ Willova prosba proťala napjatou atmosféru. „I když to, co se stalo Paule, bylo nešťastné, a my pořádně prozkoumáme, co se s jejím jisticím lanem stalo, byla to v mnoha ohledech skutečně poučná zkušenost pro vás všechny. Kvalita skvělého týmu spočívá v tom, že silní pomáhají slabším. Ne že by Paula byla slabá.“ Otočil se a věnoval jí úsměv. Začervenala se. Její kulatá tvář se leskla potem, zřejmě od přemíry jídla. „Mohlo se to stát komukoli, ale bylo skvělý, jak se všichni spojili. Myslím, že byste si měli zatleskat.“


    Všichni zdvořile tleskali, i když Paula vypadala, jako by jí každé jednotlivé tlesknutí působilo fyzickou bolest.


    „A teď,“ pokračoval Will, „si zahrajeme pár her. Nic pro vaši fyzičku, nebojte,“ věnoval poznámku Paule. „Jen trocha zábavy, díky které se, doufejme, ještě líp poznáme.“


    Při těch posledních slovech se Amiře stáhl žaludek. Vzpomněla si na dobu, když byla ve škole nová. Učitelka ji s dobrým úmyslem posadila do přední lavice a musela házet tenisák různým spolužákům. Přitom se ptala na jejich jméno a následně se musela pozdravit s Tobym nebo Melanií, zkrátka s každým, kdo jí míček hodil nazpět.


    „Možná už jste to někdy hráli,“ pokračoval Will. Teď večer byl oblečen v civilu – černém tričku a černých džínách. Amira přemýšlela, co si o nich všech asi myslí. Byl opravdu tak nadšený, jak vypadal, nebo pro něj byli jen další parta úředníčků, stejná jako ta, co tu byla před nimi? Rozum se přikláněl k té druhé možnosti, ale pořád tu byl ten bláznivý, nadějný hlásek, který jí říkal, že v nich, v ní, možná vidí něco výjimečného. Najednou se zdálo důležité, aby ji tenhle muž, tenhle dokonalý cizinec, nebral jako všechny ostatní, kteří se střídali v tomto hotelu. Mám diplom z psychologie a kriminologie, chtěla mu říct. Kdysi jsem strávila šest měsíců cestováním po Jižní Americe. Vylezla jsem na horu bez pořádného vybavení a myslela si, že umřu, surfovala jsem v písečných dunách a sjela kopec v Bolívii, který byl tak nebezpečný, že ho místní nazývali Cesta smrti. Pracuju jako dobrovolnice pro samaritány a tancuju v kuchyni na písničky od Black Eyed Peas, co hrají v sobotu ráno v rádiu. Nesuď mě, chtěla mu říct. Nesuď mě podle mojí práce a podle masky, kterou si musím v práci nasadit.


    „V téhle hře se sdružují slova. Budeme se střídat, abychom vymysleli kategorii, řekněme barva, a potom obejdeme stůl a budeme říkat, která barva nejlépe vystihuje našeho souseda a proč. Tak já bych řekl například, Rachel je červená, protože je mocná a sexy.“ Odmlčel se a mrkl na ni. „Nebo byste mohli vybrat některý sport a já bych řekl, Charlie je kulečník, protože má koule.“


    Všichni se zasmáli, ale Amira měla podezření, že Will ten vtípek neříká poprvé. Vnímala, že atmosféra u stolu je napjatá, jako kdyby se každý z nich schovával – svaly napjaté, nervy natažené jako špagáty. Vzduch vibroval mezi nimi, jako kdyby někdo pískal na píšťalku, která vydávala tak vysoký tón, že ho dokázali slyšet jen psi.


    „Tohle nedopadne dobře,“ zazpíval Charlie potichu, když se nakláněl přes stůl. Měl podivnou náladu. Většinu večeře strávil tím, že se díval do klína a psal zprávy – což bylo pěkně nezdvořilé, pomyslela si Amira. A i když se tu a tam připojil ke konverzaci, zdálo se, že není duchem přítomen, protože měl oči neustále přilepené na svém mobilu. I když seděl vedle Sarah, skoro s ní nepromluvil. Podle Amiry si musel připadat osaměle, protože obvykle byl Charlie první, komu se Sarah svěřovala.


    „Dobře,“ usmál se Will. „Tyhle poznámky si odpustím, protože jsem neměl šanci pořádně vás poznat, ale chci, abyste se při hře dobře bavili. Tohle je příležitost, abyste navzájem popřemýšleli o svých vlastnostech. Buďte nápadití a velkorysí a nepřemýšlejte moc dlouho nad svými odpověďmi, jde o spontánnost. Marku, protože vy jste šéf, proč nezačít u vás? Jakou si vyberete kategorii?“


    Mark i přes své opálení zbledl. Na sobě měl bílou košili s rozepnutým límečkem u krku a ohryzek se mu pohyboval nahoru a dolů.


    „Ehm.“ Mark se rozhlížel okolo sebe, jako by se snažil najít něco, co by ho inspirovalo. Jeho pohled se zastavil na skleničce a tvář se mu uvolnila úlevou.


    „Mám to, nápoje!“


    „Dobrá volba,“ přitakal Will. „Tak začněme u Pauly. Jaký nápoj podle vás Mark představuje?“


    Paula zamrkala.


    „Pití? Ehm…“ Rozhlížela se kolem stolu v naději, že nalezne někoho, kdo by jí pomohl.


    „Nemusí to být nic chytrýho. Prostě řekněte první věc, co vás napadne, teda pokud to nebude sprostý,“ Will se zasmál sám pro sebe. Paulina tvář, která vypadala už tak dost nervózně, se změnila na tmavě růžovou.


    A potom nečekaně zakřičela: „Horká čokoláda, protože je vřelý… a chutný.“


    Kolem stolu vypukl jásot upřímného smíchu. Paula si rukou zakryla ústa, když si uvědomila, co právě vypustila z úst.


    Will zvedl ruku.


    „Paulo, to je v pohodě, o to jde, má to být legrace. Dobře, Charlie, kdyby Paula byla pití, co by představovala?“


    „Gin a tonik,“ odpověděl Charlie. Amira si na chvíli myslela, že řekne něco v tom smyslu, že je bezbarvá, ale překvapil. Paula je z jeho pohledu buď posilující lék, nebo ostrá.


    Amira tak usilovně přemýšlela nad možnostmi, které by se hodily na Sarah, že ani nepostřehla, jak Sarah charakterizovala Charlieho, ale všimla si zdvořilého šeptání. Sarah byla Krvavá Mary – rudá se skrytým úderem. Amira ignorovala Sarah a její tázavý pohled a soustředila se na to, co o ní řekne Rachel. Zhluboka se nadechla, když ji Rachel popsala jako Guinness – jemná a věky na ni musíte čekat.


    Amira si uvědomila, že ostatní mají za to, že naráží na její pozdní příchody, kdežto ona dobře věděla, že to mělo co dělat s tím, jak dlouho jí trvalo, než se rozhodla, zda má o Paulinu práci zájem.


    Ewan, jak se dalo očekávat, popsal Rachel jako šampaňské – jiskřivou, drahou a velmi nóbl. Protože Will seděl po jeho druhém boku, hra se o jednoho posunula a na řadě byl nyní člověk, který seděl na další židli, Chloe.


    „Kdyby byl Ewan pití…,“ začala a Amira si všimla, že je opilá. „Kdyby byl Ewan pití…, byl by whisky, protože se vám zdá super, když jste opilí, ale ráno se cítíte na hovno! Haha!“


    Vyprskla smíchy, jako by to byl vtípek, na který právě přišla, ale Amira věděla, že Chloe není schopná přijít na něco tak vtipného, pokud nad tím nějakou dobu nepřemýšlí. No, jestli tím chtěla ponížit Ewana před Rachel, pravděpodobně se jí to povedlo, alespoň soudě podle jejího výrazu a jeho neskrývaného vzteku.


    „Dobrý. Lidi, pamatujte na to, že má jít o zábavu,“ řekl Will klidně.


    Amira se upřeně dívala na Chloe a stále nemohla uvěřit tomu, co právě vyslovila. Vůbec se jí to nepodobalo. Nejen proto, že to bylo vtipné, ale i zákeřné. Chloe uměla být mrzutá a nervózní, ale tohle bylo poprvé, kdy řekla něco tak zlého. Ta věc s Ewanem, ať už to bylo cokoli, ji musela tvrdě zasáhnout. Amira k němu najednou pocítila zlost. Obvykle měla Ewana docela ráda. Myslel si o sobě, že je sebevědomý a bezstarostný, a nikdy se netajil tím, jaké má ambice. Byla překvapená, že zůstal tak dlouho – čekala, že touhle dobou se bude šplhat po kariérním žebříčku o pár příček výš.


    Ačkoli spolu pracovali dva roky, Amira o něm věděla velmi málo, kromě toho, co o něm bylo všeobecně známo. Ale hodně lidí to mělo podobně, snažili se uchovat si své soukromí, jako kdyby tím, že na sebe něco prozradí, ztráceli na síle. Nevadilo jí to, ale zlobilo ji, že si tak pohrával s Chloiným srdcem. Srdce byla na takové hraní choulostivá. Nemohli jste je vyjmout, naklepat jako stejk a potom je zase vrátit zpět a čekat, že všechno bude jako dřív.


    Po kategorii nápojů přišly na řadu květiny a po nich domácí mazlíčci. Každý se snažil být náležitě vtipný, jako kdyby jejich postavení ve firmě záviselo na míře smíchu, který vyvolají. Amira byla překvapená, že se jí zvýšil adrenalin, když na ni přišla řada, a zoufale se snažila o Sarah vymyslet něco vtipného.


    „Rychleji,“ vybídl je Will. „Řekněte to první, co vás napadne.“


    Když se kategorie změnila na slavné knihy, popohnal je. Luskal prsty na každého, když na něj přišla řada, a tak řekli to první, co jim vytanulo na mysli. V dalším kole se hrálo o kategorii televizních pořadů a Will změnil pravidla.


    „Hodlám to trochu zpestřit, takže já zakřičím jméno a vy toho člověka popíšete. Pojďme na to.“


    Amiřino srdce prudce bušilo, když na ni Will vykřikl: „Mark.“


    „Zprávy,“ vyhrkla zbrkle. „Protože je autoritativní a…“


    „Nudný?“ přerušil ji Mark, když váhala. Zvedla se vlna smíchu.


    V dalším kole šlo o kategorii hlavních měst. Cítila, že je vystresovaná čím dál víc, jak se na ni blíží řada. Zatímco Sarah vedle ní drmolivě popsala Rachel jako Kodaň, protože je drahá, čistá a organizovaná, Amira se zoufale snažila přijít s něčím vtipným, ale nic ji nenapadlo. Ta dvě města, která jí přišla na mysl – New York a Paříž – už někdo použil. Její panika ještě vzrostla, když na ni Will kývl a řekl: „Rychleji!“ A potom: „Paula.“


    Amiře sklouzl pohled na zástupkyni vedoucí jejich oddělení, která se potila v nepadnoucí objemné blůze. „Montreal,“ odpověděla rychle. Will jí naznačil, aby si pospíšila, luskal prsty rychle za sebou – lusk – lusk – lusk, a proto bez zaváhání dodala: „Protože je velká a trochu nudná.“


    Ticho má někdy samostatné fáze, jedna přechází do druhé, jako kdyby ticho samo o sobě bylo příčinou jemného posouvání tektonických desek pod zemí. Tohle ticho začalo jako pauza a mělo být následováno smíchem, ale změnilo se v napětí a nakonec, když každému došel význam jejích slov, v šok.


    Amira si rukou zakryla ústa.


    „Panebože, Paulo, moc se omlouvám. Nemyslela jsem… bylo to to první, co mě napadlo…“


    „To je dobrý,“ řekla Paula, ale bylo vidět, že přemáhá pláč. Její překvapivě malé prsty svíraly ouško hrnku od kávy s takovou vervou, že Amira mohla pozorovat modré nitky cév, které se proplétaly průhlednou kůží jejích zápěstí.


    „Nemyslela jsem.“


    Nebylo nic, co by k tomu Amira mohla říct. Žádná výmluva. Ta slova vyšla z nějaké části jejího nitra, o níž neměla ani ponětí. Vždycky dávala takový pozor, aby nezranila něčí city. I když byla opilá, nebyla nepříjemná jako jiní. Ale nyní ji něco, co se podobalo stéblům uschlé trávy, píchalo v mysli. Když byla dítě, mnohokrát se rozzuřila, řekla nebo provedla něco, na co si později nemohla upamatovat. Ze své špatné nálady pak procitla jako ze sna. Její milovaný tatínek jen kroutil hlavou a měl smutné oči. Ty jeho mechově zelené oči! Zpěvavým hlasem pronesl: „Ach Amiro.“ Víc říkat nemusel. Styděla se tehdy do morku kostí. A styděla se i teď.


    „Omlouvám se,“ řekla znovu, ale hra už pokročila a slovo měl někdo jiný. Zdálo se, že vše je zapomenuto – dokud se k ní Rachel nenaklonila celým svým tělem, až Amira ucítila její parfém.


    „Trefa,“ zašeptala a zasmála se způsobem, který Amiru zneklidnil silněji než její obvyklý chlad. Bylo to, jako kdyby si to zahihňání od někoho půjčila nebo ho ukradla.


    „Montreal se může inspirovat!“


    Rachel pohnula rukou a Amira si na chvíli myslela, že se chystá plácnout si dlaní. Místo toho se dotkla jejích šatů v místě, kde se jí látka napínala přes žebra.


    „Pěkný šaty,“ zamumlala a Amira ztuhla, když jí Racheliny prsty přejely pod prsy. Hned byly zase pryč, zdálo se to jako sen. Vzhlédla právě včas, aby viděla, jak Paula otáčí hlavu. Věděla, že ji pozoruje. Čekala, až se na ni podívá znovu, aby mohla ústy artikulovat další omluvu, ale Paula ji ignorovala.


    Je mi to líto, opakovala si Amira, ale už jen v duchu.
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    Anne


    Můj dům je novostavba, takže všechno je rozčleněné na čtverce. Žádné výklenky, krby nebo skrytá místa, kde by se tvořily pavučiny. Žádné vysoké stropy, kam utíká teplo a zanechává kolem pohovek a křesel chlad, žádná podlaha se škvírami, kudy by o zimních večerech profukoval vítr. Všechno v mém domě je buď šedé, bílé, nebo krémové, a vše má své místo. Povrchy jsou čisté a prázdné, nenajdete tu známky každodenního života – pohledy, jízdenky, účtenky, fotky, ohořelé svíčky, žárovky, fixy, jejichž víčka jsou nenávratně ztracena. Můj dům se v ničem nepodobá domu mé matky.


    Na rozdíl od ní, já mám pro co žít. Mám práci, kterou beru velmi vážně. Jednou týdně chodím se svou dcerou na večeři. Mám přátele. Dokonce cvičím. Každý večer, když přijdu z práce, si obleču kalhoty na běhání a udělám si pětikilometrové kolečko po sousedství. Není to úplně běh, spíše rychlá chůze. Nikdy to nešidím. Nevynechám, když prší, ani když mě bolí v krku, nebo když mám hromadu písemek, které musím oznámkovat. Nazuju si tenisky, do uší dám sluchátka a udělám si těch pět kilometrů. A potom přijdu domů, osprchuju se, převleču a až potom si dovolím dát pivo nebo skleničku vína. Ale jen jednu. Jsem ten typ člověka, který věří, že odměnu si člověk musí zasloužit, a kdybych si dovolila zaváhat, kdybych se začala ulejvat, kdo ví, kde bych skončila. Mohla bych se změnit ve svou vlastní matku nebo by se ze mě mohla stát Noelle Eganová.


    Ještě několik dní poté, co jsme ji navštívili ve vězení, mě její mrtvé, prázdné oči pronásledovaly ve snech. Jak může matka něco takového udělat?


    „Mohl by to být akutní syndrom poporodní deprese,“ navrhl Ed, když jsme odjížděli z věznice. „Kdyby se neléčila, měla by velké problémy sblížit se se svým dítětem, a mohla by dokonce zažít silnou nevraživost. To dítě je zodpovědné za smrt té osoby, kterou byla předtím. To dítě ji svým způsobem zabilo. Nebo mohla zažívat obrovský pocit viny, že je neschopná matka. Možná cítila, že dříve nebo později by tomu dítěti ublížila.“


    Nevěřila jsem, že tohle se Noelle přihodilo. I kdyby ji Peter Egan neovlivnil, tak by se sice nemusela chovat ke svému dítěti tak krutě, ale stále by se chovala lhostejně. O tom jsem byla přesvědčená. Peter ji nemusel k ničemu nutit. Nepřivedl ji na cestu, kterou se vydala. On jen zasel semínko. Tajně se bojím, že někde uvnitř jsem stejně tak emocionálně uvadlá jako Noelle Eganová, stejně tak otevřená deformaci – široké a povrchní, jako je Petriho miska. Jen moje láska k Shannon mě od ní odlišuje. Proto mám svůj život naplánovaný. Stanovuji si lhůty, sjednávám schůzky a lekce, jednou týdně se účastním své spisovatelské skupiny a třikrát týdně chodím plavat. Čím přesněji si to naplánuji, tím méně mám prostoru, aby se bakterie na Petriho misce rozmnožily.


    Když jsme se s Laurií setkali počtvrté, už jsme věděli, že Noelle bude žádat o snížení trestní zodpovědnosti a bude tvrdit, že jednala pod vlivem svého manžela. Doufala, že když bude svědčit proti Peterovi, dostane nižší trest. Peter se k tomu odmítl vyjádřit. Ti, kteří s ním jednali, říkali, že sám sebe považuje za někoho, na koho normální právo neplatí. Mezitím se z minulosti začali vynořovat svědci. Jeho ex přítelkyně, která díky němu skončila s titanovou destičkou ve tváři, nevlastní sestra, která tvrdila, že byl vždycky černou ovcí rodiny. Žádný záznam v trestním rejstříku, jen řada lidí, kteří by byli šťastní, kdyby se s ním už nikdy nepotkali.


    Ať už ten případ dopadne jakkoli, zdálo se celkem jisté, že oba rodiče stráví za mřížemi velmi dlouhou dobu, pokud nedostanou doživotí. Laurie byla nyní úředně pod ochranou státu. Naše doporučení pro její budoucnost bylo proto rozhodující. Utrpěla takovou újmu, že potřebovala další intenzivní léčbu, nebo má naději na normální život? Kdyby ji adoptivní rodiče odvedli na míle daleko, mohla by vést normální život? Mohla by začít s čistým štítem a zapomenout na to, co se dělo ve sklepě? Zapomenout, že má bratra?


    „Myslím, že je načase, abychom začali průzkum,“ podotkl Ed, když jsme v lékařském centru vystoupali po schodech nahoru. „Pokud se rozhodneme, že adopce je pro Laurii to nejlepší, zásadní bude čas.“


    „Ale samozřejmě si musíme být jistí,“ doplnila jsem. Ed narovnával žaluzie a rutinně kontroloval, zda je diktafon v pořádku. „Nesmíme se nechat ovlivnit svými emocemi,“ pokračovala jsem. „Kdybychom se rozhodli, že je v pořádku jen proto, že to tak chceme vidět, mohli bychom ji v budoucnu vystavit velkému nebezpečí.“


    „Slyším, co říkáte, Anno.“ Ed se posadil na židli vedle mě, a prsty si přejížděl po bradě. Bylo tam místečko, které při holení vynechal, a to mě přitahovalo. „A v žádném případě nebudeme rozhodovat o Lauriině případu, dokud nebudeme spokojeni s tím, jak případ postupuje. Musím říci, že jsem ohromen, jak odolná se zdá. Když jsem viděl ten dům a mluvil s její matkou, naplnilo mě to nadějí. Myslím, že můžeme opatrně doufat. Vyrůstala s pocitem, že je milovaná – to o něčem svědčí.“


    „A skutečnost, že byl její bráška držen spoutaný ve sklepě?“


    „Při troše štěstí jí v paměti zůstane vzpomínka, mlhavá stopa, která bude však natolik bizarní, že ji nepustí do svého reálného světa. Jsou jí jen čtyři. Kolik si toho pamatujete z doby, když vám byly čtyři, Anno?“


    Pokusila jsem si vzpomenout. Vybavila se mi vzpomínka, jak si mě přehazují dvě dospělé ruce. Výš. Výš. Další, kdy jsem seděla na židli a omámeně zírala na své rozbité a krvácející koleno, zatímco moje máma klečela přede mnou na podlaze a zlehka mi ho utírala kapesníkem.


    „Nic zásadního, ale myslím, že na něco tak traumatického bych nezapomněla.“


    „Ale to je právě ono, Anno. Pro Laurii to nebylo trauma. Bylo to pro ni normální, protože nic jiného nepoznala.“


    „A ten kousanec? To, jak ji přiměli, aby se podílela na jeho potrestání?“


    Ed zvedl ruce.


    „Myslím, že přesně to musíme dnes prozkoumat. Doufám, že nám Jane pomůže poznat, kam až můžeme zajít.“


    V mých představách se Ed začervenal při vyslovení jména Lauriiny pěstounské matky, ale mohl to být jen můj dojem.


    Domluvili jsme se, že Kristen, Edova asistentka, která mu pomáhala s výzkumem, se setká s Laurií a Jane u hlavního vchodu a vezme Laurii na limonádu, zatímco Jane vyjede výtahem nahoru, setká se s námi a sdělí nám aktuální informace.


    Když se ozvalo zaklepání, Ed vylétl ze židle, ale jestli byla Jane překvapená, že se dveře otevřely, ještě než se jich přestaly její prsty dotýkat, nedala na sobě nic znát. Do místnosti vstoupila v džínové bundě a džínách, šířila kolem sebe lehkou vůni květinového parfému i nezvykle klidnou atmosféru.


    „Nevím, jestli víte, že Laurie minulý týden začala chodit do školky? Je to jen na pár dní v týdnu a já mám radost, že si tam vede opravdu dobře. Učitelům se líbí, jak se zapojuje do kolektivu. Stala se tam jen jedna taková nepříjemnost…“


    Říkala jsem si, jestli si Jane všimla, jak se k ní s Edem nakláníme, aby nám nic neuniklo.


    „Ve skutečnosti celkem o nic nešlo. Učitelka řekla, že by se o tom ani nezmiňovala, kdybych ji nepožádala, aby mě informovala o každé maličkosti. Stalo se to, když byli na odchodu. Jeden kluk shodil jiného kluka z houpačky a ten se zranil a brečel. Laurie zvedla takovou věc z umělé hmoty – myslím, že to byly umělohmotné hrabičky nebo něco podobného, co děti používají, když si hrají na zahradníka, víte, co mám na mysli? – a než se k ní učitelka dostala a zastavila ji, toho malého kluka jimi ztloukla.“


    „Myslíte toho útočníka? Toho kluka, co shodil druhého chlapce?“ Chtěla jsem, aby fakta byla jasná.


    „Ne, to na tom bylo právě zvláštní. Toho, který byl zraněn. Učitelka ji spolu s tím druhým klukem odvedla stranou a vysvětlila jim, proč to je špatné. Prý jí to bylo moc líto, a dokonce toho kluka vřele objala. Jak říkám, nic moc se nestalo.“


    Jane měla dnes své dlouhé vlasy rozpuštěné a pohybem hlavy si je nevědomky odhodila dozadu. Hnědou gumičku, kterou měla volně nasazenou na úzkém zápěstí si sundala a naučeným pohybem si svázala vlasy do culíku. To mě přivedlo k myšlence na mé vlastní vlasy, neupravené a žluté, které jsem měla strčené za ušima a jejichž konečky se mi otíraly o ramena.


    „Pamatujete si, Jane,“ zeptal se Ed, „jak jsme kdysi mluvili o tom, že se Laurie ocitá v podivném stavu, a pak se chová nepřiměřeně svému věku? Pamatujete si, že jste řekla, že to bylo skoro, jako by se stala někým jiným? Všimla jste si, že by se to opakovalo?“


    Jak přemýšlela, naklonila Jane hlavu k jedné straně. Slunce, které pronikalo žaluziemi, jí na tváři nakreslilo proužky.


    „Občas se zdá, že je duchem někde jinde, víte, v jiném světě – ale to je u dětí běžné, ne? Je to pro ně dobré, že můžou utéct od reality, nemyslíte?“


    Zamračila jsem se a chtěla jsem oponovat.


    „Je rozdíl mezi tím, když se někdo během dne zasní, a tím, když se ocitne v disociativním stavu…“


    „Nemyslím, že je nutné, abychom Jane obtěžovali naším odborným žargonem, Anno,“ přerušil mě Ed. V jeho hlase bylo něco zvláštního. Varování? „Nakonec, ona tu není od toho, aby Laurii diagnostikovala, ale jen aby ji pozorovala, že?“


    „Samozřejmě. Ne, úplně to chápu, jen si myslím, že si potřebujeme být naprosto jisti, s čím se potýkáme. Co když Laurie nesní jako normální čtyřleté děti…“


    „Doufám, že neočekáváte od Jane, že by definovala slovo normální, Anno?“


    Tentokrát varování bylo zjevné.


    „Myslím to tak,“ pokračoval, „že i největší filozofové světa s tím zápasili, tak nechme Jane a dovolme jí dělat její vlastní práci, což je starat se o velmi zranitelnou malou holčičku. A musím říct, že si myslím, že to dělá výborně.“


    V dnešní době by mu to patrně neprošlo. Jane, která měla diplom z univerzity a byla přirozeně inteligentní, by ho mohla napomenout za jeho povýšenecký tón. Ale tehdy tomu bylo jinak. Muži jako Ed Kowalsky si byli jistí svým místem na světě. Cítili, že jim vyhovuje chovat se povýšeně, ale jistě by to nepřiznali. Ed se zdaleka nedal považovat za nejhorší příklad takového chování.


    „Jak povídám,“ řekla Jane a očima těkala střídavě mezi mnou a Edem, jako by se její nervozita stupňovala. „Neviděla jsem toho dost, abych to mohla posoudit. A nemám dostatečné vzdělání, abych Lauriino chování správně klasifikovala. Vše, co můžu říct, je, že se zdá, že Laurie se za daných podmínek skvěle přizpůsobila.“


    „Vaše vlastní děti s ní vycházejí?“ zeptal se Ed.


    „Jasně,“ přikývla. „Lisa už s nimi tolik času netráví, protože je starší, a Barney se několikrát zeptal, kdy už se Laurie vrátí domů, ale je to asi tím, že mě zase chce mít jen sám pro sebe.“


    „Ptala se na své rodiče? Na bratra?“


    Chtěla jsem se opět zapojit, abych získala pevnou půdu pod nohama.


    „Na bratra se vůbec neptá. Občas se jen tak mimochodem zmíní o rodičích. Je to divné, ale zdá se, že ji to nijak neznepokojuje. Možná to jen dobře skrývá, ale mám pocit, že na ně pomalu začíná zapomínat.“


    Ed si horlivě pořizoval poznámky.


    Když vešla Laurie a držela se Kirsten za ruku, zdálo se, že je v dobré náladě.


    „Je tam taková mašina a uvnitř má všechny dobroty, který můžete vidět přes sklo, a ty dáš peníze dovnitř a ono to udělá takový hodně hlasitý zvuk. Takovýhle,“ našpulila rty a vzadu v hrdle vytvořila zvuk. „A pak to spadne dolů na takový zvláštní místo, odkud si to můžeš vzít. Chtěla jsem nějakou sladkost, ale ta paní,“ podívala se na Kirsten, „řekla, že se tě musím nejdřív zeptat. Můžu, mami?“


    To oslovení nás všechny překvapilo. Podívala jsem se na Jane a ta jen nepatrně pokrčila rameny, jako by říkala co naděláte.


    „Uvidíme, Laurie. Zlatíčko, poslouchej, co jsme si říkaly o oslovení mami? Pamatuješ, mluvily jsme o tom spolu?“


    Laurie se usmála.


    „Jejda, zapomněla jsem. Ale můžu si dát něco sladkého? Byla jsem moc hodná.“


    „O tom si promluvíme později. Nejprve si trošku popovídáme s panem profesorem Kowalským a s paní doktorkou Caterovou.“


    Laurie, usazená na židli, poskakovala nahoru a dolů. Vypadala tak drobně! Když jsem se na ni podívala, srdce se mi sevřelo, což mě překvapilo. Ed začal s otázkami, které se týkaly její nové školky. Zapůsobilo na mě, jak byl laskavý. Ptal se jí, které jsou její nejoblíbenější hračky a s čím si ráda hraje v tom druhém domě.


    „Mám nějaký panenky, ale maminka,“ podívala se na Jane, „myslím ta druhá maminka, mě s nimi nenechá hrát celou dobu. Jen někdy, když je vyndá z krabic ven.“


    „Zašli jsme se podívat na dům, kde jsi dřív bydlela,“ řekla jsem. „Máš tam moc pěkný pokojíček.“


    Vážně přikývla, připadalo jí úplně normální, že jsme dům navštívili.


    „Můj novej pokojíček se mí líbí víc. Pod postelí mám krabici na kolečkách, a v ní mám všechny hračky. Můžu ji vytáhnout nebo zastrčit.


    „Laurie, bylo něco, co se ti v tom předešlém domě nelíbilo?“


    Všichni jsme zatajili dech. Nezeptal se Ed moc brzy?


    Laurie pokrčila rameny.


    „Neměla jsem ráda tu židli v kuchyni ze dřeva, protože jsem si vždycky zadřela třísku do prstu.“


    „Něco dalšího? Co třeba sklep? Byla jsi tam někdy? Líbilo se ti tam?“


    Hop, hop, hop. Zdálo se mi to, nebo byly pohyby toho malého děvčátka překotnější?


    „Ve skutečnosti jsem sklep neměla ráda. Nelíbilo se mi to.“


    „To?“ zeptal se Ed. „Máš na mysli ten sklep?“


    „Ne. Tu věc.“


    „Jakou věc, Laurie?“


    „Tu věc, která žila ve sklepě.“ Laurie se dívala na Eda způsobem, jako by to bylo přece jasné.


    „Můžeš nám vysvětlit, co to bylo, Laurie?“ zeptala jsem se a snažila se mluvit stejným tónem jako Ed, klidně a trpělivě.


    Zase pokrčila rameny.


    „Nevím. Nemůžu si vzpomenout. Byla to nějaká věc, která někdy rozzlobila maminku i tatínka, a nelíbilo se mi, že tam musím chodit, protože to tam smrdělo.“ Chytla se za nos a zasmála se.


    „Můžeš tu věc popsat, Laurie?“ zeptala jsem se a snažila se, abych ji udržela u tématu.


    Zavrtěla se na židli.


    „Nemůžu si vzpomenout, byla tam tma. Myslím, že to bylo nějaký zvíře.“


    „Myslíš domácí mazlíček?“


    Bojovala jsem s podrážděním nad Janinou otázkou. Proč nemohla nechat Laurii zformulovat svůj vlastní závěr místo toho, aby jí jeden navrhla?


    „Jo, myslím, že jo. Můžeme už jít pro tu sladkost?“


    Když byla Jane na odchodu, vyslala k nám soucitný úsměv, jako by jím chtěla říct Nezávidím vám.


    „Laurie, rozluč se s panem profesorem Kowalským a paní doktorkou Caterovou,“ řekla, ale Laurii za ruku nechytla. Jako by se spíš držela z dosahu.


    Když se k nám Laurie otočila, zářivě se usmála a zpěvavě pronesla: „Na shledanou.“


    Ještě dlouho poté, co odešly, se mnou vzpomínka na ten zářivý úsměv zůstala. Překrývala ji jen vidina malého, dokonalého kousance na kůži toho kluka.
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    Ewan


    Měl by jít do postele. To je přesně to, co by měl udělat. Ewan cítil, jak mu vypitý alkohol koluje tělem. Obvykle si dal jen pivo, ale dnes večer vypil skoro stejné množství vína, dokud nepoznal, že už má dost. Žaludek měl naplněný k prasknutí a mozek se mu koupal v nepříjemné záplavě vína sauvignon blanc. Chtělo by to nastoupit do výtahu, nechat se vyvézt do čtvrtého patra, najít dveře svého pokoje mezi těmi všemi naprosto identickými dveřmi, lehnout si do čerstvě vypraného povlečení a vyspat se z toho.


    Chtělo by to udělat právě tohle, ale on to neudělal. A tím důvodem, proč se tak nestalo, byla ona.


    Ewan si to nepřipouštěl ani sám sobě, ale od tohoto víkendu měl velká očekávání. Rachel vysílala signály – velmi nenápadné – ale on nebyl hloupý. Poznal, když se ženám líbí, a jí se líbil určitě, i když to nedávala najevo nijak zvlášť okatě. Měla ve firmě své postavení, na které musela brát ohled. Ale nabídla mu, že ho sem odveze, a to by neudělala, kdyby neměla skrytý úmysl. Byl nervózní a bál se, aby zájem nedával až příliš najevo a neztrapnil se. Zdálo se, že Rachel má svou vlastní hlavu a že je potřeba hrát podle jejích pravidel.


    A přece – od té doby, co sem dorazili, si ho nevšímala. Najednou se zdálo, jako by byl vzduch – smítko, které sebrala z rukávu saka a lhostejně smetla na zem.


    Flirtovala s Willem, tím blbem v teplákách, aby si jí všiml. Dokonce si pohrávala i s Markem Hamiltonem! A to všechno poté, co mu radila, aby se ve vlastním zájmu držel od Chloe dál! To pokrytectví mu vyrazilo dech. Snažil se soustředit myšlenky na to, aby ho nezavalil příval bolesti, který zaútočil ze zálohy pokaždé, když přestal být ostražitý.


    „Dám si další skotskou,“ řekl barmanovi, který byl zaneprázdněn odklízením židlí a skleniček.


    Když se otočil a uvědomil si, že lidí u stolu ubylo, necítil se úplně příjemně. Byl by přísahal, že když se vydal k baru, byli tam všichni, ale nyní tam zbyl jen Charlie, Amira a Chloe. Jinak prázdno.


    Jeho naděje stoupla, když je Rachel po večeři všechny doprovodila až k baru, ale když se Will rozloučil s vysvětlením, že musí druhý den brzy vstávat, Rachel se také najednou rozhodla, že si půjde lehnout.


    Když ji pozoroval, jak odchází trochu nejistou chůzí, cítil se ponížený a zneužitý. Chloe se zdála také naštvaná. Není divu, když se vezme, kolik energie do Willa po celý večer investovala, a ta přišla vniveč. Tak vítej v klubu poražených, možná bychom si mohli nechat vyrobit odznáčky.


    „Snad pořád ještě nepíšeš zprávy, že ne?“ zeptal se Charlieho, když si sedal. „Copak nemůžeš tu zatracenou věc odložit?“


    „Nebo co? Pošleš ho na hanbu?“


    Chloe se na něj obořila a předstírala, že je naštvaná víc, než ve skutečnosti byla.


    Ewan se cítil jako vítěz, když mu došlo, že na něj kvůli Willovi nezanevřela, ale jen hrála divadýlko, aby žárlil. Byla pořád ještě takové dítě! Přetvářka jí nikdy dlouho nevydržela.


    Hodil do sebe skotskou a přemýšlel, proč ji vlastně pije, když mu ve skutečnosti ani nechutná. Už teď věděl, že se bude ráno cítit mizerně.


    „Zatracená Sarah,“ řekla Amira zcela bez úvodu. Byla usazená v jednom ze semišových křesel a mezi prsty točila stále dokola černým kartonovým táckem. „Nechápejte mě špatně. Mám za ni radost a tak, ale vážně, už mám plný zuby toho, že za ni musím dělat její práci. Říká, že to byla nehoda, ale když máte dvě děcka mladší čtyř let, řekla bych, že už víte, jak k takovým nehodám dochází.“


    „A dál budeš tvrdit, že děcka jsou volba životního stylu,“ řekl Charlie. „A pak si můžeš rovnou nasadit bílý špičatý čepec a hodit si hořící kříž přes rameno.“


    „Můžeš si do mě rejpat, Charlie, jak chceš, jen říkám, co si stejně všichni myslí.“


    „Jseš si jistá, že to neříkáš jen proto, že si tajně taky přeješ miminko?“ vyhrkla Chloe.


    Zatraceně, to od ní nebylo moc ohleduplné, že? Ani Ewan by se takhle nezeptal. Měla být opatrnější, někteří lidé děti mít nemohou.


    „S Tomem bysme si nemohli dovolit dítě, ani kdybysme ho chtěli, takže ne.“


    Zůstali sedět u stolu v napjatém tichu, dokud Charliemu nepřišla zpráva, na kterou dlouho zíral. Potom pouzdro telefonu zavřel a prudce vstal.


    „Tak, je čas jít spát.“


    I když byl opilý, něco v Charlieho hlase přimělo Ewana, aby se posadil o trochu vzpřímeněji a dobře si ho prohlédl. Charlie byl vždycky takový pohodář. Byl jedním z těch chlápků, co sami sebe nazývají úplnou padavkou, skoro jako by se tím vychloubal. Ale nyní byly jeho rysy strnulé. Hnědé oči měl zúžené do úzkých škvírek, že skoro nebyly vidět. Když si vzpomněl na tu záhadnou ránu na jeho předloktí, pocítil Ewan znepokojení. Proč lidé nemohou být prostě takoví, jací se na první pohled zdají? Proč se musejí stále měnit? Měl za to, že tohle vše nechal za sebou doma. Jeho obvykle skvělá a milující matka se totiž pravidelně na pár dní v měsíci proměnila na protivnou a vztahovačnou ženskou, které nic nebylo vhod. A teď Charlie, vždycky tak bezstarostný, se choval náladově a upjatě. Ewan z toho byl nervózní.


    Nyní byla na odchodu také Amira.


    „Musím se vyspat dorůžova, abych byla připravená na to, co nás zítra čeká, ať už je to cokoliv.“


    „Orientační běh,“ zamumlal Charlie.


    „Orientační co?“ zeptala se Amira.


    „Však víš, vysaděj tě s mapou uprostřed lesa a musíš najít cestu zpět. Will mi to prozradil. Budeme závodit s druhým týmem, těmi z obchodního a marketingového oddělení.“


    Ewan si začal připadat malátný, jako by skotská smíšená s jeho krví utvořila kaši, která ucpala všechny cévy, a tak se zdálo všechno obtížné, dokonce i myšlení. Ale pořád si ještě dokázal uvědomit, že se mu nelíbilo, jakým způsobem Chloe vyslovila Will. Tak nenuceně, jako kdyby mezi nimi panoval nějaký zvláštní vztah.


    „Fantastický,“ ušklíbla se Amira, když si brala kabelku ze židle. „Zrovna když jsem si začínala myslet, že tenhle víkend už horší nebude.“


    Když odešla, v hlavě se mu usadilo ticho husté jako mlha. Chloe se dívala stranou, pak si odhodila vlasy dozadu a pročísla si je prsty.


    Dojalo ho, jak moc se snaží vypadat, že ji to netrápí. Byla tak mladá, připomněl si znovu. Moc hezky se k ní nechoval.


    „Promiň,“ vyhrkl ještě předtím, než věděl, že vůbec něco řekne.


    „Choval jsem se k tobě jako parchant.“


    Znovu si odhodila vlasy. Stále se dívala stranou a jen pokrčila rameny.


    „Jo, byl jsi debil, ale já to přežiju.“


    „Ne, myslím to vážně, omlouvám se. Vážně tě mám rád, Chloe.“


    Zpod stolu vystrčil nohu a chtěl ji pošťouchnout, jako gesto smíru, ale místo toho se přistihl, že jí špičkou boty přejíždí po holeni nahoru a dolů.


    Sklopila oči, jako by studovala nějaký nápis, ale navzdory svým ruměným tvářím svou nohu neodtáhla.


    Jak k tomu došlo? Jak se tohle vůbec stává? V jedné chvíli jí přejíždí botou po noze a v té další se líbají ve výtahu. Její ústa chutnala po dezertu creme brulée. A potom odemykal hotelovou kartou její dveře a oba skončili na posteli. Bylo horko, dusno, legrace. Chovali se bezprostředně, on byl opilý a nadržený a všechny myšlenky pustil z hlavy. Vše se vyvíjelo dobře, až do momentu, kdy…


    S odstupem času se na to pokoušel přijít. Snažil se připomenout si, kdy nastala změna a co ji vyvolalo, ale jediné, na co si byl schopný vzpomenout, bylo, že se váleli po posteli a hravě se prali, jak to opilí mladí lidé dělávají, když se baví a užívají si navzájem svých těl a očekávání… A potom se mu v mysli vybavila Rachel. Nevěděl, jestli to způsobilo něco konkrétního, co Chloe řekla, nebo to byla jen jedna z těch náhodných myšlenek. Pamatoval si, jak ho Rachel nalákala do své kanceláře, kde mu nabídla odvoz do hotelu, a potom ho celý den ignorovala. Ponížila ho. Flirtovala s Willem před jeho očima. Zlost mu kolovala v žilách, vroucí a naléhavá. A potom už to nebyla zábava.


    „Co se děje?“ slyšel, jak se ptá Chloe, ale připadalo mu, jako by byla v jiné místnosti. Kdesi daleko od toho vzteku, který ho rdousil.


    „Přestaň,“ řekla ta vzdálená Chloe, ale vše, co si dokázal vybavit před očima, byla Rachel. Jak zvedá svou tvář k Willovi a celá se k němu naklání.


    Jaká to byla děvka! Nejraději by ji popadl za ten její útlý krk a zardousil ji. To by ji zase vrátilo zpátky do reality. To by jí ukázalo, že s lidmi nemůže takhle zacházet. Zesiloval by své sevření znovu a znovu a ona by litovala a prosila ho, aby jí odpustil, a on by…


    „PŘESTAŇ!“


    Teď už se Chloin hlas neozýval z dálky, ale byl přímo tam v místnosti. Podíval se na své ruce, které svíraly její krk. V obličeji byla celá fialová, modré oči měla doširoka otevřené hrůzou a bělmo se jí zbarvilo dorůžova, jak jí v něm popraskaly žilky.


    Posadil se, a najednou byla jeho mysl jasná.


    „Panebože! Promiň. Jsi v pořádku?“


    Popadla pokrývku, zabalila se do ní a přerývaně dýchala. Ke svému zděšení si všiml, že se jí na krku začínají tvořit modřiny, a ty rychle tmavnou. Natáhl ruku a prsty chtěl instinktivně po modřinách přejet, jako by je dokázal svým dotekem smazat.


    „Nepřibližuj se ke mně!“ varovala ho chraplavým hlasem. Nebylo pochyb, že byla strachem bez sebe. „Jsi magor.“


    „Ne, nejsem. Jen prostě… Bože, moc se omlouvám.“


    Ewan si uvědomoval, že to nedává smysl, ale zdálo se, že šok mu brání doříci větu nebo si rozvážit myšlenku a dokončit ji. Věděl jen to, že ta žena, kterou chtěl zardousit, nebyla Chloe.


    „Vypadni z mýho pokoje.“


    „Prosím, dovol, ať ti to vysvětlím.“


    Přestože se usilovně snažil nalézt slova, nedokázal to. Nebyl ve své kůži, nebyl ve svém těle ani ve své mysli. A ona byla také někdo jiný, ale jak ji má o tom přesvědčit, když nic nedává smysl?


    „Omlouvám se,“ řekl nakonec. „Moc se omlouvám.“


    Posbíral své věci kolem postele a snažil se ignorovat modřiny, které měla Chloe na krku. Zdály se čím dál fialovější. Nikdy ženu ze vzteku neuhodil. Nikdy. A navzdory masce tvrďáka se jeho zkušenost s násilím v jakékoli podobě omezovala jen na pár rvaček na školním hřišti a na sobotní postrkování v hospodě s týpkama, co posilovali a brali steroidy, když se na něj náhodou usmála jejich holka.


    Chtělo se mu brečet. Bylo mu špatně. Cítil se provinile a zostuzeně. Neměl odvahu podívat se do jejích krví podlitých očí.


    „Promiň,“ zopakoval. Potom vzal za kliku hotelových dveří a se škobrtnutím vyšel ven. Ostré světlo na chodbě ho bodalo do očí. Na sobě měl kalhoty a novou košili s květovaným vzorem, rozepnutou a naruby. Boty a ponožky držel v ruce.


    Když se na sebe podíval ve výtahu do zrcadla, to, co tam uviděl, ho vyděsilo. Ve tváři byl bledý a zpocený, kapky potu mu vyrážely na kůži jako malé puchýře. Oči měl zakalené, zorničky strnule zíraly ze dna dlouhého, tmavého tunelu. Opřel se o stěnu výtahu a dal si hlavu do dlaní, aby se na sebe nemusel dívat.


    Když výtah zastavil o dvě patra výš, ani se nepohnul. Cítil takovou tíhu, jako by nesl závaží a nemohl déle čelit jeho váze. Jeho nohy, které ten den o něco dříve bez problému zvládly přejít po laně, ho úporně bolely, což byla obvykle předzvěst nepříjemné noci. Nakonec se odlepil od zdi a kulhavě vyšel z výtahu.


    „Ahoj, Ewane.“


    Rachel Mastersová stála uprostřed noci na opuštěné chodbě hotelu a vypadala jako přízrak. Ve své omámené mysli se ptal, zdali celá ta noc nebyla jen jakýmsi testem.


    „Byli jsme náměsíční, co? Nebo možná jsme se svlíkali ze spaní?“


    „Není to tak, jak si myslíte.“


    Když si vybavil Chloiny krví podlité oči a modřiny na jejím krku, chtělo se mu zvracet. O co tady šlo?


    „Prosím vás, Ewane, nepokoušejte se vymýšlet výmluvy. Jasně jsem řekla, jak se stavím k osobním vztahům mezi zaměstnanci. Očividně s Chloe nemůžete pracovat ve stejném oddělení, jeden z vás bude muset jít. Myslím, že byste se teď měl vrátit do svého pokoje.“


    Poslechl ji, a aniž by se svlékl, lehl si na postel a zíral do stropu. Snažil se přijít na to, co se vlastně stalo. Strop byl čistý a bílý, a nenabídl mu žádnou odpověď. Zkoumal ho, dokud neobjevil v rohu u okna malinkou prasklinku. Ta malá nedokonalost mu potvrdila, že se to vše neodehrává pouze v jeho hlavě. Že to není jen noční můra, ze které se brzy ráno probudí s bolavou hlavou, ale beze studu.


    Skutečně to Chloe provedl. A ta zítra každému řekne, co udělal, jaký ve skutečnosti je. Pokoj se závěsy a zdmi v barvě burgundského mu na rozbolavělou hlavu nedělal dobře. Zanedlouho měl pocit, že jeho lebka uvízla ve svěráku. Usnul s rukama přitisknutýma na hruď, jako by se modlil.
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    Sarah


    Žádný signál.


    Sarah věděla, že by ji to nemělo překvapovat, vždyť byli na konci světa. Doslova. Skutečnost, že se nedovolá ani svým dětem, ani Oliverovi ji znervózňovala a mátla. Před érou mobilních telefonů byl člověk těžko k zastižení, pokud tedy neseděl celý den u pevné linky. Když jste vyšli z domu, a dokud jste se nevrátili, nebyla možnost se s vámi spojit. Za jiných okolností by to viděla jako docela osvobozující, že tu nemá svou rodinu a nikdo po ní nic nevyžaduje, ale cítila se tak sklíčeně, bídně a vyčerpaně. A její náladě nepřidalo, že les, kterým procházeli, byl blátivý a ponurý.


    „Nemá cenu dívat se na mobil,“ pronesl Will zvesela.


    „Není tu signál, protože kdyby byl, pak by celé tohle cvičení ztratilo smysl, že? Nemůžete zavolat svým kamarádům, aby vám řekli, kudy jít, nebo si objednat pizzu, až vám vyhládne.“


    Při zmínce o pizze se Sarah cítila najednou úplně vyhladovělá. Svou snídani vyzvracela krátce poté, co ji osaměle a snad až příliš rychle zhltla v hotelové restauraci, a nyní trpěla tím pro těhotenství typickým hladem, kdy se tělo podobá černé díře a schramstne cokoliv. Nebudou mít možnost se najíst, dokud nenajdou cestu zpět do základního tábora, to jest k minibusu, ve kterém je sem Will přivezl a ke kterému se zakrátko opět vrátí. Každý z nich obdržel mapu a na ní křížkem vyznačené místo aktuální polohy. Bude jen na nich, aby našli cestu zpět. Přešli několik rozlehlých polí a nyní už nejméně čtyřicet minut bloudili tímhle lesem. Dokonce překonali i několik širokých potoků. Postupně přeskákali z kamene na kámen, aby se dostali na druhou stranu.


    „Dávejte pozor, ta voda má mnohem větší sílu, než se zdá,“ upozornil je Will.


    Sarah to celé nenáviděla. Celý život pociťovala úzkost z těsných prostor, ale dobře se necítila ani v přírodě. Při představě, že je odříznutá od civilizace, její nevolnost nabírala na síle. Její diskomfort ještě umocňoval fakt, že se až příliš teple oblékla. Protože byl listopad, přijela v Oliverově bundě, připravená na arktické podmínky. Bylo ale spíše vlhko než chladno, a tak jí bylo vedro a byla celá zpocená. Připadalo jí, že je omotaná v těžké peřině, která ji dusí.


    „Trochu strašidelný, ne?“ zeptal se Will. „Místní lidé se prý tomuto místu až donedávna vyhýbali. Existuje hodně děsivých příběhů o tom, že tu straší, což je dobře, protože se tu nebudete chtít potulovat. To znamená, že budete u dodávky první… a to znamená, že všechno šampaňské bude vaše!“


    Tým obchoďáků a lidi z marketingu odvezli na jiné místo, které bylo stejně vzdálené od cíle jako to jejich. Který tým se dostane na určené místo jako první, vyhraje velkou lahev šampaňského. To mělo zajistit, že budou členové týmu spolupracovat a chovat se jako dobře promazaný stroj. Sarah se porozhlédla kolem, na své značně ztichlé spolupracovníky. Bylo těžké si tuhle skupinku lidí představit jako dobře naolejovaný stroj.


    Polotmavým lesem kráčel jako první Ewan, s rukama v kapsách a se skloněnou hlavou. Minulou noc se namazal jako dělo, a tak ho nyní musí určitě bolet hlava – ale aspoň by se mohl pokusit být trochu družnější, pomyslela si. A nebyl jediný. Charlie, který dokud neztratil signál, byl po cestě sem přilepený ke svému telefonu, teď jen velmi omezeně konverzoval s Paulou a Rachel. Amira se držela stranou, což nikoho po včerejším faux pas nepřekvapovalo. I Sarah byla v naprostém šoku. Když Amira domluvila, nastalo několikavteřinové ticho, v němž se zastavil čas, než si každý uvědomil význam jejích slov. Chudák Paula, vypadala tak vyděšeně! Sarah věděla, že se Amira cítí trapně, protože se neustále omlouvala, ale svá slova vzít zpátky nemohla. Dokonce i Chloe, která si obvykle pořád s někým povídala, mlčela. Šla až úplně vzadu a uzavírala tak jejich průvod. Vyvolávala dojem, že jde na popravu. Na sobě měla bundu značky North Face, zapnutou až nahoru, a tak zakrývala spodní část svého obličeje. Alespoň že Mark Hamilton byl dnes součástí druhého týmu a nemuseli se před ním přetvařovat.


    Zdálo se to skoro neuvěřitelné, ale před pár týdny byla práce jen jednou z částí jejího života. Nyní jí připadalo, jako kdyby práce prostoupila celý její život. Bylo to to první, nač ráno myslela, když se probudila, a to poslední, na co myslela před usnutím. Ten odporný pocit ji neopouštěl. Rozechvělý pocit bezprostřední konfrontace, sebeobviňování, strachu z nedostatečnosti. A tak se stalo, že Oliver, Sam a Joe připomínali v jejím životě tak trochu hráče, podřízené jejím kolegům, a ještě konkrétněji Rachel. „Dostaň ji odsud,“ říkával Oliver a poklepával jí na spánek, když viděl, jak úzkostně zírá do prázdna. Věděl, že ji zcela pohltily myšlenky na novou šéfovou.


    Nikdo s ní nemluvil, a ona se ani nedivila. Věděla, že každý z nich musel odvést více práce, když byla na mateřské se Samem, ačkoli měli slíbený zástup. Ještě si pamatovala, jaké to bylo, když Paula čerpala po smrti své matky šest týdnů dovolené – a jak si všichni museli její práci rozdělit. Objevily se tiché projevy nespokojenosti, že mají odvést práci za poloviční dobu, než jakou Paula normálně potřebovala. Přestože upravili některé procesy a stihli Paulinu práci dvakrát rychleji, byli všichni přepracovaní a nemohli se dočkat, až se vrátí zpátky. Chápala tedy, že tu novinku přijali rozpačitě, ale lidé mají povoleno mít děti, ne? Určitě to patří mezi základní lidská práva!


    Nejvíce ji ranila reakce Charlieho. Od té události na lanovém mostě s ní stěží promluvil jen pár slov. Pokaždé, když se snažila zachytit jeho pohled, předstíral, že ho něco velmi zaujalo na displeji telefonu. Cítila se strašně osaměle, ale když zavolala Oliverovi, jen aby zaslechla jeho hlas, byl podrážděný a roztržitý, protože Joe právě rozsypal po celé kuchyni sklenici s červenou čočkou.


    „Proč dáváš tu čočku do skříňky tak nízko?“ zeptal se Oliver naštvaně, jako kdyby jen ona sama byla zodpovědná za to, jak si rozvrhli kuchyň. A ačkoliv se později omluvil, že na ni vyjel, moment, kdy chtěla zašeptat „Mám se tu hrozně,“ pominul. A přitom tolik potřebovala útěchu.


    Sarah se ulevilo, když si všimla, že lesní porost před nimi řídne. Okolí stále působilo poněkud ponurým dojmem, ale už se nezdálo tak tíživé. Když za sebou zanechala poslední skupinku několika stromů, zjistila, že se ocitli na mýtině. Zem byla pokrytá hnědým kobercem ze spadaného listí, který byl díky deštivému počasí značně prohnilý. Podél mýtiny tekl potok, z obou stran ohraničený strmým břehem, zarostlým plevelem a křovím, a jeho proud svižně omílal velké ploché kameny. Když Will ukázal na místo uprostřed, všichni se zastavili.


    „Zhruba támhle se nachází místo, kudy potok protéká přes starou spojnici, které se říká Ďáblův kříž. Prý bývaly tyhle lesy kdysi plné uctívačů ďábla a také tady topili místní ženy, nařčené z čarodějnictví.“


    I když byla Sarah zabalená v teplé bundě, ucítila, jak jí po těle přejel mráz.


    „Veselá představa, no ne?“ ušklíbl se Will, když si všiml, jak se otřásla. „No a tady se s vámi rozloučím. Ale ještě než tak učiním, vyberu si od každého z vás mobil, aby nikoho nenapadlo stáhnout si aplikaci s kompasem, což už se nám tu stalo!“ Will rozepnul svůj batoh a všichni naházeli dovnitř telefony. Sarah překvapilo, že se bez něj najednou cítí jako nahá.


    „Adios, amigos,“ rozloučil se s nimi Will a vydal se směrem, kterým právě přišli. „Uvidíme se na druhé straně.“


    I když Sarah začínala lézt Willova věčná bezstarostnost na nervy, cítila se sklíčeně, když se dívala, jak odchází. Nemohla si vzpomenout, kdy naposledy si připadala tak osamělá. A teď ještě k tomu všemu se jí točila hlava a stromy v jejím periferním poli byly rozmazané a kývaly se.


    Amira držela v rukou podrobnou mapu.


    „Má někdo tušení, jak se v ní čte? A co znamenají ty zelený tečkovaný čáry? Charlie, něco mi říká, že jsi byl v minulosti určitě skaut, vypadáš na to.“


    Sarah znala Charlieho skautskou minulost, ale také věděla, že nenáviděl každou minutu, kterou tam strávil. Byla to část strategické průpravy jeho otce, chtěl z něj udělat chlapa. Charlie tvrdil, že za celou dobu, co tam chodil, získal jen dva bobříky – za kreslení a vaření – ale měl sklony přehánět, aby vyždímal ze svého nešťastného dětství alespoň něco pro zasmání. Za tenhle jeho zlozvyk, nabízet smutné, osobní zážitky k pobavení ostatních, ho Sarah nejednou okřikla.


    „Nemám nejmenší zdání,“ řekl Charlie, když nahlížel Amiře přes rameno. „Držíš to vůbec správně?“


    „Jsem si jistá, že Chloe maturovala ze zeměpisu,“ řekla Paula. „Chloe, pojď se na to podívat.“


    K jejímu překvapení k nim Chloe nepřichvátala tak nadšeně, jak to měla ve zvyku.


    „Nebudu vám k ničemu,“ chraplala do své bundy tichým hlasem, což u ní nebylo obvyklé.


    „Ale no tak! Jen se podívej, třeba si na něco vzpomeneš.“


    Chloe se pomalu přišourala, s tváří stále napůl schovanou v bundě a rukama zastrčenýma v kapsách. Will označil novou pozici dodávky na mapě křížkem, ale stále museli nejprve vyřešit, kde se zrovna nyní nacházejí, a potom přijít na to, kterým směrem se vydat – bez kompasu to není hračka.


    „No je jasný, že teď jsme tady,“ řekla Rachel a zapíchla do mapy jeden ze svých krásně upravených lesklých nehtů. „Ten modrej křížek značí tuhle paseku. Takže všechno, co musíme udělat, je dostat se odsud,“ znovu zabodla prst do mapy, „sem.“ Nyní zapíchla prst na místo, které Will označil křížkem. Z tváře se jí vytratil ten stálý úsměv, který předváděla před Markem a Willem, a pro jednou se její ústa zase stáhla do úzké linky, kterou znali z kanceláře. „Ale jak poznáme, kterým směrem se máme dát?“


    Nyní měla Sarah pocit, že omdlí, a tak se posadila na spadlý kmen a hlavu si složila do dlaní. Přepadla ji zvláštní chvilka, jak těmto momentům říkala, kterými trpěla obě předešlá těhotenství. Byly to chvíle, kdy se jí motala hlava a cítila se malátná, jako kdyby se jí svět vzdaloval přímo před očima. Žaludek se jí stáhl a pocítila nutkání zvracet, ale nebylo žádné jídlo, které by mohla vyzvrátit.


    „Počkejte a neznamená tohle něco?“ Charlie mžoural na bod na mapě, který se nacházel v blízkosti mýtiny. Sarah věděla, že měl od doktora předepsané brýle, ale byl moc ješitný na to, aby je nosil.


    „Tyhle dva vybledlé křížky, tady?“


    „To je pohřebiště,“ řekla Chloe. „A jak se tak dívám, je docela malé.“


    „Tam budou zakopaný ty čarodějnice,“ zavtipkovala Amira, ale nikdo se nezasmál.


    „Podle mapy se to pohřebiště od nás nachází severovýchodně, což je docela blízko. Takže ho musíme najít a potom budeme schopni přijít na to, kterým směrem je jihozápad, což je tam, kde na nás čeká dodávka.“


    S hlavou stále položenou v dlaních slyšela Sarah všechny hlasy poněkud tlumeně, a tak měla problém porozumět tomu, co říkají. Kdosi navrhl, aby se vydali hledat pohřebiště ve dvojicích, ale Ewan s Chloe trvali na tom, že dává větší smysl, když půjde každý sám, protože tak prozkoumají větší část území. Ty křížky se zdály být poměrně blízko, a tak se nebudou muset příliš vzdalovat.


    „Obávám se, že tu budu muset zůstat,“ oznámila Sarah, aniž by zvedla hlavu. „Necítím se dobře.“


    Amira s Charliem o ni měli strach. Přistoupili k ní a každý se ochranitelsky postavil po jednom boku.


    „Budu v pořádku. Jen potřebuju pár minut v klidu.“ Ve skutečnosti jí ale nebylo dobře ani trochu. Nebylo to jen těhotenstvím, ale také tím divným místem, na kterém se nyní nacházeli. Stromy se tu všude okolo ztrácely v temnotě a měla pocit, jako by se jí páchnoucí vzduch snažil vysát z plic veškerý kyslík.


    Najednou se před ní objevila postava. Sarah měla sklopenou hlavu a podle černých těsných džínů a kožených nepromokavých bot identifikovala Rachel.


    „Zůstanu tu s ní,“ oznámila Rachel. „Vy se rozejděte, najděte pohřebiště a pak se vraťte.“


    Sarah sváděla bitvu se strachem a nevolností, ale cítila se příliš omámená na to, aby protestovala. Slyšela, jak si ostatní tiše povídají, a pak se rozešli různými směry.


    Osaměly.


    „Omlouvám se,“ zašeptala Sarah. Uvnitř bundy jí bylo příliš horko a měla pocit, jako by její žíly, tepny a všechny malé vlásečnice byly v jednom ohni a hlavu jí plnil kouř.


    „Jsem padavka. Takhle je to na začátku těhotenství vždycky.“


    „Ty blbá krávo.“


    Sarah prudce zvedla hlavu a pohlédla přímo do Racheliných modrých očí. Na malou chvíli dokázala zřetelně zachytit hrany jejích lícních kostí a horní ret nakrčený tak, jako by chtěla zavrčet. Kolotoč v hlavě se ale vrátil zpět, a tak si opět položila tvář do dlaní, aby se uklidnila. Matně si uvědomovala, že Rachel odešla směrem k potoku. A potom se s ní najednou všechno houpalo a točilo, teplo z její bundy bylo zničující a zem se vším tím hnědým listím se zvedala, aby jí vyšla v ústrety…


    Kdosi v dáli zakřičel: „Našel jsem to!“ Ozvěna výkřiku ji přivedla zpátky do reality. Otevřela oči a zjistila, že se sesunula na zem a zády se opírá o kmen stromu; všechno se zdálo těžké a snové. Jazykem si přejela po suchých rtech a pokusila se postavit na nohy. Očima mžikala do šedého deště, když šustění listí oznamovalo něčí příchod.


    „Našel jsem to,“ zopakoval Ewan. „To pohřebiště je támhle.“ Ukázal směrem za kmen stromu, pak zvedl klacek a jen pro jistotu nakreslil do listí a bahna na zemi šipku.


    „Ve skutečnosti to je děsivé místo, nahánělo mi strach.“


    Téměř vzápětí přišli i všichni ostatní, které přilákalo Ewanovo vítězné volání.


    „Tomu se říká dobrá práce,“ pochválila ho Amira a poplácala po rameni.


    „Tak pojďme. Někde tam na nás čeká flaška bublinek, na který jsou napsaný naše jména. Kde je Rachel?“


    Rachel. Když zaslechla to jméno, sevřela jí srdce ledová ruka. I chloupky na krku byly v pozoru, když si vybavila tvář své nadřízené. Blbá krávo.


    „Nevím, kde je. Byla jsem –“


    Křik zastavil Sarah uprostřed věty. Chloe.


    „Panebože! Rychle! Pomoc!“


    Stála na kraji strmého břehu a dívala se dolů.


    Sarah cítila, jak se jí svírá žaludek hrůzou.


    Nyní se už všichni připojili ke Chloe.


    „Dýchá?“ zeptal se Charlie.


    Sarah se pomalu přibližovala ke skupince postav v nylonových bundách a kapucích, dokud sama nespatřila bezvládné tělo. Rachel ležela kousek od břehu, nohy i chodidla měla ponořené ve vodě a hlavu položenou na mohutném kameni. Když Sarah spatřila, že jí odněkud z vlasů vytéká pramínek krve, zakryla si rukou ústa.


    „Zcela jasně cítím pulz, díkybohu,“ zavolal na ně Ewan. Byl první, kdo se seškrábal dolů, a nyní klečel ve vodě a nakláněl se nad Racheliným nehybným tělem.


    Když jí Ewan jemně zatřásl rukou, Rachel začala slabě naříkat. Kdyby nebylo té krve, Sarah by přísahala, že zranění jen předstírá, tak dokonale to měla načasované.


    Nyní byli u Rachel už i Amira s Charliem.


    Amira vzala ruku šéfky do svých. „Jste v pořádku, Rachel? Slyšíte mě?“


    Nic. Jen slabé, nejasné sténání.


    Ewan zvedl hlavu a podíval se přímo na Sarah. „Co se jí, do prdele, stalo?“


    Teď už se na ni dívali všichni a Sarah cítila horko po celém těle.


    „Nevím. Tak nějak jsem tam ztratila vědomí.“


    Ewanovo tmavé husté obočí se spojilo dohromady. „Nepřipadala jsi mi moc bez sebe, když jsem přišel.“


    „Probírá se!“ vykřikla Amira a skláněla hlavu k Rachel.


    Rachel se pomalu posadila a zmateně mžikala očima. Když se rukou dotkla své hlavy a zjistila, že má prsty od krve, vyděsila se.


    „Co se stalo?“ zeptala se. „Kde to jsme?“


    Ewan s Amirou se snažili dopravit Rachel na břeh, zatímco Charlie kolem nich bezmocně pobíhal a rozdával instrukce. „Ewane, levou nohou výš! Amiro, pozor na ten volný kámen!“


    Nakonec byli nahoře. Odvedli Rachel ke kmeni stromu. Svezla se do sedu, a pak náhle přepadla dopředu. Její tvář, obvykle bledá, byla nyní alabastrově bílá v kontrastu s tmavými vlasy. Otevřela pusu a chystala se něco říct, ale nakonec jen těžce vydechla. O několik vteřin později to zkusila znovu.


    „Někdo do mě strčil,“ řekla nakonec.


    Chloe hlasitě zalapala po dechu a Sarah cítila, jak se jí zmocňuje chlad.


    „Jak to myslíte?“ ptal se Ewan. „Kdo do vás strčil?“


    „Nevím,“ vyštěkla Rachel a evidentně našla svou starou dikci. „Byla jsem přímo támhle a mluvila jsem se Sarah a potom jsem šla k potoku a dívala se dolů. Najednou do mě někdo zezadu strčil.“


    Všechny oči se upřely na Sarah.


    „Já… já nevím, co se stalo,“ zakoktala. „Na chvilku jsem omdlela.“


    Rachel na ni zamířila svůj pohled.


    „Omdlela? Tak to těžko. Mluvily jsme spolu.“


    Až teď si Sarah na něco vzpomněla!


    „Ano, mluvily. Řekla jste mi, že jsem blbá kráva.“


    „Cože?“ Rachel vypadala opravdu překvapeně.


    „Neřekla jsem, že jste kráva. Řekla jsem, že se jdu podívat tam, kde je ta škarpa.“


    Přes Sarah se převalila vlna horka. Rukama cloumala zipem, aby si mohla rozepnout spodní část bundy.


    „To není pravda. Řekla jste…“ Ale nyní si už nebyla tak jistá. „No, ať to bylo cokoliv, seděla jsem tady na kmeni, bylo mi špatně a myslela jsem, že omdlím. Vy jste odešla pryč. Potom už jen vím, že přišel Ewan.“


    „Kdepak. Když jsem přišel, stála jsi a byla jsi naprosto při smyslech.“


    Nemohla uvěřit, jak jinak to Ewan viděl.


    „To tys mě probral!“ bránila se. „Když jsi zakřičel! Přišla jsem k sobě a postavila se – a Rachel byla pryč. Nikoho jiného jsem tady nespatřila. Jste si jistá, že jste neuklouzla?“


    Otočila se, aby čelila Rachel, ale nemohla se přimět, aby jí pohlédla přímo do očí.


    „Neuklouzla jsem.“ Rachel vyslovila ta slova, jako kdyby to bylo něco nechutného. „Někdo mě strčil.“


    Zavládlo hrobové ticho a každý se snažil vstřebat, co bylo právě řečeno. Paula, která skoro vůbec nepromluvila od té doby, co se vrátila z osamoceného průzkumu, ho prolomila jako první.


    „Myslím, že bychom si o tomhle měli všichni promluvit, až se dostaneme bezpečně zpátky do hotelu. Rachel by měl někdo ošetřit.“


    Vydali se opačným směrem, než ukazovala Ewanova šipka, a doufali, že jdou na jihozápad, k dodávce. Chloe oprášila své znalosti zeměpisu, a tak se dokázali zorientovat v mapě. Procházeli zdánlivě nekonečným lesem, ale nakonec se přece jen ocitli na poli. Tam se napojili na pěšinu, která je měla dovést k cíli.


    Zatímco Ewan s Amirou následovali Chloe, Paulu a Rachel, která, jak se zdálo, se rychle zotavila ze svého zranění, Sarah s Charliem šli až úplně vzadu. Šok vytrhl Charlieho z jeho podivné nálady, ve které se nacházel od doby, kdy včera oznámila své těhotenství.


    „Co se doopravdy stalo?“ zeptal se potichu.


    Sarah ranilo, že ani on jí nevěřil.


    „Řekla jsem ti to. Mluvily jsme spolu. Zničehonic na mě vyrukovala s tím, že jsem kráva. Nebo alespoň mám dojem, že to řekla. Potom jsem omdlela.“


    „Jako že jsi doslova ztratila vědomí?“


    „Ano. No, ne, ne doslova. Bylo to spíš takové obluzení, co mě přepadlo. Souvisí to s těhotenstvím.“


    Když vyslovila těhotenství, ucítila, jak vedle ní Charlie strnul.


    „Takže jsi nic neviděla ani neslyšela?“


    „Ne, Charlie. Co má tohle znamenat? Nevěříš mi? Myslíš si, že jsem ji strčila?“


    „Ne, samozřejmě že ne. Myslím to tak, že každý tady ví, že jsi naštvaná kvůli tomu disciplinárnímu napomenutí – nemluvě o rozbouřených hormonech – ale to z tebe ještě nedělá vraždícího maniaka, no ne?“


    Sarah se podívala na Charlieho a viděla, jak mu cukají koutky. Trochu se uklidnila a doufala, že jsou zase kamarádi.


    „Vsadím se, že uklouzla a cítila se natolik trapně, že to nechtěla přiznat,“ řekla. „Tak si to celé vymyslela.“


    „Jo, nebo to možná celé naplánovala a sama se uhodila kamenem do hlavy, aby působila věrohodně.“


    Oba se tomu zasmáli a Sarah by nejraději brečela úlevou. Bylo to tak fajn, že se mohla Charliemu svěřit. Vždyť už se cítila jako vyvrhel.


    Když se vynořili z mlází a lesního porostu a uviděli v dálce minibus v obležení druhého týmu, který popíjel z plastových kelímků, žaludek se jí znovu stáhl. Určitě uvěří tomu, že Rachel neublížila? Rozpršelo se. Déšť pronikl objemnou bundou a kapky vody jí stékaly z řas. Její nervozita stoupala s každým krokem, kterým se přibližovali k autobusu. Stalo se něco velmi špatného a obávala se, že to ještě není konec.
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    Anne


    Včera ve večerních zprávách ukázali další fotku, na které byl vyfocen s přáteli, kdesi před kavárnou nebo barem. Tři tváře usmívající se do objektivu, ruce navzájem položené okolo ramen. Hned jsem tě poznala, protože díky Barbaře jsem věděla, jak se ti celé ty roky daří. Když vás případ tolik zasáhne, není lehké se ho jen tak vzdát. Ačkoli dokud se neobjevil ten obrázek, nepoznala jsem to dítě z fotek, které mi před všemi těmi lety posílala. Jen něco na tom obrázku, snad povědomý výraz ve tvých očích, mi všechno opět připomněl. Přemítala jsem tehdy o tvém životě. Byl sis blízký s těmi ženami, které ti na fotce stály po boku? To by znamenalo, že jsi byl alespoň schopný navázat přátelství. Byl jsi šťastný? Co přimělo toho člověka, který se usmíval do objektivu fotoaparátu, provést tak hrůzný čin? Měla jsem na tom svůj podíl viny?


    Dříve než jsme se s Laurií sešli popáté, setkali jsme se s pracovníky z úřadu péče o dítě. Když jsem kvapně zdolávala schody, které vedly k hnědé cihlové budově v centru, sídlu sociálního oddělení, a ve spěchu minula stožár, na kterém visela po parném létě už značně vybledlá americká vlajka, cítila jsem nervozitu. Z úředníků jsem vždycky nervózní.


    Navrhla jsem, že se s Edem setkáme až tam. Mlžila jsem, že se mi to zdá vhodnější, ale pravý důvod byl, že jsem se chtěla vyhnout napjaté atmosféře v Edově sedanu, plném psích chlupů na sedadlech. Od té doby, co jsme stáli vedle sebe tam v tom tmavém sklepě, kdykoli, když jsme byli spolu, chovali jsme se divně, zatímco o pár týdnů dříve se ke mně nakláněl, jako by osobní prostor byl jen přežitek. Nyní se zdálo, že se stáhl.


    Na schůzku jsem přišla pozdě, protože jsem příliš dlouhou dobu strávila přípravou. Snažila jsem se vymyslet otázky, které by mi mohli klást. Nechtěla jsem, aby si mysleli, že snad nejsem dost dobrá. Na první pokus jsem nenašla správnou místnost, a musela jsem se vrátit na recepci. Když jsem konečně dorazila, byla jsem zadýchaná a frustrovaná. Na to, jaké panovalo roční období, byl až moc teplý den a já litovala, že jsem si oblékla triko s dlouhými rukávy a silné bavlněné kalhoty. Uměla jsem si představit, že jsem rudá jako rak, což jsem nesnášela.


    Vstoupila jsem do místnosti a nabyla podivného dojmu, že narušuji atmosféru. Ed seděl u kulatého stolu, po jeho boku Debra, ta podsaditá úřednice, která doprovázela Laurii poprvé, a také další žena s nakrátko ostříhanými šedými vlasy a opálenou kůží. Když se usmála, vypadaly její běloskvoucí zuby v kontrastu s pletí nepřirozeně.


    „Doktorka Caterová?“ zeptala se. „Prosím, posaďte se.“


    U stolu seděl ještě jeden člověk, menší muž s řídnoucími světlými vlasy, oblečený do bílé košile s krátkými rukávy. Obličej a paže měl poseté pihami a jeho divně tvarovaný nos budil dojem, jako kdyby mu ho někdo svíral mezi prsty tak dlouho, dokud mu ten tvar nevymodeloval. Jane seděla po jeho levé straně a vypadala rozvážně a klidně.


    „Debru Albrightovou, osobní asistentku Laurie, a Lauriinu pěstounskou matku Jane Greenovou samozřejmě znáte. Tohle je George Sullivan, který řídí náš tým, a já jsem Nancy Meadeová, ředitelka úřadu péče o dítě. Omlouvám se, že jsme začali bez vás, ale všichni máme plno práce.“


    Její pohled zamířil na hodiny na stěně, aby dodala svým slovům patřičnou váhu.


    „Tak tedy, probírali jsme Lauriin případ s profesorem Kowalským a shodli jsme se, že jsme všichni velmi povzbuzeni pokrokem, který udělala od doby, co byli její rodiče zatčeni. Jak víte, Laurie i její bratr David byli svěřeni do péče státu, a na posudku Davida stále ještě pracujeme. Je mladší, což by nám normálně dávalo větší šanci na adopci, ale samozřejmě to musíme zvážit s ohledem na úroveň zanedbání, které utrpěl. Ve čtyřech a půl letech má Laurie také šanci, aby zapomněla na tuto část svého života. Je zde uplatněn příkaz k adopci, který můžeme prosadit bez ohledu na přání jejích rodičů, jestliže rozhodneme, že je to pro ni to nejvhodnější. Máme dohodu o vzájemné adopci s organizacemi v Kanadě, Austrálii, na Novém Zélandu a ve Spojeném království – tam by Laurii nikdo neznal. Paní Greenová je toho názoru, že by to pro ni za těchto okolností bylo nejlepší. Profesor Kowalsky nám právě sdělil, že na základě dosavadních šetření jste oba stejného názoru. To mě přimělo k úvaze, že bychom měli dát konečně věci do pohybu. Georgi, můžete nám vysvětlit, jaký je legální postup v tomto procesu…“


    „Počkejte minutku.“


    Ta slova byla venku ještě dřív, než jsem měla příležitost promyslet, co bude následovat. Pět párů očí se na mě obrátilo.


    „Chci říct, že Ed a já – tedy profesor Kowalsky a já – jsme toto ještě pořádně neprodiskutovali. Ta sezení stále ještě probíhají a myslím, že je příliš brzy, abychom vyloučili možnost, že bude Laurie potřebovat rozsáhlou, dlouhodobou terapii, aby zcela zpracovala, co se jí přihodilo.“


    Nancy Meadeová překvapením zamžikala očima, přesto její ultrabílý úsměv nezmizel.


    „Ano, samozřejmě, že bude potřeba, abychom si byli úplně jisti, ale měla bych vám připomenout, že jsme limitováni časem. Samozřejmě, že oba,“ kývla hlavou nejprve Edovým směrem a pak mým, „dobře víte, že pro dětskou amnézii je rozhodující věk. Musíme jednat dříve, než se vytvoří dlouhodobé vzpomínky, a myslím, že moc času už nemáme. A jistě vám nemusím připomínat, že je daleko snazší nalézt adoptivní rodiče pro dítě čtyřleté než starší.“


    „Myslím, že doktorka Caterová chce být jen velmi opatrná, aby předešla chybnému závěru,“ vložil se do řeči Ed. Podle způsobu, jakým zdůraznil první slabiku mého příjmení, si dokážu odvodit, že se mou intervencí cítil zahanben.


    „Víme, že hippocampus a prefrontální kůra – dvě části mozku, které jsou zodpovědné za zpracování vzpomínek, se plně vyvinou kolem věku, ve kterém se Laurie nyní nachází. Je nám naprosto jasné, že nemáme času nazbyt. Stále ještě musíme provést několik naplánovaných sezení, a proto se zdržíme jakéhokoli závěru, dokud nebudeme pevně rozhodnuti. Mohu jen říct, že v tomto okamžiku se zdá adopce jako nejpravděpodobnější závěr.“


    Díval se na mě přes své čtecí brýle, jako by mě vyzýval, abych mu oponovala. Sevřela jsem kůži svého levého zápěstí mezi prsty pravé ruky a svůj pohled jsem neodvrátila.


    Jane se přihlásila o slovo. „Mohla bych něco říct? Vím, že jste všichni odborníci a já jenom matka.“


    Kolem stolu zaznělo kolektivní zamručení, značící nesouhlas.


    Ed energicky zavrtěl hlavou.


    „Chtěla bych se s vámi podělit o svůj názor, protože s Laurií trávím pravděpodobně nejvíce času. Je to malá, milá holčička. Tím nechci říct, že v jejím chování nejsou momenty, které mě znepokojují. Občas vybuchne hněvem jako všechny děti v jejím věku a stále přehnaně reaguje, pokud někdo usměrňuje chování druhých. Také trpí stavy podobajícími se transům, víte, o kterých jsme dříve mluvili,“ obrátila se na mě a Eda.


    „Barney – můj mladší syn – se jí trochu bojí, když se to stane. Začal se ptát, kdy se Laurie vrátí k těm lidem, ke kterým patří? Už je zkrátka takový. Ale když vezmeme v potaz vše, čím si prošla, myslím, že si vede dobře, velice dobře. Prostě úžasně. A myslím si, že si zaslouží vést co nejnormálnější život. Ale jak jsem řekla, nejsem odborník.“


    Pokrčila rameny. Dnes měla na sobě halenku z jemného plátna se šikmým výstřihem, který odhaloval její dlouhý krk, a ti dva muži u stolu ji doslova pohledem hltali.


    „Myslím, že jsem si s Laurií také vybudovala trochu vztah.“ Debra, úřednice, které byl přidělen Lauriin případ a se kterou jsme se potkali během našeho prvního sezení s Dítětem L, zněla ublíženě. Majetnicky.


    „Koneckonců, byla jsem první člověk, kterého potkala, když ji policie odvedla z toho domu.“


    Nancy potlačila povzdech, až se jí rozšířily nosní dírky, ale usmívat se nepřestala. „Samozřejmě, Debro, byla jste v Lauriině životě od té doby, co ji tu máme, a vím, že si s vámi vytvořila pouto, proto bychom ocenili váš názor.“


    Debra semkla rty a po jejích širokých tvářích se rozlila vlna potěšení. Když se dala opět do hovoru, její tón byl mírnější.


    „Myslím, že všechno, co bych ráda řekla, je to, že Laurie je skutečně nadšená, když může někoho potěšit. Víte, stačí, když jí jen jednou řeknete, aby něco udělala, a ona okamžitě poslechne. Víte všichni, co tím chci říct?“


    „A vy si myslíte, že to značí, že se bude v novém prostředí bez potíží adaptovat?“ Nancy držela obyčejnou tužku nad svým poznámkovým blokem, ale ruku měla položenou na stránce zápisníku tak, že mi bránila rozluštit, co si poznamenala.


    Debra naklonila hlavu a chvilku přemýšlivě hleděla před sebe, než odpověděla:


    „Ano, myslím. Řekla bych, že to je dobře, když chce dítě potěšit ty, co se o něj starají. Znamená to, že bude následovat příkladu dospělých, kterými bude obklopena. Je bystrá, a tak se bude učit velmi rychle.“


    Cítila jsem, jak se mi zrychlil tep a vyschlo mi v puse, ale nemohla jsem si pomoct.


    „Se vší úctou, nejsem si jistá, že s tím úplně souhlasím. Touha potěšit není vždy pozitivní věc. Někdy to může být projev toho, že osoba sublimuje své vlastní pocity ve prospěch jiných lidí, a to není prospěšné, zejména když vezmeme v úvahu Lauriinu minulost. Znepokojuje mne, že se Laurie více neprojevila. Toto je dítě, které bylo vytrženo z rodiny, ze svého domova, ze všeho, co znala, a tak bych očekávala, že bude více projevovat svůj vztek, že bude vzdorovat autoritám. Skutečnost, že projevuje tento druh poslušnosti, kterou, jak se zdá, si vybudovala za účelem potřeby, mi dělá starosti. Zejména proto, že nezpracovává to, co se jí stalo, to špatné jen potlačuje, protože se naučila, že její skutečné pocity nejsou přijatelné. Dokonce pochopila, že ji dostanou do potíží.“


    Tehdy jsem byla rozvláčná. Upovídaná. Stejně jako ostatní ženy s akademickým vzděláním. Neodvážily jsme se vyjádřit na rovinu své názory, nebyly jsme si jisté svými vlastními úsudky, a tak jsme je přikrášlovaly volány a kanýry a zachumlaly je do papírového kapesníku, aby nebylo možné říct, co jsou vlastně zač, pokud jste se jimi neprohrabali a neodstranili všechny vrstvy. Pracovaly jsme dvakrát usilovněji než naši mužští protějšci, muži jako Dan Oppenheimer. Ale potom jsme své znalosti předložily jako dárek, který byl buď odložen stranou, nebo otevřen. Jeho obsah byl buď přijat, nebo zamítnut podle toho, v jakém rozmaru se nacházel příjemce. V tomto případě byla pravda to druhé.


    „Toto je první velký případ doktorky Caterové a jsem si jistý, že nejsem sám, kdo chválí její důkladnost a odhodlání,“ pronesl Ed a rozhlížel se s úsměvem kolem stolu. „Jak už jsme řekli dříve, samozřejmě se ujistíme, že ať dospějeme k jakémukoli závěru, bude v nejlepším zájmu nejen Laurie samotné, ale také kohokoli, s kým přijde během následujících let do kontaktu. Nebudeme dělat žádné závěry, dokud její případ pořádně nepromyslíme a neprodiskutujeme, ale zároveň jsme si vědomi potřeby rychlého rozhodnutí, aby se Laurie mohla posunout v životě dál, ať už to bude kamkoli.“


    Když jsme vstávali a vzájemně si potřásali rukama, podívala jsem se na poznámky Nancy Meadeové. Zapsala si jméno každého z nás – Eda, Jane, Debry, moje, a dokonce George Sullivana, toho právníka. A vedle každého jména si krátce shrnula to, co bylo řečeno. U všech, kromě mě. Vedle Doktorka Anne Caterová byla řada otazníků.
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    Charlie


    Charlie začínal ztrácet kontrolu nad svým životem, který s ním točil sem a tam, a veškeré pokusy o stabilitu vyšly naprázdno. Nebo mu to tak alespoň připadalo. Víkend v Derbyshire rozvrátil některé základní věci ve vesmíru, a tak nyní všude vládl chaos a všechno bylo špatně. Přesněji řečeno, problémy začaly ještě před tím víkendem. Už několik dní se mu Stefan stále vyhýbal, a když se mu Charlie pokoušel dovolat, nezvedal telefon. Ozval se mu až o několik hodin později a zrovna tehdy, když byl na cestě do tělocvičny nebo si napouštěl vanu nebo dělal něco jiného, co vyžadovalo jeho pozornost, a konverzaci tak zkrátil na minimum. Málokdy se dostali k něčemu podstatnému. Ta jediná noc, kterou spolu strávili předešlý týden, byla devastující. Měli se setkat přímo po práci, ale Stefan schůzku na poslední chvíli zrušil s odůvodněním, že má s někým dohodnutou večeři. Slíbil, že Charliemu zavolá později, ale nakonec se ozval až po jedenácté.


    „Představuju si, že si hezky hovíš v posteli a popíjíš heřmánkový čaj,“ řekl, ale neznělo to vlídně.


    A Charlie, který seděl na své pohovce ve zbrusu nových boxerkách od Calvina Kleina, které si pro ten večer koupil, se ponížil a předstíral, že zrovna přišel domů. Nabídl se, že skočí do taxíku, aby se s ním mohl setkat. Což také učinil. Stefana našel v posteli.


    „Jsem vyčerpaný,“ řekl mdle, když se přišoural ke dveřím ve starém rozdrbaném županu, který Charlie předtím nikdy neviděl. Usnul ještě dříve, než si Charlie stačil sundat kalhoty.


    Racionální část Charlieho osobnosti věděla, že už Stefana omrzel. Využíval ho jen pro občasné večeře, nebo když jeho ego potřebovalo nakopnout Charlieho neskrývaným obdivem. A přesto ho nedokázal opustit. Setkání se Stefanem bylo, jako by stiskl tlačítko vylepšit na svých digitálních fotkách a barvy, které byly předtím fádní a černobílé, najednou nádherně ožily. Nikdy nepoznal takové zoufalství, ale stejně tak nikdy nepoznal tak nádhernou euforii, když řekl něco, čemu se Stefan zasmál, nebo když ho nečekaně objal. Charlie si uchovával tyto vzácné okamžiky stejně jako si alkoholik schovává lahve, a když se nikdo nedívá, tajně z nich upije.


    Minulý pátek, den před víkendem v Derbyshire, se měl setkat se Stefanem, aby spolu povečeřeli. Hodiny procházel internet a pročítal si hodnocení restaurací, než vybral místo, o němž byl přesvědčen, že se bude Stefanovi líbit. Nebyl to ten druh podniku, který by si Charlie sám zvolil – byl pro něj až příliš dobrý, příliš drahý – ale byl nový a psalo se o něm minulý měsíc v Metru, v sekci drbů. Jeden velmi populární bloger, o kterém Charlie nikdy neslyšel, tam křtil svou novou knihu.


    Celý den se napomínal, aby se příliš netěšil, a připomínal si, že to Stefan pravděpodobně na poslední chvíli stejně zruší. Snažil se krotit své vlastní očekávání, aby pro něj nebylo zklamání příliš bolestivé.


    A přece, když Stefan zavolal v 17:25, že mu do toho něco přišlo – potenciální klient, který si potřeboval poklábosit – Charlie neměl emoce ani trochu pod kontrolou. Zatímco se snažil ovládat, když spolu hovořili po telefonu, jakmile osaměl u svého stolu, cítil, jak mu bodající bolest trhá hrudník. Vzápětí přišel tak mocný nával vzteku, jaký dosud nezažil.


    Po cestě na metro se přihlásil na Facebook a kliknul na Stefanův profil. Stefan potřeboval k životu sociální sítě stejně tak, jako většina lidí potřebuje vzduch nebo jídlo – sdílení fotek či aktualizace statusu pro něj byly tak přirozené jako dýchání. Podle očekávání tam našel i automatické sledování, kde byla zobrazena malá mapka, rozdělená na drobné sekce, které byly v Soho označené červenými čárami a doprovázené automa-tickou zprávou: Stefan Lovato byl v Buns´n´Roses s Jacobem Collinsem.


    Charlie věděl přesně, kdo je Jacob Collins – všiml si ho hned tehdy, kdy se spolu se Stefanem poprvé setkali před několika týdny na soukromé prohlídce v galerii. Jacob: vousatý, čerstvý třicátník, s dlouhými vlasy staženými do uzlu. Cool. Roztomile hezký. Nebyl to žádný potenciální klient.


    Ta malá aktualizace na Stefanově facebookové stránce v Charlieho hlavě něco sepnula. Cvak. A najednou nebyl tím Charliem, který se vždy dokázal vyrovnat se zklamáním, který dovedně rozesmával nebo utěšoval ostatní podle toho, co bylo právě potřeba. Jeho srdce se podobalo rozzuřenému, nepředvídatelnému zvířeti, vypuštěnému z klece.


    Místo toho, aby šel domů, si to namířil přímo do Soho a našel Buns´n´Roses, což byl podnik tak odporný jako jeho název. Stál na chodníku naproti restauraci a díval se na muže, kterého miloval, jak se naklání nad malým stolkem a hlavou se dotýká příšerného drdolu svého společníka – a něco mu vybouchlo v hlavě.


    Vztek smíšený s žalem, frustrací a odporem k sobě samému vytvořil jedovatou tekutinu, která mu kolovala žilami a tepnami, dokud nepronikla do každé části jeho těla.


    Jel taxíkem do Stefanova bytu a vloupal se dovnitř zadním oknem. Věděl, že se nedá pořádně zavřít. Když o půl hodiny později vyšel ven, stále ještě byl vzteky bez sebe a domů dorazil zaslepený vlnou zuřivosti. Až když mu v sobotu ráno zazvonil budík, který si nařídil, aby nezmeškal vlak do Derbyshire, a objevil na prostěradle krvavé šmouhy, uvědomil si, co vlastně udělal. Vnikl do Stefanova domu a pořezal si ruku. Pak mu zdevastoval byt. Vybavilo se mu, jak vypadala Stefanova postel, když odcházel – pírka z roztržené peřiny se vznášela pokojem jako konfety – a málem se pozvracel.


    Cestou na nádraží v St. Pancras, kde se setkal se Sarah a Amirou, si nacvičil příběh, jak si pořezal ruku. Otevírání plechovky se zdála chabá výmluva, ale na nic jiného nepřišel. Svaly uvnitř těla měl tak napjaté, že mu působily bolest břicha. S každým dalším krokem jeho nervozita stoupala, jako by bylo jen otázkou času, kdy ucítí na svém rameni ruku policisty. Čas plynul, a od Stefana nepřišly žádné rozzuřené zprávy. Trochu se uvolnil. Možná tam neudělal až takový nepořádek, jak si původně myslel. Možná to Stefan chápe jako férovou odplatu za to, co provedl. Nikdy ho nenapadlo, že by si ho Stefan s tím činem nespojil. To bylo nad slunce jasné. Po několika plechovkách ginu s tonikem se uklidnil a dokonce si začínal víkend užívat. Dokud neobdržel zprávy, které začaly přicházet v sobotu odpoledne a přicházely dál, celý večer, celou neděli. Stefan ho obviňoval. Charlie se bránil a nepřiznal, co provedl, dokud mu nedošlo, že důvodem, proč Stefan čekal tak dlouho, než ho kontaktoval, bylo, že u Jacoba strávil noc. Jeho vztek se vrátil v plné síle, a dokud nevypnul telefon, nemohl pořádně dýchat. A potom se stala ta nehoda s Rachel a Charlie patálii se Stefanem alespoň na chvíli pustil z hlavy.


    Nyní, když se v pondělí ráno vracel zpět do kanceláře, byl už zase sklíčený. Příčinou jeho skleslosti byla Stefanova zrada jen částečně. Stejnou měrou se na ní podílelo i znechucení ze sebe sama. Stále si představoval Jacoba Collinse s jeho přiblb-lou bradkou a nemožnými vlasy. Charlie věděl, že Jacob řídí úspěšný byznys, který spočívá v prodeji kreativně tvarovaných zmrzlin z dodávky. Peníze. Se Stefanem to bylo vždycky nakonec o penězích.


    A tak se rozhodl. Jestliže dnes Rachel dorazí, půjde rovnou za ní a bude požadovat povýšení. Věděl, že to vůči Paule není spravedlivé, ale v určitém okamžiku se musí začít starat sám o sebe. Nemůže nadále žít v takové nejistotě, bez ambicí, osaměle. Jeho život musí konečně nabrat nějaký směr. Možná má smůlu v lásce, ale stále ještě může dokázat něco ve své profesi. Vyjet ze zajetých kolejí, ve kterých je uvězněn.


    „Jaká je tam atmosféra?“ zeptal se Amiry, když přímo z výtahu zaskočil do kuchyňky a našel ji, jak plní konvici.


    Pokrčila rameny. „Taková, jakou bys čekal.“


    Tmavé oči měla olemované černými kruhy.


    „Třeba Rachel dnes nepřijde – po tom, co se stalo.“


    Zase pokrčila rameny. „Ona je jako jeden z těch hadů, kterým vždycky naroste nová kůže. Pravděpodobně se ukáže.“


    „Co se děje, Amiro? Zdáš se nějaká skleslá.“


    Do třetice pokrčila rameny, následovalo povzdechnutí. Potom jí ramena poklesla.


    „Podělala jsem to, Charlie. Strašně. Všechny platební karty mám v minusu. Myslela jsem si, že budu schopná zaplatit úroky, až dostanu výplatu, ale zapomněla jsem na to zatracený inkaso, které si strhli automaticky. Teď už nikde nic nezůstalo – všechny peníze jsou pryč. A dneska ráno jsem našla v poště oznámení od exekutora.“


    V koutku oka se jí vytvořila slza. Charlie překvapeně sledoval, jak pláče. Amira nebyla ten typ, co se hned rozbrečí. To Sarah byla ta, která slzela tak často, že se občas přistihl při úvaze, zda za jejím jemným víčkem není ukrytá nádrž se slanou vodou. Stačí jedno píchnutí a protrhne se. Ale Amira taková nebyla. Ne že by byla chladná, ale neprojevovala své city tak jako Sarah. Charlie pochopil, že Amiře došly síly.


    „Co na to Tom?“


    Amira sklonila hlavu. „Neřekla jsem mu to,“ přiznala nakonec. „Zuřil by, kdyby věděl, že jsem tolik utrácela, když máme tak obrovskou hypotéku. Myslela jsem si, že to budu schopná splatit, aniž by se o tom dozvěděl.“


    Charlie náhle pocítil rozhořčení. „Jak sis sakra představovala, že to srovnáš, když jsi přečerpala všechny karty?“


    Amira se na něj podívala a po tváři jí přelétl výraz viny.


    „Když ti něco povím, slíbíš mi, že to nikomu neřekneš?“


    Charlie přikývl, ale moc se mu do toho nechtělo. V kanceláři už bylo tolik tajemství, že nevěděl, jestli dokáže udržet další. Amira si však zcela jasně potřebovala s někým promluvit.


    „Rachel si mě před nějakým časem zavolala do své kanceláře. Bylo to úplně zničehonic – nezavdala jsem jí žádný důvod.“


    Amira se na něj dívala a hledala v jeho tváři pochopení. Přistihl se, že přikyvuje, aniž by věděl proč.


    „Zeptala se mě, jestli bych měla zájem o povýšení,“ pokračovala Amira. „Řekla jsem, že tu není žádné místo, na které bych mohla být povýšena, že jsou všechna obsazená.“


    Znepokojením se mu postavily všechny chloupky na pažích.


    „Potom řekla, že by to bylo Paulino místo, a zeptala se, jestli bych o něj měla zájem. Sakra, nedívej se na mě tak! Řekla jsem ne, OK? Byla jsem k ní upřímná. Řekla jsem jí, že by to nebylo fér. Ale pořád o tom mluvila, znovu a znovu. A víš co? Byla bych v té práci zatraceně dobrá a měla bych mnohem víc peněz. Paula už tu práci dělá až příliš dlouho a je tak pomalá, jako by se zasekla někde v minulosti.“


    „Takže jsi své původní rozhodnutí změnila?“


    „Jo,“ přikývla a vypadala naprosto bídně. „Nevykládej si to špatně. Cítím se kvůli tomu mizerně, ale ty peníze potřebuju a oddělení potřebuje reorganizaci. Každý ví, že Paula jen čeká, až bude moct odejít do důchodu. A tak jsem předpokládala, že budu brzy vydělávat víc a všechny ty účty vytáhnu do černých čísel. Proč se směješ? Co se ti zdá tak legrační?“


    Charliemu se chtělo smát tolik, až to bolelo. Rachel to hrála na obě strany, to je ale svině. Naprostá svině.


    „Hádej!“ vyzval Amiru a stále se usmíval, ačkoliv ve skutečnosti se mu chtělo spíše zvracet. „Ona mi to místo nabídla taky.“


    Amira na něj zírala. Oči měla zalité slzami a její zorničky vypadaly jako hnědé kuličky, poskakující pod vodou.


    „A tys ho přijal?“


    „Samozřejmě, že ne. Udělal jsem přesně to, co ty. Několikrát jsem to odmítl. Ale potom jsem začal přemýšlet, jak bych toho mohl využít, protože se stejně hodlá Pauly za každou cenu zbavit. Přiznejme si to, ona je k ničemu, no ne?“


    Za sebou uslyšel zvuk, jako by někdo lapal po dechu. Tvář Amiry, která k němu stála čelem, se změnila a ústa měla nyní doširoka otevřená. Hrůzou se nemohl pohnout. Nechtěl vidět to, co vidí ona, ale přesto pomalu otočil hlavou. Ve dveřích stála Paula. Tvář měla křídově bílou, čelisti pevně zaťaté.


    „Myslela jsem si, že jste moji přátelé,“ řekla zlomeným hlasem.


    „To jsme,“ začal Charlie, „jen zkrátka –“


    Ale bylo příliš pozdě. Paula už byla pryč.


    „Do prdele!“ zaklela Amira. Charlie se styděl tak, že se na ni ani nepodíval.
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    Paula


    Ta úzkost, která se předtím zdála jako armáda malých mravenečků, kteří cestují jejími žilami, se nyní změnila v nekonečnou paniku, jež se vzedmula a valila se jako tsunami, aby s sebou smetla vše, co bývalo kdysi klidné, spořádané a stabilní.


    Paula odešla z práce ihned po incidentu s Charliem a Amirou. Vůbec poprvé, za celou dobu, co tu pracovala, svůj odchod nezdůvodnila, ba ani neoznámila. Doufala, že jí to přinese pocit osvobození, ale místo toho jí v hlavě vířila slova, které zaslechla v kuchyňce: na nic a zaseklá v čase. V těch nejhorších časech, které prožívala s Ianem, když na ni doma čekalo jen ponižování a kopance od člověka, který znal velmi dobře její slabiny, byla přesvědčená, že ve své profesi působí spolehlivě a kompetentně. Jistota manažerské zdatnosti držela její sebevědomí pohromadě, aby se neroztříštilo jako tenké sklo skleničky na víno. Když Cam dělal potíže, Amy ukončila školu v šesté třídě a s Ianem o ničem z toho nedokázali mluvit, aniž by se navzájem obviňovali, byla práce její spása – pevný bod jejího světa. Zbytek života se možná rozpadal, ale tam v kanceláři byla profesionálka, někdo, na koho se druzí mohli spolehnout, někdo, ke komu vzhlíželi.


    Až na to, že to byl pouhý klam.


    Celé odpoledne se nekontrolovatelně vynořovaly myšlenky, které normálně dokázala držet v pozadí. Doufala, že je navždy zanechala ve svém dětství. Byla k ničemu. Špatná. Nikdo, komu to myslí, by jí přece nedůvěřoval, nemohl ji mít rád nebo dokonce milovat. Jak je možné, že vůbec někdy uvěřila tomu, že je v něčem dobrá?


    Kdyby se jí Rachel zbavila, dostala by tříměsíční odstupné a nic víc. Rachel by to nazvala reorganizací, to Paula věděla už teď. Název její pozice by byl zrušen, ale kdokoli by ji nahradil – ať už Charlie, nebo Amira, ti jedovatí hadi – dostal by jiný titul, který by ale znamenal naprosto totéž. Tříměsíční odstupné. To by byla veškeré odměna za deset let věrné práce. Za všechna ta rána, kdy přišla do práce dřív, a večery, kdy pracovala přesčas. Nikdy nebyla ambiciózní, jen si představovala, že bude pracovat v kanceláři, která se stane jistotou jejího života, zatímco lidé kolem ní budou přicházet a odcházet


    Kdo by ji teď v pětapadesáti zaměstnal? Na svůj věk vypadala, a také se tak cítila. Nebyla ten typ, který se udržoval v kondici a razil heslo, že padesát – je – vlastně – nových – třicet. Každý toužil po novém modelu, po tom nejnovějším. Kdo by dal práci vykopávce, kterou vyhodili z její pozice jako nějaký odpad?


    „Posloucháš mě vůbec?“ zeptala se jí dcera u večeře poté, co vylíčila dlouhý příběh o nevděčném zákazníkovi v hospodě, ve které pracovala.


    „Promiň,“ řekla Paula. „Jsem nějaká nesvá.“


    Ale když je nesvá, čí tedy vlastně je?


    Ianovi se s tím, co zaslechla v kuchyňce, nesvěřila. Dostali se do fáze, kdy už jeden druhému nebyli schopni poskytnout žádnou útěchu. Místo toho si šla brzy lehnout a uzavřela se se svými destruktivními myšlenkami, aby jí dělaly společnost. A ty se točily pořád dokola jako program v pračce.


    Po celou dlouhou, bezesnou noc v uších slyšela ozvěnu svého bušícího srdce a hlavou se jí proháněly všechny její pochyby.

  


  
    33


    Anne


    Dříve nebo později se to muselo stát, a stalo se to právě teď zásluhou jakéhosi britského novináře. Tam v Británii pro ně neplatí žádná pravidla a neexistuje nic ani nikdo, koho by jejich bulvární plátek ušetřil, a tak zveřejnili detaily adopce, která se uskutečnila před všemi těmi lety. Dohledali zpětně vše až do La Luz City a objevili příběh větší, než jakému by kdy dokázali uvěřit.


    Poprvé jsem o tom uslyšela dnes ráno, když sekretářka zaťukala na dveře mé kanceláře.


    „Promiňte, že vás vyrušuji, paní profesorko Caterová, ale volá vám nějaký novinář. Má mnoho otázek ohledně profesora Korského, který tu kdysi pracoval.“


    „Máte na mysli Kowalského?“


    „Ano, toho. Je neodbytný. Říká, že se to týká nějakého velkého případu v Anglii.“


    „Promluvím s ním. Přepojte ho.“


    Když jsem poslouchala, jak na chodbě klapají podpatky sekretářky, která procházela kolem zarámovaných fotek, zhluboka jsem se nadechla. Zadržela jsem dech a v duchu počítala, abych dostala své myšlenky pod kontrolu. Když začal telefon vyzvánět, dlouze jsem vydechla.


    „Profesorka Caterová? Tady je Derek Walsh z bulváru Sun v Londýně.“


    „Dobrý den, pane Walshi. Co pro vás mohu udělat?“ snažila jsem se o přívětivý, ale zároveň profesionální tón. Jestliže se usmíváte, když s někým telefonujete, dotyčný to na vašem hlase pozná.


    Vysvětlil, co strašného se stalo v Londýně, a já jsem předstírala, že to slyším poprvé.


    „Máme tendenci být tak trochu odříznutí od zbytku světa, pane Walshi.“ Řekl, že ho to nepřekvapuje, protože strávil v rámci svého vysokoškolského studia rok na univerzitě v Massachusetts, a zdálo se, že je na to pyšný.


    „Ta věc se má tak,“ řekl, a ani se nesnažil skrýt vzrušení ve svém hlase. „Tak trochu jsme pátrali a dozvěděli se o té adopci. Pak jsme pátrali ještě trochu víc a zjistili jsme, že se tam vyskytly poněkud vzrušující okolnosti a že profesor Kowalsky byl psychiatr, který na celý proces adopce dohlížel. Zdá se, že celou věc schválil a řekl, že se nejedná o trvalé poškození. Tudíž je v podstatě zodpovědný za to, co se stalo. On a jeho asistent, zapomněl jsem jeho jméno. Vydržte.“


    V telefonu několikrát klaplo, jako by někdo pokládal sluchátko na tvrdý povrch. Zavřela jsem oči a pomalu se nadechla. Ozval se zvuk šustících papírů a potom sluchátko opět ožilo.


    „Ehm, dobře. Tady to je – věděl jsem, že to mám. Ano, pomocník profesora Kowalského byl…,“ klepal propiskou o stránku. Ten zvuk postupně zpomaloval, až nakonec utichl docela. „Nějaký doktor Oppenheimer. Říká vám to něco?“


    Spadl mi kámen ze srdce. Byla jsem omilostněna. Teď. Tehdy se však odehrálo něco jiného. Tehdy jsem nepocítila úlevu, ale zuřivý vztek, když mi Dan Oppenheimer zasáhl do případu, který měl být jen můj. Vkročil do mého posvátného teritoria.


    Po našem setkání na úřadu péče o dítě jsem nespala dobře. Pokud šlo o posuzování osobní interakce, byla jsem mladá a nezkušená. (Stále s tím bojuji. Psychiatr, kterého jsem před pár lety navštěvovala, se mě zeptal, jestli mě někdy nenapadlo, že bych mohla trpět poruchou autistického spektra, kterou má většina z nás, poznamenal nenuceně.) Věděla jsem, že se něco mezi mnou a profesorem Kowalským pokazilo, ale nedokázala jsem říci co, ani v jakém rozsahu.


    Měli jsme se opět vidět s Laurií. Tentokrát jsme se setkali ve školce, kterou navštěvovala dva dny v týdnu. Chtěli jsme si promluvit se zaměstnanci o jejím pokroku a pozorovat, jak se chová mezi ostatními dětmi, a potom ji vzít s Jane na zmrzlinu. Dohodli jsme se, že vše proběhne neformálně, proto jsem byla překvapená, když jsem dorazila do malinké kanceláře školky a zjistila, že si s sebou Ed někoho přivedl. Daniela Oppenheimera. Ti dva svou přítomností zaplnili celou místnost.


    „Ach, Anno. S Danem se znáte, že?“ řekl Ed uvolněně.


    Přikývla jsem, neschopná pohledu na svého rivala – což bylo podivné, když uvážíme Oppenheimerovu neobvyklou výšku.


    „Od nynějška se bude účastnit našich sezení. Cítil jsem, že jsme nyní při práci s Laurií dosáhli bodu, kdy by se nám hodil nový pár očí, a také proto, že Dan je s celým případem kompletně seznámen díky práci s Davidem.“


    „Myslela jsem si, že jste rozhodl, že tyto dva případy musejí být úplně oddělené, aby se posuzovatelé neovlivňovali navzájem!“


    Ed přikyvoval, jako by tu otázku očekával.


    „To dá rozum, to se ví. Ale nyní už jsou všechny přípravy u konce a měli jsme čas, ehm, abychom posoudili každé dítě zvlášť, a myslím, že už zkreslení úsudku nehrozí. Uvedu vás do obrazu, Anno. My se teď přikláníme k tomu, aby byl David adoptován. Je o rok mladší než Laurie a na léčbu, kterou podstupuje, reaguje velmi dobře, jak mentálně, tak fyzicky. Teď je potřeba dořešit Laurii. Všichni víme, že čas je náš nepřítel. A myslím, že Dan je ideální kandidát, aby nám v rozhodnutí pomohl.“


    Srdce mi bušilo jak zběsilé. Snad to muselo být vidět i přes svetr, který jsem si oblékla kvůli náhlému ochlazení. Po mírném září, které se neodlišovalo od horkých měsíců, které mu předcházely, se konečně v několika minulých dnech dostavil podzim. Přinesl s sebou studený vítr, který jsem přivítala s nadšením.


    „Dobře. Samozřejmě. Víc hlav víc ví.“


    Můj veselý hlas mi trhal uši, ale co jsem mohla dělat? Bylo zřejmé, že když se měl rozhodnout mezi potenciální konkurencí a potenciální neshodou v názorech, vybral si Ed to první. Dan Oppenheimer by se zaměřil na to, aby si na tomto případu vybudoval kariéru takovým způsobem, jakým bych si to já nikdy netroufla. Vždycky jsem si myslela, že tohle je ten pravý důvod, proč mu Ed dovolil vidět jen půlku obrazu. Ale nyní, když poznal, že nejsem tak poslušná, jak si myslel, to risknul. Kdybychom tam byli jen my tři, většina by vyhrála. Oppenheimer by se postavil za Kowalského, kdyby to pro něj bylo takticky výhodné, a já bych byla v podstatě odsunutá na vedlejší kolej.


    Ženy, které pracovaly ve školce, poletovaly kolem Dana a Eda. Dana oslovovaly profesore, i když se je pokoušel několikrát opravit.


    Ke mně mířily všechny praktické otázky – chtěli bychom kávu nebo limonádu? – a intimnější detaily z Lauriina života. A tak uprostřed vyprávění o tom, jak Laurie pomohla mladšímu dítěti, se žena, která historku vyprávěla, ke mně otočila a ústy naznačila na záchod, načež se obrátila zpět k ostatním a příběh dokončila bez té pointy.


    Po celou dobu, co jsem nepohodlně seděla na mrňavé židli, která na mě zbyla, když oba muži obsadili židle normální velikosti, mi úzkost svírala nitro. Měla jsem si nechat své názory pro sebe? Souhlasit s Edem Kowalským? Mlčet kvůli své kariéře? Myslela jsem na Harvard, Yale a Cornell. A také na kancelář v budově z červených cihel, po jejíchž zdech se rozrůstal břečťan, s výhledem na střechy budov, které se změní ze zelené na oranžovou, než zcela vyblednou. Tolik jsem v ní chtěla pracovat! Nyní, když se na to dívám s odstupem všech těch let, volám na své mladší já, které je usazené v tom malém křesle, s koleny nemotorně složenými pod bradou. „Poslouchej jako hodinky,“ přikazuju jí. „Přikyvuj, když mluví, a přitakej vždy, když se to po tobě bude vyžadovat. Až budeš tam venku, bude dost času na to, aby ses prosadila.“


    Ale protože jsem nešťastná a znepokojená, moje mladší já neposlouchá.


    „Řekla byste, že Laurie všeobecně ví, jaký je rozdíl mezi dobrem a zlem?“


    Danova první otázka nás všechny překvapila.


    Ředitelka školky, malá blondýnka v šatech ke kolenům, s mašlí u límečku a bílých balerínkách, jejichž podrážku zdobil malinkatý stříkanec červené barvy, který napovídal, kde pracuje, si ve snaze soustředit se skousla dolní ret, než odpověděla.


    „Zjevně je stále ještě moc malá a je diskutabilní, kolik morálky má čtyřleté dítě mít. Ale celkově bych řekla, že má docela dobrou představu o tom, jaké chování je přijatelné a jaké ne. Věřím, že ji někdo musel naučit základy toho, co je špatné a co dobré, i když si to můžeme s ohledem na prostředí, které ji formovalo, jen těžko představit.“


    Jestliže doufá, že tím získá nějaké další důvěrné informace z Lauriina života, bude zklamaná.


    „A neobjevilo se nic, co by vám zavdalo příčinu k obavám?“ zeptal se Ed. Chytře tím zavřel dveře hypotéze a přivedl rozhovor zpátky do současnosti.


    Ředitelka se zamračila.


    „Vyskytly se nějaké malé problémy, jaké lze očekávat u kteréhokoliv dítěte tohoto věku. Špatně snáší, když ji někdo hubuje – někdy uteče a schová se, jindy se naštve nebo rozzuří.“


    „A co když domlouváte jiným dětem?“ zeptala jsem se jí.


    Ředitelka otočila hlavu. Překvapeně se na mě podívala, jako by si všimla až nyní, že tam jsem také.


    „Ani na takové situace nereaguje vždy dobře,“ odpověděla nakonec. „Párkrát se stalo, že jsme jí musely jemně připomenout, že to jsme my, kdo to tu vede, a že usměrňování druhých není její starost.“


    „Povězte jim o Wendyině domku,“ pobídla ji mladá žena s dlouhými hnědými copy, která stála u dveří a jasně čekala na šanci, aby se mohla zapojit.


    „Nejsem si jistá, že to je to, po čem pátráte,“ pronesla ředitelka poté, co se na chvíli odmlčela. „Ale nedávno, tehdy, jak byl najednou takový pařák, pamatujete, děti byly venku na hřišti a no, dvě holčičky se o něčem dohadovaly. Víte, jaké dokážou být malé děti,“ otázku směřovala přímo mně, než pokračovala.


    „Obávám se, že jedna tak trochu šikanovala tu druhou. Pokoušely jsme se to vyřešit, ale takové chování není neobvyklé. Laurie nic z toho, co se tam dělo, nevyvolala, ale byla tím znepokojená a někdy nám hlásila, co se tam děje, jindy se k nim připojila a nechovala se zrovna moc hezky. Například jedné z holčiček nedovolila zapojit se do hry, kterou všichni hráli, nebo opakovala některé vulgárnější výrazy. Všechno je to ale naprosto normální.


    Konkrétně při téhle příležitosti si všechny děti hrály venku, jak už jsem řekla. Měly jsme tady na verandě malou pracovní poradu, která se týkala odpoledních aktivit. Dobře jsme na hřiště viděly a postupně jsme si uvědomily, že na vzdálenějším místě, blízko Wendyina domečku, je jakýsi nepokoj. Šla jsem tam, jak nejrychleji jsem dokázala, a všechny děti stály vně domku, v kruhu. Některé se nervózně smály, ale pár děvčátek plakalo. Dívka, která šikanovala ostatní, stála venku přede dveřmi, a jakmile mě uviděla, řekla: ,To jsem nebyla já.‘ Věděla jsem tedy, že se něco přihodilo.


    Když jsem přišla blíž, v domku byla jen Laurie a druhá malá holčička, Sandy, kterou Laurie svázala švihadlem.“


    „No, to nezní nijak strašně,“ řekl Ed. „Myslím tím, že to není určitě ideální, ale ani zcela nenormální.“


    „Sandy byla nahá,“ dodala ta žena s copy, která stála ve dveřích. Využila tak příležitost, aby se dostala ke slovu. „No, skoro. Ale než ji Laurie svázala, tak ji svlékla.“


    „Ne všechno oblečení,“ řekla ředitelka káravě. „Ale ano, byla to prekérní situace. Ta holčička to řekla rodičům a musely jsme zavolat všechna děvčata i s jejich rodiči do ředitelny.“


    „Kdy k tomu došlo?“ zeptala jsem se a říkala si, proč se o tom Jane nezmínila.


    „Před pár dny,“ odpověděla ředitelka. „Abych byla upřímná, zní to asi vážněji, než to ve skutečnosti bylo. A kromě toho, že ji Laurie svlíkla a svázala švihadlem, jí nic jiného neprovedla. A jak jsem řekla dříve, ona nebyla strůjcem celého toho šikanování. Rodiče té malé holčičky se daleko více obávali dívky, která to všechno vyvolala.“


    „Všimly jste si něčeho podivného na Lauriině stavu mysli, když jste ji nalezly v tom domku?“ zeptala jsem se. Koutkem oka jsem zahlédla Eda Kowalského, jak ztuhl a narovnal se, jako by si myslel, že už jsme s otázkami skončili.


    „No, zcela jistě nebyla naštvaná nebo rozrušená, jestli jste v to doufali,“ řekla ředitelka sarkasticky. Podívala se na Eda s Danem, a já si pomyslela, jestli vycítila, jaké mezi námi panuje napětí.


    „Ve skutečnosti byla až neobvykle klidná, jako kdyby byla v transu.“


    Když jsme vyšli ven na hřiště, ihned jsme Laurii zahlédli. Hrála si s malou holčičkou na pískovišti. Chvilku jsme je pozorovali. Byly plně zabrané do hry a rukama hloubily tunely v hromadě písku.


    „Vypadá velmi vyrovnaně,“ pronesl Dan. „Můžete nám ukázat to dítě, se kterým měla spor?“


    „No, nenazývala bych to tak,“ odpověděla ředitelka a sevřela rty. „Ale to je ona – ta, se kterou si zrovna hraje.“


    Podívala jsem se na Eda právě včas, abych na jeho tváři zahlédla záblesk uspokojení. Ten incident u domku musel na moment otřást jeho přesvědčením, ale Laurie vypadala tak klidně, přátelsky a smířlivě.


    Později, když si Jane přijela Laurii vyzvednout, jsme obě vzali do blízkého bistra. Pokud si ta malá holčička myslela, že je divné sedět v boxu a být obklopená dospělými, nedala to na sobě znát. Jak jsem ji pozorovala, projel mnou pocit chladu. Bylo na ní něco tak nadpřirozeně klidného! Neměla by se čtyřapůlletá holčička ptát, kdo je Dan? Ale seděla klidně, žádné můžeme už jít? Jen tohle absolutní přizpůsobení se. Kde to všechno ukrývá – všechnu tu zlost, žal, zmatek z toho, co se s ní děje, údiv, kam se poděl její starý život?


    „Líbí se ti ve školce?“ oslovil Dan Laurii.


    Seděl naproti ní a při své výšce musel nad stolem sklonit hlavu. Vypadal nesvůj, jako by nebyl zvyklý mluvit s malými dětmi.


    V prvním ročníku, když jsme spolu studovali, se mě Dan pokoušel nemotorně sbalit. Byla jsem tak překvapená, že jsem to ani nepoznala a uvědomila si to teprve, když jsem se vrátila domů. Náhodou jsme se setkali v knihovně a šli spolu na kafe. Pod stolem přitlačil svou nohu k té mojí a významně se na mě díval. Chvíli jsem nereagovala.


    Když mi teplo zahřálo celé tělo a já měla pocit, že brzy vzplanu, svou nohu jsem odtáhla a navrhla, že zaplatíme. Tehdy jsem toužila po velké lásce, po charizmatickém cizinci. Naučila jsem se, až když už bylo příliš pozdě a dlouho poté, co se mi rozpadlo manželství s Johnnym, že láska se jen tak neobjeví a nezamotá vám hlavu. Někdy na vás zkrátka hledí určitým způsobem a vy pochopíte, že tam byla po celou dobu, že jste ji měli přímo před nosem. Ale odbočila jsem od tématu. Co jsem chtěla říct, je to, že ať byla moje definice lásky jakákoliv, Dan Oppenheimer ji nenaplňoval.


    V době, kdy s Kowalským pracoval na Davidově posudku, chodil s atraktivní absolventkou ze Stanfordu, která za ním jezdila každý druhý víkend. Říkalo se, že Dan by rád na Stanfordu vyučoval, a tento případ by mu mohl pomoct se tam dostat.


    „Školka je fajn, díky,“ odpověděla Laurie, aniž by vzhlédla od zmrzliny, kterou jí přinesli v jedné z vysokých sklenic. Dlouhou lžící zajížděla na dno, aby se dostala ke kouskům čokolády.


    „A co ostatní děti?“ Ed seděl na konci boxu. „Skamarádila ses s někým?“


    „Jo.“


    Lovila lžičkou zmrzlinu.


    Ed to zkusil znovu.


    „Slyšel jsem, že jste se trochu pohádaly se Sandy.“


    Laurie pokrčila rameny.


    „Chceš nám o tom něco říct, Laurie?“


    Ve srovnání s Edovými otázkami zněly ty Danovy neobratně. Laurie zvedla hlavu, zamrkala a pak se vrátila zpět ke své zmrzlině.


    „Už je to všechno dobrý. Omluvila jsem se a ona řekla, že to je v pohodě, takže to znamená, že jsme zase kamarádky a už se o tom nemusíme bavit.“


    „To je učí ve školce,“ vysvětlila Jane a objala Laurii štíhlou rukou kolem ramen. Pak jedno z nich sevřela. „Říkají jim, že jakmile je jednou už situace vyřešená, všichni se omluvili a omluvy byly přijaty, musejí jít dál a hodit to za hlavu.“


    „Stejně to není důležitý,“ řekla Laurie. „Už je to s ní skončený.“ Stále lovila lžičkou na dně sklenice, i když už tam žádná zmrzlina nebyla.


    „Laurie?“ zeptala jsem se jí přes stůl. „Když jste se Sandy měly tu… roztržku ve Wendyině domku, můžeš nám popsat, co jsi při tom cítila? Byla jsi na Sandy moc naštvaná?“


    Laurie zavrtěla důrazně hlavou. Jane, sedící vedle ní, se kousla do rtu, jako by tím chtěla utišit svůj protest. Měla jsem náhle úplně sucho v puse, a tak jsem se rychle napila koly a pak jsem na ni začala trochu naléhat.


    „Ale určitě jsi na ni musela být aspoň trochu naštvaná, jinak bys ji přece nesvázala.“


    Znovu zavrtěla hlavou.


    „Nebyla jsem naštvaná na Sandy. Mám ji ráda. Je to moje kamarádka.“


    „Tak proč jsi ji potom svázala?“


    Cítila jsem, jak do mě Ed přes čočky svých brýlí zapichuje oči, ale já jsem z Laurie nespustila zrak.


    Ještě jednou pokrčila rameny.


    „Nevím. Myslím, že to musela udělat ta druhá Laurie.“


    Všichni jsme zbystřili. Dan se opřel, jako by mu to pomáhalo lépe vyhodnotit situaci, zatímco Ed si začal projíždět prsty vlasy, jak to dělával, když byl nervózní.


    „Zlatíčko,“ Jane se dívala Laurii přímo do očí. „Koho jsi měla na mysli, když jsi řekla ta druhá Laurie?“


    „Nevím.“


    „Můžeš ji vidět, tu druhou Laurii?“ Edův hlas byl pomalý a vyrovnaný.


    „Nebo slyšet? Mluví s tebou uvnitř tvé hlavy?“ skočil mu Dan do řeči, ale jeho hlas byl příliš hlasitý a dychtivý.


    Laurie se na něj zamyšleně dívala.


    „Ne, neslyším ji ve své hlavě, to by bylo divný,“ zasmála se. „Jen někdy něco provede, když se nedívám.“


    Ed zachytil můj pohled a já jsem skoro nepostřehnutelně zavrtěla hlavou. To, co Laurie řekla, nás všechny překvapilo.


    „Zlatíčko, můžeš nám vysvětlit,“ zeptala se Jane, „co myslíš tím, když se nedívám?“


    Laurie vypadala, že už ji ta konverzace nudí. Dojedla zmrzlinu a netrpělivě se vrtěla na sedačce.


    „Někdy je to, jako kdybych udělala tohle,“ Laurie zavře oči. „A potom jako takhle.“


    Oči zase otevře. „A něco se stalo, ale já to neudělala.“


    „Myslíš tím, že se přihodilo něco špatného?“


    „To ani ne,“ zamračila se Laurie. „Spíš jen trochu špatného. Ale za to nemůžu já.“


    Jane s Laurií odešly domů a my tři jsme v bistru ještě zůstali. Dan promluvil jako první.


    „No tedy,“ řekl a úsměv se mu rozlil po jeho dlouhé, úzké tváři. „To bylo zajímavé. Co si o tom myslíte? Disociace? Okno? Psychóza?“


    Zněl vzrušeně, když vyjmenovával možnosti, jako by to byla jídla na jídelním lístku, a ne akutní psychiatrické diagnózy, přisuzované čtyřleté holčičce.


    „Nejsem přesvědčený, že z toho můžeme moc usuzovat,“ řekl Ed nakonec a vmíchal si do kávy druhý cukr.


    „Mnoho malých dětí si vymyslí své alter ego, které se chová způsobem, jakým vědí, že by se ony chovat neměly. I moje vlastní děti to dělaly. Jon – teď mu je osm, když byl menší, hodně o sobě mluvil ve třetí osobě, jako kdyby to byla úplně oddělená postava, zejména když byl v morálně dvojznačné situaci. Například když se koukal na film, kde byl zločinec, říkával Jon zbije toho zločince. Byla to disociace, ale ne nezbytně nezdravá.“


    „Ale jistě,“ řekla jsem, „když vezmeme v úvahu okolnosti a to, čím si prošla…“


    „Vím, že jsme na začátku tohoto procesu udělali hodně práce, abychom Laurii kontextualizovali,“ odpověděl Ed. „Ale musíme být velmi opatrní, Anno. Ta situace nám nemůže diktovat odpovědi. Nejprve a především potřebujeme reagovat na to, co nám předvádí, spíše než na interpretaci toho, jak nám to zapadá do kontextu. To by mohlo být nebezpečně zavádějící.“


    „Neřekl bych to lépe,“ potvrdil Dan. „Chci říct, že ten incident ve Wendyině domku a to o té druhé Laurii jsou jen části celého obrazu.“


    Ed přikývl. „Dane, jako někdo, kdo se na celý případ dokáže podívat čerstvýma očima,“ řekl, „jaký na tebe Laurie dělá dojem, když na moment zapomeneš na tyto dva faktory?“


    „Abych k vám byl upřímný, pane…“


    „Už dost s těmi formalitami, Dane.“


    „Jasně, omlouvám se. Abych byl k tobě, Ede, upřímný, trochu mě udivuje, jak je vyrovnaná. Víte, klidná. Zdá se, že si je velice blízká se svou pěstounskou matkou a ve školce má kamarády, takže je zřejmě schopná utvořit si emocionální pouto s jinými lidmi, což je ve skutečnosti zásadní. A jak to vypadá, tak skutečně lituje toho, co se stalo ve Wendyině domku, což značí, že je schopná projevit lítost. A tak bych řekl, že tohle je pro mě zásadní. Obecně vzato jsem značně povzbuzen tím, co jsem dneska viděl.“


    „Se vší úctou, Ede,“ řekla jsem, „nevím, jak můžeme tyto dva faktory vynechat. Myslím, že přímo souvisejí s tím, co musíme odborně posoudit, neřekl byste?“


    Ed Kowalsky koukal na kávovou sedlinu ve svém šálku, jako by se z ní snažil vyčíst budoucnost.


    „Samozřejmě, že to s tím souvisí, Anno,“ řekl nakonec. „Ale obávám se, že vám zapadly do vzorce, který jste si už vytvořila ve své hlavě z informací, jež jste viděla ve zprávách. Musíme být naprosto objektivní, to je naše práce.“


    Když jsem se ten večer vracela do svého malého pokoje v domě, který jsem sdílela se třemi dalšími dívkami, zastavila jsem se u prodejny s alkoholem a poměrně dlouho se dívala do výlohy.
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    Chloe


    „Chloe, kde jsou ty zprávy? Žádala jsem vás, ať mi je necháte na stole v půl jedenácté.“


    „Omlouvám se, Rachel. Trvá to trochu déle, než jsem předpokládala.“


    „Snažte se prosím dodržovat termíny. Neměla bych vám připomínat…“


    Chloe hořely tváře, jako by jí někdo nafackoval. Zaměřila svou pozornost na náplast, kterou měla Rachel na čele, napůl skrytou pod vlasy, a snažila se nerozplakat.


    „Omlouvám se,“ zamumlala za Rachelinými vzdalujícími se zády. Ta se otočila na podpatku a kráčela zpátky do kanceláře.


    Chloe se nikdy necítila tak uboze. Toužila, aby si mohla s někým promluvit o tom, co se děje, ale její otec musel letět pracovně do USA a matka ho doprovázela. Stále byli tak nerozluční. Chloe obvykle milovala, jak si byli blízcí, ale ta záležitost s Ewanem měla na svědomí, že vše, co si o vztazích doposud myslela, se zhroutilo. Vždycky předpokládala, že se jí přihodí to, co jejím rodičům, ale nyní zapochybovala. Možná, že všichni muži, které kdy milovala, by se na ni vrhli tak jako Ewan. Představila si na svém místě matku. Jak by se zachovala, kdyby ji nejprve někdo odmítl a pak fyzicky napadl… Myslela si, že když sebe samu přesvědčí, že to byl jen rituální obřad, tak jí to nebude připadat tak hrozné, ale nedokázala to. Musí to mít co do činění výhradně s ní.


    Podívala se na Paulu a doufala v povzbudivý pohled. Uvědomila si, že Paula by pro ni neriskovala krk, aby ji bránila, ale s povzbudivými pohledy a chápavě povytaženým obočím se dalo obvykle počítat. Avšak Paula se od okamžiku, kdy přišla do práce, hrbila nad svým stolem a hlavu měla skloněnou. Chloe se jí pokoušela zeptat, kam se včera odpoledne poděla, ale Paula se na ni velmi zvláštně podívala, jako by neměla ani tušení, s kým mluví a nač se ptá. Chloe to vyděsilo natolik, že jen řekla No, nevadí, teď jsi tu, nebo něco podobně hloupého, a vrátila se zpět ke svému stolu. Sarah vstala a přes celou kancelář odcupitala k dvojitým dveřím. Chloe jednala instinktivně, a tak vstala také a následovala ji. Rachel jí nemohla zabránit jít na záchod, ne?


    Na toaletách se na sebe podívala do zrcadla. Stopy na jejím krku rychle vybledly, ale když se podívala pořádně, viděla na kůži místa, která byla stále znatelná. Místa, kde Ewan tiskl své prsty. Žaludek se jí stáhl tak jako vždycky, když si vzpomněla na tu sobotní noc a na způsob, jakým se mu zamžily oči. Přemýšlela, jestli to měla někomu nahlásit. Dokázala si představit, co by jí na to řekla Amira, nebo dokonce její matka. Bála se ho – na to se pamatovala. Ale i přesto, malá část, za kterou se styděla, pocítila jisté vzrušení, že k ní choval natolik vášnivé city. A kromě toho, když už modřiny zmizely, začala uvažovat, jestli to bylo opravdu tak zlé, jak si pamatovala, nebo jestli přeháněla, jak bylo jejím zvykem. Matka jí vždycky říkala, aby se nenechávala tolik unášet svými pocity, aby se více hlídala. Mohla celou situaci vidět přehnaně? Ewan se s ní pokoušel několikrát mluvit, včera a dnes ráno, ale ona ho ignorovala. Cítila se o něco líp, že to byl on, kdo na ni pro změnu dotíral. Uslyšela, jak za zavřenými dveřmi v jedné z kabinek někdo zvrací.


    „Sarah? Jsi v pořádku?“


    Zvuk. Něco mezi zasténáním a povzdechnutím.


    „Sarah?“


    Dveře se otevřely, vyšla z nich Sarah a utírala si ústa toaletním papírem. Sarah byla vždycky plnější a tělo měla stále oblé, ale tvář vypadala vyzáble. A šedá kůže jí visela na vystouplých lícních kostech. Jako by někdo žehličkou vyžehlil její boubelatost.


    „Jsi v pořádku?“


    Sarah zavrtěla hlavou. „Ve skutečnosti ani moc ne,“ odpověděla potichu.


    „Co se to tam dneska ráno stalo?“


    Když Chloe přišla v devět hodin do práce, žaluzie v Rachelině kanceláři byly stažené. Amira jí řekla, že Sarah a Mark Hamilton jsou uvnitř s Rachel a Jamesem Ellisem, vedoucím personálního oddělení.


    „Snad zase neprobírali, že jsi ji strčila z toho břehu!“ Chloe oslovila Sarah, která sebou trhla, jako by ji někdo uhodil.


    „Ne, proboha to ne. To nemůže, protože bych na ni mohla podat žalobu za urážku na cti nebo tak něco. Ne, na té schůzce dnes ráno říkala, že jsem flákač, pořád chodím pozdě, stále jsem pozadu s prací a pokouším se schválně otěhotnět, protože mi vyhrožovala disciplinárním řízením.“


    „Ne, to neřekla!“


    „Ne, ne tolika slovy, ale ten náznak byl jasný. Naštěstí James z personálního má nějakou základní povědomost o tom, jak funguje biologie, a vyzdvihl, že není pravděpodobné, abych si jen tak vyčarovala těhotenství. A taky velmi důrazně upozornil, že by to pro ni nebylo zrovna snadné, kdyby se mě chtěla nyní zbavit, protože zákony, které ochraňují těhotné ženy, jsou velmi přísné.“


    „Takže ustoupila?“


    „Ne. Řekla, že se mnou nemůže pracovat, protože svou práci dělám špatně. A já jsem jí řekla, že mě diskriminuje, protože mám malé děti a taky proto, že jsem těhotná.“


    „Výborně.“


    „Ano, až na to, že tou dobou už jsem byla prakticky na pokraji pláče a ona řekla, že nemůže pracovat se zaměstnanci, kteří jsou tak přecitlivělí, že neunesou kritiku. Tak Mark Hamilton navrhl, že mě přesunou do jiného oddělení. Jako bych byla nějaký kus nábytku, co nikdo nechce. Upřímně Chloe, bylo to tak ponižující!“


    Zvedla hlas natolik, že skoro ječela, a její prsty se sevřely okolo Chloiných štíhlých zápěstí a nepříjemně jí připomněly způsob, jakým jí Ewan svíral krk v sobotu večer. Sarah byla obyčejně tak tichá.


    „Nemáš ponětí, co je s Paulou?“ zeptala se Chloe, aby změnila téma.


    To, že zástupkyně vedoucí předešlé dopoledne bez vysvětlení opustila pracoviště, ji hluboce zmátlo, ale když si o tom pokoušela promluvit s Charliem nebo Amirou, zamračili se na ni, jako by nebyla normální, že se o tom vůbec zmiňuje. Charlie měl za to, že jí bylo zle, zatímco Amira ucedila jen: „To není naše starost, že?“ Zdálo se, že ani jeden z nich se nepozastavil nad tím, jak to bylo neobvyklé. Dokonce i když v pauze na oběd přišla Rachel, ztropila kvůli Paulině nepřítomnosti scénu a pověřila Chloe, aby ji okamžitě sehnala, Charlie a Amira od svých stolů skoro ani nevzhlédli. Odůvodnili to tím, že mají moc práce, ale později je viděla, jak spolu stojí u výtahů a o něco se přou. Tolik zaneprázdněni zase být tedy nemohli.


    „Vůbec netuším,“ řekla Sarah. „Možná, že trpí nějakým druhem posttraumatického šoku po tom incidentu na lanovém mostě. Jsem překvapená, že se všichni zatím ještě drží, protože atmosféra tady je fakt na houby.“


    „Ale i přesto, jsi OK?“ zeptala se Chloe. „Mám na mysli miminko a všechno, co s tím souvisí?“


    K jejímu zděšení jí Sarah zakryla rukou pusu, jako kdyby řekla něco nepatřičného.


    „Bože, omlouvám se, ale všechno je v pořádku, že jo?“ zeptala se Chloe poplašeně. „Řekla jsem něco nevhodného?“


    Když Sarah konečně promluvila, zněla jako ze záhrobí.


    „Ne, nedělej si starosti. To jen, že jsi první člověk, kterého skutečně zajímá, jak se mi daří. Víš, tak si nějak přeju, aby mě Rachel vyrazila. Je to strašný pocit, když víš, že tě všichni nenávidí. Dokonce i Charlie.“


    To Chloe připomnělo hádku, které byla svědkem mezi Charliem a Amirou. Chtěla se zrovna Sarah zeptat, jestli neví, co se mezi nimi děje, když se dveře na toalety prudce otevřely. Rachel přikráčela na svých vysokých podpatcích. Klik klak, klik klak.


    Chloe okamžitě vyschlo v krku.


    „Chloe, předpokládám, že už jste s těmi reporty hotová?“


    „Jen jsem… šla na záchod,“ řekla Chloe a poníženě se vrátila na své místo.


    Dokončila ty děsivé reporty s vědomím, že je stejně bude muset přepracovat – Rachel už na nich nějakou tu chybu najde. Přihlásila se do své e-mailové schránky, která obsahovala 73 nových zpráv. Cítila se sklesle. Nikdy nebyla příliš horlivá a vždycky si představovala, že ji bude život zahrnovat příležitostmi. Zatím to vypadalo spíš naopak.


    Ale při představě, že po všech těch letech studií bude sedět za stolem v demoralizovaném prostředí a vyřizovat sedmdesát tři e-mailů, které se zabývají podněty v oblasti zdraví a bezpečnosti, novými pravidly v kantýně, obsahují dotazy z účtárny, z personálního a IT oddělení, náhle se jí zmocnila panika. Podívala se na Paulu a otřásla se: letmý pohled na nepřívětivou budoucnost. Chloe se snažila odsunout tyto morbidní myšlenky stranou. Obvykle bývala tak pozitivně naladěná! Pravidelně posílala na sociální sítě emotikony vděčnosti, ale ta skličující atmosféra v kanceláři (Sarah ji nazvala na houby) do ní pronikala. Na Ewana, který seděl o dva stoly dál, se ani nepodívala, ale přesto si byla vědoma každého jeho pohybu, každého jeho nadechnutí, ťukání propisky o desku stolu, když někomu volal a čekal, až mu to zvedne. Přiměla se soustředit na monitor a začala procházet nekonečné e-maily, dokud se její oči nezastavily u povědomého jména. Gill Marshová. Zdravím zelenáče! bylo napsáno v kolonce předmět. Byla to přezdívka, kterou jí Gill láskyplně přidělila, když ji přijala jako nováčka, ne dlouho potom, co opustila univerzitu. Nyní už v ní nevyvolávala ten vřelý pocit. Místo toho cítila, jak se jí zmocňuje znepokojení. Jen píšu, abych se zeptala, jaký byl víkend. Nějaké drby, které bych měla vědět? Chloe se porozhlédla po kanceláři a měla pocit, že ji všichni pozorují. Protože věděli, co udělala. I když samu sebe ujišťovala, že ostatní mají na práci své vlastní věci, nemohla se zbavit pocitu, že ji soudí. To není moje vina, chtěla jim odpovědět. Je mi teprve čtyřiadvacet.


    Rozhodla se, že na ten e-mail neodpoví. Už toho pro Gill udělala dost a víc už udělat nemohla. Problém byl v tom, že měla být Gill vděčná – za to, že jí nabídla práci na plný úvazek, že ji vzala pod ochranná křídla a že na ni byla milá, dokonce i na začátku, když dělala všechno špatně. Gill byla ten druh nadřízené, která je trpělivá, chápavá, taková, kterou by si zasloužil na začátku své kariéry každý.


    Když na ni občas byli ostatní naštvaní, že dělá chyby, zastávala se jí a udělala si na ni čas ve svém nabitém programu, aby ji učila a vysvětlila, jak si zorganizovat pracovní dobu a vyrovnat se s kritikou, aniž by si ji brala příliš osobně. Navzdory věkovému rozdílu by se vztah mezi nimi dal nazvat přátelstvím. Chloe byla pobouřená, když Gill tak náhle a okamžitě propustili, a byla naštvaná i kvůli sobě samotné. Takže když na ní Gill začala vyzvídat drby, Chloe to ani v nejmenším nevadilo. Domnívala se, že si Gill takové zacházení nezaslouží. Cožpak všechny velké klienty, se kterými pracovali, nezískali díky Gill? Nezavedla všechny ty systémy právě ona? A tak když Gill navrhla, že by nějaký drobný prohřešek mohl způsobit, že by Rachel skončila ve zkušební době, nemusela Chloe moc dlouho přemlouvat.


    Změnit čas schůzky na tabulce, aby ji Sarah zmeškala, byla hračka, ale Chloe se cítila skutečně vinna, když viděla, jak to Sarah naštvalo a jak moc jí za to Rachel vynadala. Rozdrtit projímadlo a smíchat ho s cukrem byl Gillin nápad.


    „Jen trošku,“ řekla, když si zašly na skleničku po práci, a předala Chloe platíčko tabletek. „Neboj, nikomu to neublíží, a věci se dají do pohybu.“ Zcela zjevně Chloe dobrou práci neodvedla, když promíchala projímadlo s cukrem, protože chudák Charlie si to odskákal úplně sám. Ale Gill měla pravdu, nemělo to dlouhodobé následky a za pár hodin byl zase v pořádku. Gill nechala Chloe, aby vymyslela, jak znepříjemnit jejich společný teambuildingový víkend. Vsadím se, že pojede i Mark Hamilton, napsala Gill v e-mailu. Využije jakoukoli záminku, aby se dostal od své ženy. Takže je to skvělá příležitost udělat nějakou malou sabotáž, aby bylo zřejmé, že Rachel to nemá pod kontrolou. Prostě měj oči otevřené, abys vymyslela nějakou lumpárnu.


    Ta záležitost s jisticím lanem byl momentální, šílený nápad a samozřejmě se ukázalo, že to byla strašná chyba. Když si uvědomila, jak je jednoduché povolit popruh na karabině, kterou byl připevněný k postroji, ani na chvilku ji nenapadlo, že by tím mohla někoho ohrozit. Tehdy byla tak naštvaná na Ewana, že se rozhodla, že ho trochu vyděsí, srazí mu hřebínek – možná ho i trošku poníží. Když vyšplhala na první věž, kde byli všichni ve veselé náladě a pomáhali si navzájem nahoru, všimla si, že jisticí lano visí z vrchního drátu a čeká, než ho k někomu připevní. Tehdy ji to nenapadlo. Věděla, že Ewan je předposlední, protože ho viděla stát v řadě, než začala lézt nahoru, a tak počítala, raději dvakrát, aby se ujistila, že má ten správný konec. Jak mohla vědět, že si s Paulou na poslední chvíli vymění místa? Chloe nevěděla, co znamená výraz mít srdce v krku, dokud nestála na druhé věži. Vyděšeně sledovala, jak chudák Paula vrávorá uprostřed lanového mostu.


    Žaludek měla stažený hrůzou a v duchu přísahala, že pro Gill už nebude odvádět špinavou práci. Ale potom, během orientačního závodu, nastal okamžik, kdy vyšla na paseku a zpozorovala, že Sarah spí a Rachel je k ní otočená zády. Nemohla odolat. Jedno malé postrčení. Dokonce by se to ani tak nedalo nazvat, spíš takové plácnutí, a spadne dolů. Chloe jí nechtěla ublížit, dokonce ani nevěděla, že tam jsou kameny. Myslela jedině a pouze na to, jak ponížit Rachel. Najdou ji rozpláclou v blátě jako žábu!


    To bude Ewan koukat!


    Ale ani to nedopadlo podle plánu. Rachel si poranila hlavu a Chloe se jednu chvíli bála, že je skutečně mrtvá.


    Už toho bylo dost. Chloe chápala, proč se její bývalá šéfová cítí ublíženě, a byla by štěstím bez sebe, kdyby viděla, jak se Gill triumfálně vrací poté, co se Rachel rozpadlo oddělení pod rukama. Ale svou troškou do mlýna již přispěla. Dva lidé si kvůli ní ublížili a s tím už nechtěla mít nic společného.


    Navíc ji Gillino chování začínalo trochu děsit. Navenek předstírala, že je vše v pořádku, jako by byla zaplavena nabídkami a jen si dávala načas, aby se rozhodla, kterou přijmout. Ale Chloe dokázala číst mezi řádky a poznala, že potenciální zaměstnavatelé u jejích dveří nestáli. Nikdo nemohl vinit Gill z toho, že se na Rachel zlobí. Ale ona jí byla posedlá a něco na tom bylo až děsivé.


    Kéž by si mohla o tom všem promluvit s Ewanem!


    Rychle naťukala e-mail: Zajdeme si po práci na pivko do Blue Posts? Ale potom se jí v hlavě vybavila jeho tvář, která se nad ní naklání v hotelovém pokoji v Derbyshire, s rukama kolem jejího krku, a tak rychle zmáčkla delete. Cítila se osaměleji než kdykoli předtím.


    S tíživým pocitem se Chloe vrátila zpět k vyřizování hromady nezodpovězených e-mailů. Dveře do hlavní kanceláře se zprudka otevřely a vešel Mark Hamilton. Vyskytoval se tu tak vzácně, že Chloe zpozorněla, zvláště když se zastavil u Amiřina stolu. Amira přikývla, odstrčila svou židli a následovala ho ke dveřím Racheliny kanceláře. Mark jednou zaklepal a vešel dovnitř, s Amirou v patách. Zevnitř se ozývaly zvýšené hlasy. Chloe se setkala s očima Sarah, která skoro nepostřehnutelně pokrčila rameny, jako by chtěla říct Já taky nevím, o co jde.


    O pár minut později se záhada ještě více zamotala, když se dveře opět rázně otevřely a objevila se Rachel, která vypadala nezvykle vyvedená z míry.


    „Charlie, na slovíčko.“


    Charlie? Co přijde teď?


    Charlie vydechl tak dlouze, že se jeho dech nesl přes celou kancelář, potom se pomalu postavil a za chvíli taky zmizel v Rachelině kanceláři. Chloe se snažila opět zachytit pohled od sousedního stolu, ale Sarah se odvrátila, když kolem ní Charlie procházel. Chloe ji litovala. Je to velmi nepříjemné, když ztratíte svého spojence. Hlasy v kanceláři neutichaly a nyní se dveře opět otevřely a v nich stála Rachel, mrtvolně bledá.


    „Paulo, můžete se k nám připojit, prosím?“


    Chloe otočila hlavu k Paulině stolu. Čekala, že vyskočí na nohy jako obvykle. Ale zástupkyně vedoucí se ani nehnula. Upřeně koukala na svůj monitor tím zvláštním způsobem, kterým se tvářila celý den. Něco bylo velmi špatně.


    „Paulo, slyšela jste mě? Žádám vás, abyste šla do mé kanceláře.“


    Paula se stále ani nehnula, jen se vytrvale dívala na obrazovku počítače, jako by hrála nějakou videohru a oni – Rachel, Chloe, Amira a dokonce i Mark Hamilton – byli jen postavičky v oné hře, nikoli skuteční lidé.


    „Paulo?“


    Poprvé Chloe zaznamenala v Rachelině hlase zaváhání a překvapilo ji, že cítí slabou lítost. Bylo to divné, až znepokojující, že se Paula odmítá zúčastnit.


    Několik vteřin postávala Rachel ve dveřích kanceláře, jako by si nebyla jistá, co má dělat. Paulin výraz se vůbec nezměnil, vůbec nic neprozradil.


    Ticho se táhlo přes celou kancelář jako elastická guma a hrozilo, že praskne.
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    Sarah


    „Zkrátka jim budeš muset říct, že je nemocný. Pochopí to.“


    „Zbláznil ses? Včera kvůli mně svolali schůzi, aby přišli na to, jak se mě zbavit. Jestli dostanu padáka, nebudu mít žádnou mateřskou, žádný peníze, nic. A nikdo mě nezaměstná, když jsem teď těhotná. Takže pokud ti najednou nezvýšili plat, abys nás všechny uživil, budeš to ty, kdo si bude muset vzít den volna.“


    „Ale já toho mám dneska strašně moc na práci… Ach jo, zatraceně. Tak dobře, ale říkám ti, Sarah, raději se nevracej domů, než abys přišla v takovém stavu jako včera.“


    Oliver se na ni upřeně díval, jako by si sama vybrala, že ji v práci šikanovali a že je její místo v ohrožení. Potom se nad ní slitoval.


    „Pojď sem.“ Otevřel náruč a ona se mu do ní s vděčností stulila a přála si, aby se mohla vtěsnat do jeho hrudníku a být na chvíli někým jiným, protože být sama sebou ji unavovalo.


    „Mami, zůstaň tady.“ Sam vylezl z postele a sevřel ji zezadu, svou horkou tvářičku jí přitiskl na záda.


    „Vrať se zpátky do postýlky, zlatíčko. Dneska s vámi zůstane tatínek.“


    „Nechci tátu. Chci tebe.“


    Sam se rozplakal. Slzy se mu koulely po tvářích a ona cítila, jak jí vlhnou záda jediné čisté halenky, kterou dokázala dnes ráno najít. Snažila se mu vysvětlit, že potřebuje jít do práce, ale jeho vzlykání se stupňovalo, což rozplakalo také Joea. Když konečně opustila dům, pláč synů ji pronásledoval přes půlku ulice.


    Před budovou, ve které sídlila jejich kancelář, zaváhala, zdráhala se projít hlavními dveřmi. Už nyní jí srdce bilo až příliš rychle a v ústech měla podivnou pachuť. Strach. Když spěchala k výtahům, recepční na ni zírala nepřítomným pohledem. Nohy jí připadaly tak těžké, jako by za sebou táhla závaží, a vše uvnitř na ni křičelo, aby se otočila a vrátila zpět ke své rodině.


    Napůl očekávala, že najde kancelář prázdnou. Paula byla včera v takovém podivném stavu, že si Sarah myslela, že nemá daleko ke zhroucení. A co se to dělo s Charliem a Amirou? Nebo s Ewanem a Chloe, když už jsme u toho? Ale když dorazila do pátého patra, všichni byli na místech. Možná se obávali následků své absence více než zdejší přítomnosti.


    Sarah se ztěžka posadila na židli a snažila se na nikoho nedívat. Napětí v kanceláři by se dalo krájet. Cítila ho v nosních dírkách i jak se jí tlačí do očí. Právě začala počítat, kolik týdnů jí zbývá, než odejde na mateřskou, když se k ní přes stůl naklonila Chloe.


    „Jak ti je?“ zašeptala.


    Sarah to potěšilo. Chloe se velmi snažila najít si nové přátele od té doby, co se něco mezi ní a Ewanem pokazilo. Sarah asi tušila, co se přihodilo, ale věci byly už tak dost špatné, než aby vymýšlela scénáře, které se možná ani nestaly.


    „Je mi fajn, až na to, že se cítím úplně na hovno.“


    „Aha, no jo.“ Chloe měla výraz někoho, kdo chce přeskočit všechny detaily, aby se dostala k něčemu zajímavějšímu. A opravdu. „Hádej, kdo je uvnitř?“


    Chloe ukázala hlavou k prosklené Rachelině kanceláři, kde byly žaluzie pro jednou opět stažené a skrývaly, co se tam děje.


    Sarah pokrčila rameny.


    „Mark s Rachel,“ informovala ji Chloe. „Když přišel, vypadal velmi vážně. Myslíš, že by jí mohl dát padáka?“


    Pocítila záblesk naděje, ale nechtěla se radovat předčasně.


    „Nemyslím, Chloe. Možná jí s něčím radí, potřebuje to.“


    Chloe vypadala zklamaně. „Kéž by ji vyrazil, protože zničila tohle oddělení. Bývala tu přece taková zábava, nebo ne?“


    Sarah o tom přemýšlela. Byla zábava pracovat pod Gilliným vedením? Zcela jistě to tu bývalo více harmonické a méně stresující. Ale zábava?


    Dveře od Racheliny kanceláře se otevřely a vyšel z nich Mark, následován samotnou Rachel.


    Markova tvář ztratila výraz strojené dobrosrdečnosti, kterou si držela po celý víkend v Derbyshire. Odložil volnočasové oblečení a byl ustrojen v saku a kravatě. Opět z něj vyzařovala autorita, kterou v Derbyshire postrádal. Rachel vedle něj vypadala jako trpaslík.


    „Prosím, můžete se všichni shromáždit, jak nejrychleji to půjde?“


    Dokonce i jeho hlas od víkendu zesílil a odrážel se od šedých laminátových stolů a počítačových obrazovek, jejichž personalizované spořiče poskytovaly jediný náznak osobitosti v jinak anonymním kancelářském prostředí. Obrázek Ryana Goslinga (Amira), bílá písečná pláž v Thajsku, s palmami a barevnými dřevěnými loďkami (Chloe), dvě baculatá batolata s pusinkami špinavými od čokolády, která se pyšně usmívala, jako by jejich žravost byl úspěch, ze kterého se radovala (Sarah).


    Sarah se neochotně zvedla. Ač její těhotenské bříško bylo stěží viditelné, když se smíchalo s kily, které nabrala od svého posledního těhotenství, cítila se obtěžkána únavou, jako by z ní to miminko vysávalo veškerou energii. Toužila být doma, ležet na pohovce se Samem a sledovat kreslené seriály, oba zabalení do měkoučké vlněné deky, která obyčejně čekala složená na područce gauče.


    Ale zvědavost ji popohnala od jejího stolu. Říkala si, jestli nakonec neměla Chloe pravdu a Rachel nedostane přede všemi padáka? Koneckonců, když je Mark takto zničehonic svolal naposledy, Gill dostala výpověď a Rachel přebírala její místo. Zachytila Charlieho pohled. Svěsil koutky úst, jako by říkal nevím, ale asi to nebude žádná dobrá zpráva. No, aspoň že ji bral zase na vědomí.


    „Dobře,“ řekl Mark, když se všichni shromáždili. Napůl seděl na rohu Paulina stolu. Jedna jeho černá, kožená, lehce zašpičatělá bota byla pevně položena na zemi, zatímco druhá se houpala pár centimetrů nad ní. Zvedl ruku, aby se poškrábal na nose, a odhalil tak kousek opáleného zápěstí, posetého pihami a jemnými zlatavými chloupky. Zápěstí zdobily obrovské stříbrné hodinky.


    „Nehodlám chodit kolem horké kaše. Myslím, že jsme si všichni vědomi toho, že taková atmosféra, která tu nyní panuje, je nežádoucí. Víkend v Derbyshire vás měl naučit, abyste pracovali společně jako tým, ale spíše se zdá, že vás rozdělil. Rozumím tomu, že mnoho z vás bylo věrných Gill a období po jejím odchodu bylo pro vás obtížné, ale jste profesionálové. Společnost, která vám vyplácí mzdu, očekává vaši plnou loajalitu. Rachel byla přijata z konkrétního důvodu – má zvýšit produktivitu a zisk oddělení, aby se vyrovnalo zbytku firmy. Myslíte si snad, že je tohle charita?“


    Když tu překvapivou otázku položil, díval se Mark přímo na Chloe. Měla na tváři výraz, jako by dostala facku. Úlekem měla pusu ve tvaru dokonalého o a opět ji zavřela až tehdy, když jeho nepříjemný pohled změnil směr a zpražil jím zbylou společnost. Ostatní se nepohodlně kroutili, upírali zrak na své boty nebo někam za Markovu hlavu. Vše bylo lepší, než mu pohlédnout přímo do očí a zodpovědět jeho otázku. Sarah cítila, jak se zmenšuje, když ji přejel pohledem.


    „S Rachel jsme spolu dlouho hovořili a oba souhlasíme, že je pro ni nemožné, aby zavedla změny, kvůli kterým sem byla přivedena, do praxe, pokud za sebou nebude mít podpůrný tým, který bude na sto procent věrný a obětavý. Nemám v úmyslu vybrat jednotlivce tady a teď, ale jsou jistí zaměstnanci, kteří jsou přinejlepším na překážku a přinejhorším k ničemu – a dovolte mi, abych to řekl zcela jasně: Takové chování nebudeme tolerovat. Rachel je vysoce kvalifikovaná manažerka, která má za sebou znamenité výsledky. Je pro nás velkým štěstím, že ji tu máme, a kdokoli, kdo s tím má problém, tomu doporučuji, aby si začal hledat práci jinde.“


    Znovu si je postupně všechny prohlédl a Sarah opět cítila, jak se pod pohledem jeho očí zmenšuje. Byla jednou z těch, o kterých teď mluvil?


    Mark vypadal, že je spokojen s tím, co právě pronesl, a pokračoval: „Včera jsem přišel s pevným odhodláním, že provedu zásadní změny, ale Rachel mě přesvědčila, abych vám dal ještě jednu šanci. Věří, a já ji v tom podporuji, že je potřeba, aby se pročistil vzduch někde na neutrální půdě, mimo kancelář. A tak se nakonec velkoryse nabídla, že uspořádá schůzku zítra ráno ve svém vlastním domě, který není odsud daleko. Normálně bych nedovolil několikahodinovou absenci uprostřed pracovního dne, ale myslím, že toto jsou mimořádné okolnosti.


    Po víkendovém debaklu velmi důrazně navrhuji, abyste si všichni vzali na zbytek dne volno a večer popřemýšleli nad nezbytnými změnami, které je potřeba provést. Nechci, abyste hledali výmluvy a stěžovali si. Chci slyšet pozitivní návrhy, aby se toto oddělení vzpamatovalo a zvýšilo svůj výkon v souladu se zbytkem společnosti. Tohle bude vaše poslední příležitost. Jestliže se nejste schopni sladit v tým, bude potřeba provést náležité změny.“


    Mark se ještě jednou rozhlédl kolem sebe a potom vyšel z kanceláře. Sarah si nedovedla představit, že tento tvrdý a rozhodný muž se ještě nedávno pustil přes lanový most a nechal se v rámci hry přirovnat ke květině nebo k domácímu mazlíčkovi.


    Otočila se, aby viděla, jak zareagovala na jeho proslov Rachel, ale zahlédla jen její záda, než se za ní zavřely dveře kanceláře. Vyhledala pohledem Charlieho. Ten si prohlížel své předloktí a třel si hlubokou ránu, kterou měl celý víkend zalepenou náplastí. Nyní byla pokryta strupem a tmavými kapkami krve. Jak ho tak pozorovala, otřásla se, ale ne kvůli kapičkám čerstvé krve, které se objevily tam, kde si ránu rozškrábal, ale kvůli výrazu v jeho tváři. Všechny rysy, které utvářely jeho obličej, se zdály smazané, jako by byl vrácen zpátky do továrny a přenastaven. Upřeně se díval na paži a škrábal si ránu znovu a znovu, dokud neměl čerstvou krev rozmazanou na bledé kůži v červených šmouhách.
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    Anne


    Sleduji ho ve zprávách. Moc se nezměnil. Pořád je stejně sebevědomý, snad dokonce i o něco víc. Ale je to sebevědomí, které nabyl díky svému uznání, ne prací na sobě samém. Před kamerou se chová přirozeně, což není příliš velké překvapení, protože už roky pravidelně vystupuje v médiích jako odborník. Vlastně desetiletí. Ví, jak zapůsobit, a také ví, jak říct pokazili jsme to, aby to neznělo jako přiznání viny, ale jako upřímné shrnutí obtížné situace. Možná jsme nedospěli ke správnému závěru, ale našim postupům a motivům nelze nic vytknout.


    „Nikdo to nemohl tušit,“ říkal. „Shromáždili jsme všechny poznatky a na základě jejich intenzivního vyhodnocení jsme profesionálně posoudili žádost v nejlepším zájmu dítěte – což bylo asi tak vše, co by kdokoliv za daných okolností mohl udělat.“ Když hovoří, dívá se přímo do kamery a význam jeho slov je jasný: někdy vyhrajete, jindy prohrajete. Co s tím naděláte?


    „Neřekl byste tedy, že vaše rozhodnutí bylo špatné, profesore?“ zeptal se reportér.


    Dan Oppenheimer vrtí hlavou a napůl se usmívá, jako by říkal: „Vím, že máte hrát ďáblova advokáta, ale no tak, přece…“


    „Musíte pamatovat na to, že tehdy byla jiná doba. Naše poznatky z dětské psychologie a to, jaký vliv má trauma v raném věku na psychiku dítěte, se od té doby značně změnily. Zcela zjevně jsme také bojovali proti obrovským omezením. Chtěli jsme dát tomu dítěti tu nejlepší příležitost, aby vedlo dobrý a normální život. Do tohoto okamžiku jsem byl přesvědčen, že přesně to jsme dokázali. A abychom to mohli udělat, museli jsme učinit rozhodnutí velice rychle.“


    „Bylo by správné tvrdit, že díky tomuto případu jste si vybudoval kariéru?“ zeptal se reportér. „Díky knize, kterou jste napsal na Stanfordu – Chlapec, který žil dole (a dívka, která ho tam držela) – jste se ocitl v akademickém světě na výsluní. Není to stále ještě nejprodávanější odborná publikace?“


    „Ve Státech,“ pokrčil Dan skromně rameny. „Ale víte, vyzdvihl bych, že jsem následně poté publikoval mnoho dalšího materiálu, ve kterém jsem se zabýval jinými oblastmi.“


    Reportér se nenechá odbýt. „Zmíněná kniha vám zajistila reputaci a nyní se ukazuje, že vy a…,“ podívá se do svých poznámek na stole před sebou, „… profesor Kowalsky jste udělali špatné rozhodnutí, když jste rozhodli pro rychlou adopci do zámoří. Došlo k ohrožení lidí a ke strašným událostem v Anglii, které můžeme nyní sledovat ve zprávách.“


    „Jak víte,“ říká Dan a všechny náznaky nadhledu už z jeho výrazu zmizely, „profesor Kowalsky byl hlavním psychiatrem tohoto případu. Součástí týmu byla i další mladší akademička, která se podílela na celém procesu posouzení.“


    Osamělá ve svém obýváku, stále oblečená v kalhotách na běhání a s šedivějícími vlasy, staženými z obličeje černou silnou čelenkou, cítím, jak mi v těle ztuhl každý sval. Tak tohle je konečně ono? Ten moment, kdy mě zbaví masky? Kdy se konečně ukáže moje účast? Na jednu stranu mám strach, ale na druhou stranu po tom moc toužím.


    „Nemyslím si, že by bylo něčemu prospěšné, kdybych nyní prozradil její jméno. Byla to tehdy mladá žena, krátce po promoci, a já vím, že ten případ shledala… velmi emocionálně náročný.“


    Rázně jsem se nadechla.


    „Samozřejmě, a protože profesor Kowalsky již zemřel, jste jediný, kdo nám může prozradit, co se tehdy odehrálo. Možná byste mohl pomoci divákům doma, aby si o tom dítěti udělali představu. Profesore Oppenheimere, chci tím říct, že vy jste tu adopci odsouhlasil.“


    „Víte, Brade, musíte chápat, že tu mluvíme o velmi malém dítěti, jehož osobnost ještě není zcela utvořená. Ale mohu vám říci, že se jevilo jako chytré děcko, které se rychle naučilo projevit empatii a lítost a utvářet si vztahy s jinými lidmi. Navzdory těm strašným věcem, které se staly v jejich domě, neprojevovalo žádné nepřátelství a překvapivě málo agresivity.


    Nakonec, jak víte, to byl profesor Kowalsky, kdo měl poslední slovo a kdo rozhodl. Měl nejvíce zkušeností a já jsem teprve začínal. I když musím přiznat, že se tam vyskytlo několik momentů, které naznačovaly nebezpečí. Přesto jsem se přikláněl k jeho rozhodnutí.“


    Křečovitě svírám dálkový ovladač. Úplně poprvé mi dochází, že zde není žádná možnost nápravy, žádná možnost uvést věci do pořádku. Ed Kowalsky je mrtvý – podlehl silnému krvácení do mozku po slušném sportovním výkonu v cyklistickém závodě veteránů. Ta ironie nikomu neunikla. K všeobecnému překvapení nakonec nevyužil senzační případ Domu hrůzy k tomu, aby ho zpeněžil, ale posloužil mu, aby si upevnil své postavení na univerzitě. Ve skutečnosti si myslím, že mu chyběla ctižádost. Líbilo se mu být vekou rybou v malém rybníčku. Líbilo se mu, když ho kancléř a vicekancléř zvali na večeře do golfového klubu a označovali ho jako jednoho z klenotů na univerzitní koruně. A myslím si, že se nikdy zcela nevzpamatoval z toho, jak raketový úspěch měl Dan Oppenheimer. Ed samozřejmě publikoval své vlastní poznámky týkající se případu, a všechny byly dobře přijaty, ale ani jedna publikace z něj neudělala celebritu, jejíž sláva by překročila úzké zdi univerzity. Kdysi jsem si myslela, že jsem byla jediná, komu zůstaly šrámy po případu Dítěte L, ale po Edově smrti jsem viděla, že tomu tak nebylo.


    Ed mi umožnil dosáhnout na pozici, kterou nyní zastávám.Dokud žil, snila jsem o tom, že budou spolu s Oppenheimerem předvoláni, aby se ze svého konání zodpovídali. A nyní, když k tomu konečně došlo a je k dispozici pouze Oppenheimer, uvědomuji si, že se tak nestane. Nic nemůže zdiskreditovat profesora Dana Oppenheimera, protože všechny ty roky úspěchů a slávy samy vytvořily jeho vlastní důvěryhodnost, bez ohledu na to, co se stalo předtím.
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    Rachel


    Rachel se cítila nervózně, jako kdyby svůj dům připravovala pro potenciálního kupce, a ne jako nadřízená, která hostí svůj vlastní tým. Kritickým okem přelétla celou kuchyň, stěnu se zářivě bílými skříňkami, jejichž vysoký lesk udržovaly šikovné úchytky. Přesně tak, jak si to představovala, když se poprvé setkala s designérem.


    „Ne, musí to být čisté,“ trvala na svém, když navrhl, že rozsáhlou plochu bílé barvy naruší podivnými černými cákanci, strukturovanou povrchovou úpravou, nebo dokonce jemnějším odstínem v barvě slonovinové kosti. Byl zklamaný, když si trvala na svém, ale on si neprožil to, co ona. Nevařil v kuchyni tak malinké, že se zdálo, že vás stěny spolu se skříňkami z imitace dřeva rozmačkají, když jste stáli na židli a míchali na sporáku pečené fazole. Nezažil neustálou nepřítomnost rodičů, kvůli které váš bratr přišel o veškerou sebeúctu a začal na špinavých záchodech šňupat jakýsi šedý prášek, což znamenalo, že jste se museli neustále starat o svou sestru, i když byla jen o dva roky mladší než vy… Kdybyste měli podobnou zkušenost, taky byste chtěli žít na místě, kde je čisto, hodně světla a patří jen vám.


    Rachel milovala svůj domov. Když se sem s Ronanem přišli poprvé podívat, bylo to tu rozdělené na garsonky. Ronana odradilo uspořádání a nakyslý zápach, který se linul z osobních věcí dřívějších nájemníků, kterými překypoval chatrný nábytek. Myslel si, že to je příliš malé. Jeho kolegové z investiční banky bydleli v podkrovních bytech s výhledem na řeku nebo v honosných vilách v Kensingtonu nebo Notting Hillu, proto pomýšlel na něco atraktivnějšího. Ale jakmile zastavili na konci řady bílých terasovitých georgiánských domů v Islingtonu a ona uviděla tu dokonalou symetrii tří vysokých oken v každém z pater a široké schody, které vedly k půvabným dveřím, věděla, že tu chce bydlet.


    „Strhneme všechny vnitřní zdi a místnostem navrátíme jejich původní velikost,“ řekla a přitom zaklepala na omítku. Čekala, jestli se ozve dutý zvuk, který značí, že se jedná o příčku.


    „Ani potom to nebude dost velké,“ namítal. „Hledáme rodinný dům, to byl náš požadavek.“


    Tím jí chtěl kousavě připomenout, že se dohodli, že spolu budou mít děti, ale Rachel těhotenství pořád odkládala. Vždycky bylo ještě něco, čeho chtěla v kariéře dosáhnout, než se rozhodne, že si dá pauzu. Ronan věděl, že by nemělo cenu říkat jí, že pracovat nepotřebuje. Zatímco si nebyl úplně jistý, odkud Rachel pochází – nikdo to nevěděl, o tom se ujistila – bylo mu jasné, že když pro vše, co máte, musíte usilovně pracovat, nevzdáte se bez boje. Když vás práce zachránila, dlužíte jí věrnost.


    „Prostor není problém,“ ubezpečil ji realitní agent, který tušil naději na provizi. „Polovina domů v téhle ulici se rozšířila do suterénu a přidali nástavbu v podobě jednoho nebo dokonce dvou poschodí. Vyhloubíte zadní část a přidáte tolik oken, kolik budete chtít, abyste získali hodně světla. Většina domů má dole kuchyň a pod ní někdy dokonce i tělocvičnu, místnost s domácím kinem nebo bazén.“


    Poslechli ho a přesně to udělali. Když bylo vše hotovo, dokonce i Ronan musel připustit, že měla pravdu. Dvě prostorná horní podlaží s okny od podlahy až ke stropu doplnila kuchyň, která se nacházela nyní v suterénu. Proudilo do ní světlo okny, která nabízela výhled do nově zřízené zahrady v zadní části. Pod ní zřídili tělocvičnu, saunu a koupelnu. Protože se zde nedalo počítat s přirozeným světlem, Rachel se rozhodla, že tu navodí atmosféru připomínající jeskyni, prostřednictvím podlahy z přírodní černé břidlice a zdí obložených tmavým hrubým kamenem. Vestavěný prvek na jedné ze zdí vytvořil dojem vodopádu. Čirá voda stékala po obložení dolů, jakoby po skále v podzemí. Nízkoenergetické žárovky zabudované v obložení poskytovaly jediný zdroj světla v místnosti a záměrně přispívaly ke klaustrofobické atmosféře. Rachel nejprve byla proti, aby se tam postavila tělocvična, protože se bála, že to nebude v souladu s georgiánskou elegancí, která panovala ve zbytku domu. Ale nyní zde dole v šeru, v útrobách svého krásného domu, trávila hodiny na běžeckém pásu a užívala si pocit, že je od všech a všeho odříznutá. Potom se svlékla, chrstla vodu na uhlí a lehla si na dřevěnou lavici v sauně, aby vypotila všechnu špínu a nečistoty. O dvacet minut později se vynořila osvěžená a znovuzrozená.


    Nezáleželo na tom, kolik stresu ten den prožila. Když prošla vchodovými dveřmi do široké chodby s podlahou z masivních prken a se schodištěm, které se jemně zatáčelo nahoru do prvního patra, cítila, jak napětí mizí. Zdálo se tedy přirozené, když se nabídla, že se tahle záchranná porada zaměstnanců uskuteční u ní doma. Ze zkušenosti věděla, že na pracovišti se dá atmosféra pročistit jen velmi málo, protože všudypřítomná kancelářská politika a hierarchie si vždy najde způsob, jak se vloudit do každé konverzace. Původně nechtěla jet na víkend, který je měl stmelit, ale doufala, že se tam vyřeší problémy, které ve svém oddělení mají, a že se oddělí zrno od plev, takže ti, kteří zůstanou, se vrátí zpátky usměrnění a naplnění novou energií. Ale to se nestalo, protože od samého počátku se ve vzduchu vznášelo něco znepokojivého. Rachel se snažila na každého naléhat, aby udělala na Marka dojem, ale atmosféra se zdála být čím dál nepříjemnější.


    Rachel stála nohama na zemi. Když pocházíte z takového prostředí jako ona, velmi brzy se naučíte, že jen to skutečné a hmatatelné má nějakou cenu: na nic jiného se nedá spoléhat. To, že ji někdo strčil do zad, když stála na břehu potoka, si nevymyslela. Ale mohla si být zcela jistá, že v podtextu byl zlý úmysl? Nejistota byl stav, se kterým Rachel nedokázala žít.


    Zákeřná kancelářská politika se na ní začínala podepisovat. Rachel musela vždy o všechno bojovat, a tak pro ni bylo přirozené, že brala práci jako soutěž. Lidé ze sebe nedostali maximum, pokud nehrozilo, že o něco přijdou, a proto mezi svými zaměstnanci vždy podporovala zdravou rivalitu. Ale nyní, když Amira s Charliem zjistili, že je postavila proti sobě, byli k ní otevřeně nepřátelští a Sarah s laním pohledem, bezesporu ten nejslabší článek v kanceláři, byla těhotná, a tak ji nemohla vyrazit. Mark předstíral, že ji podporuje, ale bez příkras jí připomněl, že je stále ve zkušební době. Pro její kariéru by byla pohroma, kdyby ji tak brzy propustili, zejména kvůli tomu, co se přihodilo v jejím předchozím zaměstnání.


    Rachel zatlačila na horní okraj hladké kuchyňské skříňky a ta se potichu otevřela. Sáhla dovnitř a vytáhla dvě velké mísy v marockém stylu, jednu oranžovou a druhou kobaltově modrou, které naplnila chipsy a oříšky. Pohrávala si s myšlenkou, že jídlo objedná od cateringové společnosti, kterou občas využívala, když s Ronanem pořádali večírek, ale nechtěla, aby to vypadalo, že se předvádí. Bylo důležité zahrát na správnou notu. Nebylo těžké dělat věci stylově a vkusně, protože se to dalo odkoukat od druhých lidí nebo z časopisů. Ale zvládnout jemné nuance v sociálních dovednostech, to už bylo komplikovanější. Vyjednávání bylo proti Racheliným zásadám, stejně tak jako držení se zpátky. Věděla, kdy má zahrát své karty, a kdy je skromně složit. Stále se učila. A stále ještě hodně chybovala. Nekonečné kompromisy a malé detaily, které měly rozvíjet harmonické vztahy na pracovišti (jak nesnášela žargon personálního oddělení), byly pro Rachel nepříjemné. Tak to na světě nechodilo. Svět byl nemilosrdný, počínaje tím, jak se malé děti v Indii živí odpadky, aby přežily, až po hlavy států, které se účastní setkání, aby projednaly zhoršující se uprchlickou krizi. Tak proč by měli předstírat, že práce je nějaký čajový dýchánek? Potkala už mnoho takových, jako jsou Paula a Sarah, loudalů a slabochů, kteří si tahali svůj osobní život do kanceláře jako šneci ulitu. V Ronanově kanceláři, kde byla atmosféra plná téměř hmatatelného testosteronu a kde jste museli mít hroší kůži, abyste neutekli, by nevydrželi ani den.


    Fakt je ten, že Ronan toho suveréna z kanceláře nedokázal nechat přede dveřmi jejich bytu. A bylo to čím dál horší. Rachel nevěděla, jestli někdy zapomene na to, jakým způsobem jí řekl: „Neber si to osobně,“ když objevila tajný e-mailový účet, ze kterého posílal zprávy a obrázky svého přirození dvaadvacetileté stážistce, se kterou spal posledních osm měsíců.


    Opustil ji týden před tím, než přijala novou pozici ve firmě Mark Hamilton Recruitment.


    Když se ozval zvuk bzučáku u dveří, vylekala se. Pohlédla na obrazovku a uviděla Paulu, která stála venku před mohutnou bránou, kterou nechali nainstalovat mezi okraj přední zahrady a chodník. Do prdele. Nebyla si jistá, jestli Paula přijde. Rachel mrzel způsob, jakým ta tichá, obtloustlá zástupkyně zjistila, že je pro jejich firmu postradatelná, ale v jistém smyslu to byla úleva. Je daleko lepší vyříkat si věci na rovinu, než je tutlat druhým za jejich zády. Nepříjemnější byl špatný pocit, který se týkal Amiry a Charlieho. Tihle dva byli jediní, o které by nerada přišla.


    „Pojď dál,“ zavolala do interkomu a zmáčkla zelené tlačítko, aby otevřela bránu.


    Než Paula zmizela z dohledu, zapátrala v její tváři po něčem, co by prozradilo stav její mysli. Rachel se nenechala snadno vystrašit, ale nepřirozeně klidný způsob, jakým Paula reagovala na ztrátu své pozice a zradu dvou kolegů, ji děsil. Ta žena ani jednou nepřišla, aby se jí na cokoli zeptala. Nikdy po ní nežádala vysvětlení. Zůstala sedět u svého stolu a klidně pracovala jako obvykle, zatímco Amira s Charliem zuřili v její kanceláři a trvali na tom, aby zavolala Marka Hamiltona a oni si mohli stěžovat.


    „Ani jeden z vás neřekl ne,“ usadila je Rachel nakonec. „Neurazila vás skutečnost, že jsem vám nabídla Paulinu pozici za jejími zády, ale to, že stejnou nabídku dostal i druhý z vás. Všechno je to jen o vašem zhrzeném egu, o ničem jiném.“


    Na to neměli co říct.


    Ale Paulin podivný klid, ten způsob, jakým Rachel na pracovišti ignorovala, jako kdyby tam ani nebyla… To bylo něco jiného. To ji znepokojovalo.


    Když Rachel vyběhla po schodech, které vedly z kuchyně v suterénu k hlavním dveřím, přistihla se, že doufá, že některý z jejích kolegů si pospíší a přijde brzy, aby nemusela s Paulou o samotě strávit moc času.


    Ulevilo se jí, když otevřela dveře a viděla za Pauliným ramenem Ewana, jak se snaží proklouznout stále ještě otevřenou bránou. Pořád v něm viděla svého spojence, navzdory atmosféře o víkendu. Neměla s Willem tak okatě flirtovat. Věděla, že Ewana ponížila, ale určitě měla nárok na malý, neškodný flirtík poté, co ji Ronan odkopl tak pokořujícím způsobem. Bude se muset snažit, aby Ewana získala zpět. Ačkoliv ještě nebyl zralý na povýšení, jeho vysoké ambice byly pro oddělení cenné.


    Pokud s ním bude správně zacházet.


    Ale nejprve tu byl problém s Paulou, která stála na jejím prahu a dívala se na ni prázdnýma očima. To Rachel znervózňovalo ještě víc.


    „Dobrý den,“ řekla její zástupkyně svým obvyklým mdlým hlasem, ze kterého se nedalo nic vyčíst.


    „Nebyla jsem si jistá, jestli jsem tu správně.“


    Obvykle byli hosté při první návštěvě jejich domu sdílnější. To Ewan projevil více nadšení.


    „Teda, páni! Tohle je neuvěřitelné,“ řekl, když vstupoval do haly a zpozoroval nad schodištěm dvě vysoká klenutá okna, která perfektně rámovala dva vzrostlé javory v zahradě za domem. Jejich větve se rýsovaly proti světlé zimní obloze bez mráčku. Rachel se ulevilo, když viděla, že víkendová naštvanost, zdá se, vyprchala. Ewan se rozhlížel kolem sebe – na parapetu socha ženského pozadí vytesaná z mramoru, reprodukce od Petera Blakea naproti předním dveřím – s nevinností, která ji dojala. Ve skutečnosti to byl ještě kluk.


    „Hej, ruce pryč. Až budete odcházet, prohledám vám kapsy.“


    Měl to být vtip, ale ze způsobu, jakým mu potemněla tvář, pochopila, že se ho to dotklo. Zrovna, když se začala omlouvat, zabzučel zvonek a dostavili se všichni ostatní pěkně pohromadě, jako by se na tom dopředu domluvili. Pomyšlení, že možná nechtěli riskovat, že by přišli jako první a museli s ní být o samotě, ji překvapivě bolelo. Rachel věděla, že vedoucí postavení nikdy nepřispívá k popularitě, ale přece nebyla žádná nestvůra! Na většinu z nich neplýtvala časem, ale myslela si, že Amira a Charlie by za jiných okolností mohli být její přátelé.


    Popohnala svůj tým – nevhodné označení, jestli byli někdy vůbec její tým – dolů do kuchyně. Přemýšlela, že je vezme nahoru do obývacího pokoje, ale nakonec si to rozmyslela. Ačkoli byl stejně jako zbytek jejího domu vymalován bílou barvou, okna k sobě symetricky ladila a impozantní výška propůjčovala místnosti formálnost, obávala se, že by to bylo kontraproduktivní. Kuchyň v suterénu zabírala celou šířku domu, ve zdech byly zabudované prosklené dveře, které vedly do nově přistaveného přístřešku. Prostor byl útulný, neformální a působil uklidňujícím dojmem.


    Rachel věděla, že zašla příliš daleko.


    Když ji Mark Hamilton poprvé oslovil a nabídl jí místo Gill Marshové, vysvětlil, že hledá někoho, kdo radikálně změní dané oddělení. Požadoval cílevědomého a tvrdého manažera. Pamatovala si to, protože ta slůvka zdůraznil, jako by si to dopředu nazkoušel. Lichotilo jí, že o ni projevil zájem, navíc se nezdráhala opustit svou současnou pozici poté, co se odehrála ta nepříjemnost s její zástupkyní, i když to nebyla její chyba. Ta žena v minulosti trpěla psychickým onemocněním, které před společností tajila. Ale bylo znepokojující sledovat, jak se nervově hroutí přímo před očima. Následně jim její manžel pěkně znepříjemňoval život, když posílal e-maily zaměstnancům a přímo Rachel obviňoval z různých věcí, příšerných a urážlivých. Ty e-maily byly anonymní, a tak je nikdo nemohl legálně napadnout, ale všichni věděli, že jsou od něj.


    Rachel udělala to, kvůli čemu ji přijali. Vešla jako silná a učinila bolestivá rozhodnutí, dříve než své spolupracovníky poznala. Připadalo jí to snazší. Ale možná ji Ronanův odchod ovlivnil víc, než si myslela. Nebyla žádný diplomat, zašla až příliš daleko, a takhle to dopadlo – narychlo uspořádané setkání, aby napravila to, co pokazila. Mark Hamilton zuřil, když ho zavolali, aby to mezi ní, Amirou a Charliem urovnal.


    „Je mi jedno, jak to uděláte, ale urovnejte to,“ přikázal jí. Rachel to otřáslo, protože nebyla zvyklá být na té špatné straně managementu.


    Kuchyni vévodil stůl ze šedesátých let, který by se dal označit za vintage. Byl bílý, kulatý a ve středu měl chromovou nohu, která se postupně v dolní části rozšiřovala. Kolem něj stálo šest retro židlí z chromu, ve tvaru písmene S, také ze šedesátých let. Na každé z nich ležel podsedák jiné barvy – červený, tyrkysový, žlutý, oranžový, zelený a žvýkačkově růžový – jediné barevné prvky v jinak jednotně bílé kuchyni. Byly tím jediným, čím Ronan přispěl k dekoraci. Židle koupil na internetu a prodejci z Camdenu, který je doručil hned druhý den, za ně zaplatil přemrštěnou cenu. Předpokládala tedy, že si je odnese s sebou do nového domova. Při pomyšlení, že sedává na těchto židlích v jiném domě, a možná dokonce s tou dvaadvacetiletou stážistkou, zabolelo Rachel u srdce.


    Rozesadila své zaměstnance kolem stolu a pro sebe si přisunula barovou stoličku od ostrůvku, který se nacházel uprostřed kuchyně. Až příliš pozdě si uvědomila, že je převyšuje. Byla to chyba, která nepřispěje k harmonizaci kolektivu, ale nechala to tak a spustila předem připravený proslov.


    „Uvědomuji si, že jsme nevykročili tou správnou nohou,“ začala. „Vždycky jsem měla obě nohy levé, a tak není žádným překvapením, že jsem nevykročila správně.“


    Ticho.


    Rachel pokračovala. Dostala tu práci, aby učinila nelehká rozhodnutí, nicméně to měla zvládnout lépe. Rozuměla tomu, že se Paula cítí naštvaná a odstrčená, ale ujistila ji, že její pozice ve firmě nikdy nebyla ve hře. Rachel nechtěla, aby odešla, jen aby se přesunula na pozici, která by lépe vyhovovala jejím dovednostem. A Amiru s Charliem nikdy nestavěla proti sobě; jen zvažovala jejich silné stránky, aby se ujistila, že pozici obsadí ideální osobou.


    Sama sobě zněla falešně, ale přesto pokračovala. Věděla, co je potřeba říct, co potřebovali slyšet. Koneckonců, nedělala to poprvé.
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    Charlie


    Tak takovéhle to tedy je, když se nervově zhroutíte? Bylo to, jako by Charlieho vlastní já opustilo jeho tělo a pozorovalo z dálky to cizí já, jak proplétá končetiny a kroutí vnitřnostmi, až je nakonec splete do uzlu nenávisti. Rachelin dům na nóbl adrese s drahou, nenápadnou výzdobou byl ten druh místa, které by zapůsobilo na Stefana. Sedět v této skvostné kuchyni s čistými moderními liniemi a poslouchat Rachel, jak žvaní o jedinečné síle a dovednostech, bylo utrpení. Charliemu připadalo, že se mu ten dům vysmívá. Jako by se mu vysmívala ona, tím, že mu stavěla před oči tento dům z cihel a omítky jako ztělesnění všeho, co nikdy nebude mít.


    Jedinci jako Rachel ničili druhé přesně tak, jak se to psalo v tom prvním anonymním mailu. Přiměli vás, abyste se chovali jako oni, i když vás to zpola zabíjelo. Pohupovali vám cenou přímo před očima. A když jste se snížili na jejich úroveň a ocitli na podlaze po jejich boku, tak tu cenu sebrali a zahodili. A bylo to. Byli jste nikde a nikým.


    Charlie si nevědomky začal škrábat strup na paži, kterou si pořezal, když se vloupal do Stefanova bytu. Pamatoval si některé Stefanovy výrazy, kterými ho častoval po telefonu, když mu zavolal, aby se mu pokusil svůj amok vysvětlit: nula, slídil, maniak, blázen. Charlie na sebe byl vždycky přísný, vždy byl sám sobě největším kritikem, ale byl hrdý na svou čistotu a oddanost. Tyto vlastnosti se mu vždy zdály jako ty, se kterými se neobchoduje, a on je Stefanovi přesto nabídl. Ne, nenabídl – dovolil mu, aby si je vzal.


    A co za to dostal na oplátku?


    Porozhlédl se kolem stolu po lidech, které kdysi považoval za přátele, a viděl jen bandu cizinců. Sami sebe podvedli a zanechali za sebou jen prázdný obal.


    Na stole před ním ležel nůž, který Rachel použila, aby nakrájela koláč ze supermarketu. Těžký, ostrý, drahý. Zatímco k nim Rachel promlouvala, Charlie ho zvedl. Přejel si jím jemně po bříšku palce a obdivoval kvalitu. Užíval si jeho váhu ve svých rukou.


    Kdyby se podíval do zrcadla lesklé čepele, uviděl by, jak se v ní odrážejí oči toho cizího Charlieho.
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    Rachel


    Byly to kecy. Všichni to věděli a ona to věděla taky. Když hovořila o vytvoření toho pevně semknutého týmu a o tom, jak byla nadšená, když poznala vysoký potenciál svých zaměstnanců, rozhlédla se kolem sebe, aby se pokusila odhadnout, jak její proslov přijímají. To nejpodstatnější nyní bylo, aby všechny uklidnila a přiměla je k seriózní týmové práci. Teprve potom se může postupně zbavit slabých jedinců. Nemohla sice propustit Sarah, ale mohla jí ubírat práci. Než by odešla na mateřskou, přišla by na to, že dělá úplně něco jiného. Méně zodpovědného a hůře placeného. Pak by tu byla šance, že se po mateřské nevrátí – ne při těch cenách, co stojí péče o děti.


    Chloe by nepochybně zažádala o původní pozici, kterou Sarah zastávala, ale ta funkce by se musela přejmenovat, aby to personální oddělení schválilo. Rachel ovšem doufala, že Chloe neuspěje a bude si hledat jiné místo. Volnou pozici chtěla přidělit Paule.


    Byl by to ostudný sešup dolů a možná by i ona raději dobrovolně odešla. Ale to všechno je budoucnost, nyní musí Rachel vybudovat aspoň nějaké mosty. Kéž by tu nevládl takový pocit odporu! Nepřátelská atmosféra se vznášela nad stolem jako otravný zápach.


    „Promiňte nám, že zrovna neskáčeme radostí nad tím vším,“ začala Amira. „Myslím, že všichni cítíme…“ Potom se odmlčela a Rachel měla náhle pocit prozření, když si uvědomila, že Amira litovala své domněnky, že může mluvit za všechny. To znamenalo, že nejsou sjednocenou skupinou, která se proti ní spikla.


    „No, já cítím,“ Amira se opravila, „že od momentu, kdy jste přišla, jste se nás snažila postavit jednoho proti druhému, abyste mohla provést změny, ať už jakékoli, aniž byste se musela obávat protestu. Vědomě a systematicky jste si mezi zaměstnanci pěstovala oblíbence a mazlíčky.“ Nepodívala se na Ewana, nemusela. „A udělala jste vše, co jste mohla, abyste zničila ty, kdo nezapadají do vašeho obrázku, jak by mělo toto oddělení vypadat. Nebojím se říct, že vaše taktika byla vlastně šikana.“


    Amira se rozhlédla kolem, jako by hledala podporu. Když Rachel s úlevou zaznamenala, že nikdo nereaguje, rychle této výhody využila.


    „Šikana je velmi silné obvinění, Amiro. Až bych řekla, že urážka, disciplinárně dokonce snad i trestný čin. Souhlasí s ní někdo z vás? Nyní je čas, abyste to řekli nahlas, když se snažíme pročistit vzduch.“


    Pomalu se rozhlédla kolem stolu a přiměla se postupně navázat s každým oční kontakt. Jeden po druhém sklopili oči nebo našli něco zajímavého za oknem, případně u dveří. Všichni kromě Ewana, který ani nezvedl hlavu, a Charlieho, který si pohrával s kuchyňským nožem.


    Díky tichu si Rachel připadala, jako by někdo v její hrudi otevřel jakási dvířka a uvolnil veškerý tlak. To znamená, že udrží svůj tým pohromadě, žádná vzpoura se konat nebude a Mark Hamilton ji nepropustí na konci zkušební doby. Vnímala velkou úlevu, kterou vzápětí vystřídal pocit něhy k lidem, kteří seděli kolem stolu.


    „Toto je přesně to, proč jsme tady,“ řekla měkce. „Abychom ventilovali všechny pocity křivdy a vyřešili je. Děkuji, Amiro, že jste byla tak upřímná. Za chvilku si jeden po druhém povíme, co má kdo na srdci, ale nejprve si dáme něco k jídlu!“


    Otevřela ledničku a vytáhla misky přikryté fólií, do kterých předem naložila připravené jídlo, které koupila u Markse a Spencera brzy ráno. „A proč bychom si k tomu také nedali pár lahví vína? Vím, že jsme dnes oficiálně v práci, ale je důležité, abychom všechno probrali. Tak proč to neudělat nad skleničkou?“


    Ronan tomu říkal Propast. Kritický moment při vyjednávání, kdy pronesl své otřepané řeči, balancoval na hraně a čekal, zda se klient chytne, nebo vzdá. Ten moment byla její Propast. Nyní bylo po všem a ona věděla, že si může dovolit být milejší. Ale nejprve víno.


    „Ewane, půjdete se mnou dolů a pomůžete mi vybrat ve sklepě pár lahví?“


    Vinotéka byla ve skutečnosti jen skladiště vedle tělocvičny, kde stála lednice s několika policemi červeného, ale Ronan tomu vždycky tak říkal, a tak už to zůstalo. Tím, že vybrala Ewana, by možná mohla odčinit své předešlé faux pas, když mu chtěla prohledávat kapsy. Navíc by ničemu neuškodilo, kdyby se podíval na posilovnu a saunu, protože na Ewana dělaly dojem materiální věci. Toužil po ní, ale více toužil po tom, co vlastní. Poznávala tu žádostivost.


    Okolo stolu byla atmosféra stále napjatá. Seděli ztuhle, jako by jim pohyb působil bolest. Ewan měl oči stále sklopené.


    „Ne, vy to zvládnete sama,“ zamumlal, aniž by se pohnul.


    „Ale no tak, Ewane. Myslím, že tam dole je něco, co by se vám mohlo líbit.“


    Zatajila dech. Ten moment se prodlužoval, ale nakonec si pomalu stoupl. Vydechla.


    „Tudy dolů,“ zavolala a prošla dveřmi, které oddělovaly kuchyň od úzkého schodiště, které vedlo do sklepa. Když za nimi klapla západka a ponořili se do tmy, vzpomněla si, že vypínač je v kuchyni, z druhé strany dveří. Zatraceně. K slabě osvícené posilovně však zbývalo jen pár kroků, to zvládnou.


    Za sebou slyšela Ewanovy těžké kroky a jeho drsný, sípavý dech.

  


  
    40


    Anne


    „Mohla bych si na tvém notebooku zkontrolovat e-maily, mami? Můj debilní telefon zase nefunguje.“


    „Jasně.“


    Než jsem si uvědomila, co mám v počítači otevřené, už bylo příliš pozdě.


    „Proč tu jsou všechny ty zprávy? Případ v Londýně? Hele, tak kvůli tomuhle jsi byla tak dychtivá, abys mohla sledovat zprávy na BBC? Mami, co se děje?“


    Shannon tohle uměla. Vypálit řadu otázek, aniž by se nadechla. Když byla dítě, vyčerpávalo mě to a nikdy jsem nevěděla, na kterou otázku odpovědět dřív.


    „Je to jen něco, co potřebuju pro výuku.“


    Dokonce i mým uším to znělo falešně. Shannon ví, že jsem celé roky nepřidala do svých kurzů žádný dodatečný obsah. Je to jeden z důvodů, proč jsem u této práce zůstala. Šlo to samo, nestálo mě to žádné úsilí a zbylo mi tak více času na věci, na kterých mi skutečně záleželo. Měla jsem více času pro Shannon.


    Ale nyní se Shannon mračí nad něčím, co vidí na monitoru, a já cítím, jak mi na pažích a nohou naskakuje husí kůže.


    „Tenhle chlap – ten na těch fotkách, vypadá nějak povědomě. Je to důvod, proč se o ten případ tolik zajímáš? Je to proto, že ho známe?“


    Chystala jsem se říct ne, ale zjistila jsem, že to nemohu vyslovit.


    Shannon vzhlédne a vidí, že mám ve tváři vepsané něco, co tam nepatří.


    „Ale no tak,“ říká a dívá se na mě úkosem.


    Můj dům má jednu hlavní společenskou místnost. Sedím na pohovce proti televizi, zatímco ona na stoličce u pultu v kuchyni a před sebou má můj otevřený notebook. Seděly jsme v takovémto uskupení za celá ta léta už tolikrát! Představuji si nás na těchto místech už navždycky, jako maličké figurky v domě pro panenky.


    „Jako kdybych ti to uvěřila! Obě víme, že tvoje kurzy se nezměnily od doby temného středověku. Vsadím se, že tví studenti stále píší brkem a inkoustem. Tak proč máš takový zájem zrovna o tento případ? Odkud toho chlápka známe?“


    Poprvé za mnoho let mám silnou touhu dát si panáka vodky, kterého bych vypila na ex, abych si dodala kuráž. Shannon ze mne nespouští oči a čeká na odpověď.


    „Mami? Kdo to je?“


    „Shannon… Holčičko… To je tvůj bratr.“
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    Ewan


    Stáli v široké bílé chodbě. Světlo dopadalo dovnitř velkými klenutými okny nad schodištěm, a tak se všechny obrazy, dekorace, dokonce i ta kuriózní nahotinka na okenním parapetu zdály perfektně vystavené jako v galerii. Rachel byla oblečená neformálně, v úzkých tmavých džínách a jemné bílé blůze. Vlasy měla svázané do volného ohonu a usmívala se na něj, jako by byla skutečně ráda, že je tam s ní. Poprvé za několik dní cítil, že se začíná uvolňovat; strach, který ho od té sobotní noci omotával jako pevná síť, konečně polevil. Na moment si představil, jaké by to bylo žít v tomto domě, po boku této ženy. Nikdo by mu neříkal, co smí a nesmí. Nikdo by ho nepodceňoval, neomezoval, nepaktoval se s ostatními, a tak by neměl pocit, že je sám proti všem. A potom si vzpomněl na nevhodnou poznámku o prohlížení kapes při odchodu. Najednou viděl všechno rudě.


    Po celou tu dobu, kterou strávili dole, v té velké, okázalé kuchyni, měl pocit, jako by ho něco tlačilo na hrudi. Rachel bez přestání hovořila a všechna ta slova se v jeho hlavě proměnila v neurčitý hřmot. Když začal chodit do posilovny a posiloval na lavici prsní svaly, měl zpočátku iracionální strach, že na něj ta tyč se závažím spadne a rozdrtí ho. Ležel tam na zádech a představoval si tu bolest a tlak na žebrech, která se lámou a plíce splaskávají jako balonky, ze kterých vymáčknete všechen vzduch. Když seděl na židli s limetkově zeleným podsedákem u Rachelina kulatého stolu, cítil se tak jako v posilovně.


    A potom ho požádala, aby šel s ní do sklepa. Zůstal sedět na židli a nemohl se pohnout. A tak ho požádala znovu. Ticho, které nastalo, by se dalo krájet nožem, se kterým si Charlie pohrával. Potom se přistihl, že vstává. Stále cítil tu prudkou bolest na prsou.
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    Charlie


    Zvuk dveří, které se zavřely za Ewanem a Rachel, jako by v Charlieho hlavě něco přerušil. Stále se cítil jakoby rozdvojený, ale nyní se ten starý Charlie vytrácel, rozpouštěl a zanechal po sobě bytost plnou vzteku a ještě něčeho dalšího, co se mu konečně podařilo identifikovat jako strach.


    Bál se jich, těchto lidí, se kterými pracoval skoro každý den, už po mnoho let. Bál se, čeho všeho jsou schopni, bál se, čeho je schopný on sám.


    Vyvinul obrovské úsilí, aby se znovu soustředil. Ostatní debatovali o Rachel a Ewanovi.


    „Určitě si myslí, že se na něj usmálo štěstí – dostal pozvání, aby si užil s šéfovou,“ řekla Amira.


    „Nemyslím si,“ ozvala se Paula.


    I přes zmatek svých myšlenek byl Charlie překvapen, že vyjádřila svůj názor. Od té doby, co před dvěma dny zaslechla, jak se s Amirou přetahují o její místo jako psi o kost, byla velmi tichá.


    „Dorazili jsme sem prakticky ve stejnou dobu,“ pokračovala Paula. „Nejprve obdivoval její dům, ale pak poznamenala něco kousavého na jeho adresu, něco o krádeži rodinného stříbra, a tak potom ihned ztichl. Nemyslím, že na to jen tak zapomene.“


    Paulin hlas byl tlumený, jako by mluvila přes vrstvu husté pěny.


    Charlie se pokusil vyvolat starý pocit hanby, se kterým žil od té doby, co se rozhodl požádat o Paulino místo, ale nedokázal to. Bylo to, jako by hněv, nenávist a strach vytlačily všechny ostatní emoce. Vše bylo zastřené. Hlasy k němu pronikaly mlhou, jako kdyby nikomu nepatřily.


    Jen ten nůž byl skutečný. Pevný. Využil stolu, který mu sloužil jako úkryt, a přejel si špičkou čepele po stehně, které chránila silná látka kalhot. Potom si položil zraněnou ruku do klína a jemně přejížděl kovovou hranou nože po okrajích svého zranění. Byl jako v transu. Zatlačil, aby viděl, jak kapky čerstvé krve vytékají na povrch a třpytí se jako rubíny.


    Zaslechl Chloin hlas. „Už je to velkej kluk. Je dost starej na to, aby si své trable vyřešil sám.“


    Zněla smutně a mnohem dospěleji, než kolik jí ve skutečnosti bylo, a Charlieho na moment napadlo, že možná zažívá totéž, co on – pocit, že ji nahradila nějaká neznámá Chloe.


    Zahnal tu myšlenku skoro hned, jak se objevila, a zase pro jednou byl uchvácen karmínovou krásou vlastní krve.


    Přitlačil ještě víc a užíval si tu krutou bolest, kterou si zasloužil. Všichni si ji zasloužili. Rachel možná tahá za provázky, ale oni byli spoluviníci, kteří mohou za to, že se z nich na její popud stali tyrani. Dělalo se mu z nich špatně. Ze všech. A nejvíc ze sebe sama. V hlavě mu tepalo, krev mu bušila ve spánku, a tak si rukou podepřel čelo. Pramínek krve stekl na stůl.


    Někdo vykřikl.
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    Anne


    Moje dcera vždycky věděla, že je adoptovaná, nikdy jsme to netajili. Její mandlové oči mají zelenou barvu, zatímco moje jsou modré. Moje postava je spíše chlapecká a mírně se hrbím, jako bych se tak omlouvala za místo, které zabírám. Kdežto Shannon je pěkně zaoblená. Má postavu, na kterou se hodí móda ve stylu retro, kterou má také nejraději – upnuté svetříky a pouzdrové sukně, které jí obepínají boky a šustí při chůzi – a má dlouhé vlasy odstínu medu, které jí splývají ve vlnách na ramena. Je krásná. Takže je zřejmé, že nejsem její biologická matka.


    A přesto je moje, v každém ohledu. Je světlem mého života, odměnou za každou dobrou věc, kterou jsem kdy v životě udělala. Je ten jediný důvod, proč jsem se neupila k smrti nebo neskončila jako moje matka. Odtržená od přátel i rodiny, hrající on-line poker s neznámými lidmi, jen tak, pro zábavu.


    Shannon Laurie Caterová. Dítě L.


    Nebylo to snadné.


    Když se ukázalo, že s Edem Kowalským máme velmi rozdílné názory na to, zda Laurie je, či není schopná toho, aby byla umístěna do nové rodiny, přizpůsobila se novému životu, zapomněla na vše, co se jí v minulosti stalo, přivedl si Dana Oppenheimera, aby ho podpořil. Tehdy byla dětská psychiatrie ještě nedostatečně prozkoumané území. Věřím, že v nějakých pokrokovějších institucích už začínali poznávat, jak zásadní jsou pro další vývoj dítěte prožitky v prvních dvou letech života, dokonce ještě dříve, než začne mluvit. Ale v našem malém rybníčku tomu tak nebylo, a tak si profesor Kowalsky spolu s Danem definitivně stáli za svým názorem. Tohle bylo ještě předtím, než konečné studie prokázaly, že v případech vážného zneužívání se vzpomínky na minulost oddálí a začnou se objevovat ve věku šesti nebo dokonce až sedmi let. Také ale existoval dostatek předběžných důkazů, které je přesvědčily, že čas hraje v jejich prospěch.


    Něco na Laurii, snad způsob, jakým se na mě dívala těma svýma jasně zelenýma očima, její umíněná odhodlanost, aby se pokusila vyrovnat se svým mizerným osudem, mě přinutilo, abych se odhodlala k činu. Stejně jako Ed a Dan jsem viděla, že má potenciál k tomu být šťastná, ale na rozdíl od nich jsem věřila – ne, věděla jsem, že aby dosáhla svého štěstí, bude se muset prodrat temnotou své minulosti. Ty výpadky v jejím chování byly příliš zarážející na to, aby se daly ignorovat. Místo toho, aby šla do nového zařízení, kde potlačí svou minulost, zabalí ji a strčí do malé kapsičky ve své duši, potřebovala spíše intenzivní, dlouhodobou terapii. Potřebovala mluvit o tom, co se jí stalo. Vytáhnout svou minulost z přihrádky, do které ji uložila, a vyklepat ji jako špinavou prachovku. Vystavit ji na vzduch, aby ztratila svou sílu.


    Intuitivně jsem to věděla, a proto jsem neustoupila Kowalskému ani Oppenheimerovi, a když vyhrožovali, že mě přehlasují, přivedla jsem si své vlastní odborníky, většinou z elitních univerzit, na kterých bude Oppenheimer později pracovat. Obvolávala jsem je po večerech a nechávala jim dlouhé vzkazy na záznamnících. Pár jich odmítlo, ale většinou byli nadšeni, že se mohou zapojit a přinést do tohoto důležitého případu nové teorie. Přibývalo důkazů, které ukazovaly, že intenzivní, včasná terapie v prvních třech letech života dítěte, kdy se mozek stále ještě vyvíjí, je mnohem účinnější v případech vážného poškození, než pokud se s léčbou čeká, až se problémy objeví v dospělosti. Po nocích jsem bádala v univerzitní knihovně, abych mohla předložit studie, které by doložily mé tvrzení, že Laurie potřebuje zůstat tam, kde se její minulost bere na vědomí a řeší. Jen tak se s ní nakonec vypořádá a posune se kupředu.


    Nebyla jsem oblíbená, ale udělala jsem vše potřebné a zapůsobila na ty správné lidi. Na konci neobyčejné schůzky všechny příslušné orgány rozhodly, že Laurie by měla zůstat pod naším dohledem, a adopce byla zamítnuta.


    Její bratr byl ale jiná záležitost. David. Dítě D alias Ta věc.


    Byl o rok a půl mladší a léčila ho řada odborníků. Vedle terapie Oppenheimera a Kowalského podstoupil ještě intenzivní léčbu, aby se vyrovnal s tím, že byl uvězněný. Také se musel naučit chodit, a pokud šlo o jeho řeč, ta byla také vážně zaostalá, protože mu byla odepřena dokonce i ta nejzákladnější sociální interakce. Nikdy nedostal příležitost, aby vstřebal jazyk a naučil se mluvit. Malý, ale horlivý univerzitní tým z katedry kognitivních a lingvistických věd s ním neúnavně pracoval po dobu několika týdnů, aby překonali opoždění, které se týkalo jeho komunikačních dovedností.


    Zatímco tělesně odpovídal na léčbu lépe, než se kdokoli odvážil doufat, jeho emocionální vývoj byl povážlivě ohrožený. Dan Oppenheimer a Ed Kowalsky byli jediní, kdo nakonec adopci schválili, protože se domnívali, že se zotaví, že zapomene.


    „Setkala jsi se s ním? S mým bratrem?“


    Poprosila jsem ji, aby si sedla ke mně na pohovku. Shannon mě potichu poslouchala. Vždycky to tak dělala. I když je přirozeně výřečná a má sklony mluvit dřív, než si předem promyslí, co vlastně řekne, když o něco jde, čeká a zvažuje, než se rozhodne, jaká bude její reakce či emoce, jako by si vybírala oblečení z otevřené skříně.


    Věděla, že když byla malá, utrpěla trauma. Věděla, že byla svěřena státu, aby ji ochránil poté, co její rodiče selhali ve výchově. Ví, že má bratra, který byl adoptován do zámoří. Ví, že když byla malá, léta se léčila, a že právě tak jsme se potkaly. Ví, že oba její rodiče byli uvězněni za to, co provedli svým dětem.


    Fakta, která jsem jí neřekla, jsou následující: její rodiče dostali doživotí za to, co provedli svému synovi. Její otec je na psychiatrii v lékařském centru pro federální vězně v Missouri už více než dvacet let. Její matka – Noelle Eganová, ta s vyhaslým pohledem – byla propuštěna z vězení před pěti lety. Soud jí přičetl k dobru, že svědčila proti manželovi. Trvala na tom, že jednala pod jeho vlivem a nemohla se svobodně rozhodnout. Také byla podle všeho vzorná vězenkyně. Když jsem se dozvěděla, že byla propuštěna a pátrá po své dceři, znovu jsem si prošla záznamy, abych se ujistila, že v nich není nic, co by ji k Shannon dovedlo. Noelle vždycky věřila, že obě její děti byly dány k adopci do zámoří. Tímto způsobem jsem byla schopna ochránit svoji dceru.


    Shannonin bratr byl opravdu dán k adopci do jiné země. S pomocí Barbary Campbellové, sociální pracovnice, jsem si o něm udržovala alespoň zběžně povědomí.


    Shanonnina schopnost vlastní vynalézavosti mě udivovala celé ty roky. Nebo je to pouze pud sebezáchovy? Ať už je to cokoliv, vždycky jsem si říkala, že jsem následovala její příklad a tajila jí jen to, co vědět nechtěla. Dva roky předtím, než jsem ji adoptovala, jsme spolu usilovně pracovaly na tom, abychom prozkoumaly její pocity, které se týkaly vlastních rodičů a událostí v domě. Ale když jí bylo šest nebo sedm, byly podepsány poslední dokumenty. Konečně byla moje a připravena posunout se v životě dál. Tehdy jsem byla provdaná za Johnnyho, kterému stále říká tati, ačkoli se s ním od té doby, co se znovu oženil a odstěhoval, moc nevídá. Bývala bych jí tehdy řekla pravdu, nebo alespoň jsem si myslela, že bych jí ji pověděla, ale nikdy se mě nezeptala. A postupně se detaily toho, co se stalo v minulosti, začaly z její mysli vytrácet. A teď je tu, dívá se na mě těma svýma zvídavýma očima a ptá se na svého bratra. Dlužím jí pravdu.


    „Jednou jsem se s ním setkala,“ říkám. „No, ve skutečnosti to ani nebylo setkání. Zahlédla jsem ho přes skleněné dveře.“


    „Jak vypadal?“


    „Jako ty, holčičko. Podobně jako ty.“


    Už jsem jí sdělila základní skutečnosti o jeho dětství. Snažila jsem se držet faktů a vyhnout se komentářům nebo emocím. A nyní mi položila otázku, které jsem se obávala od toho okamžiku, kdy jsem před všemi těmi lety podepsala adopční dokumenty. Po celou dobu, co hovoří, si tiše přeji, aby přestala, aby změnila téma, ale ona pokračuje pořád dál.


    „Co jsem dělala, když byl dole v té kleci?“


    Vím, co chce slyšet. Vím, co chce, abych řekla. Že nevěděla o tom, že je tam dole, což by nebylo nemožné. Slyšela jsem o Rakušanovi, který držel svou dceru uvězněnou ve sklepě jejich rodinného domu dvacet čtyři let, a dokonce s ní měl sedm dětí – a vše se mu podařilo utajit před manželkou a ostatními dětmi. Je to tak lákavé, lhát. Nebo když ne lhát, tak vynechat pravdu. Ale neudělám to. Říkám jí, co se stalo, co udělala. Říkám jí, že to nebyla její chyba. Vím, že to chápe, ale pořád pláče – nevzlyká, ale v očích se jí tvoří velké slzy, které pomalu kanou dolů, podobně jako když kape kohoutek.


    „Musel se cítit tak sám.“


    Natáhnu se a vezmu ji za ruku. Odolám pokušení, abych jí říkala otřepané fráze jako Byl moc malý, aby zcela chápal, co se děje nebo Nic jiného nepoznal.


    Čekám, až se ke mně otočí a bude chtít vědět, proč jsem jí to nikdy dřív neřekla, jak jsem to před ní mohla tajit, ale nechce. Místo toho se mě ptá na Davida. Zajímá ji, proč byl ihned adoptovaný a ona ne, a já se jí snažím vysvětlit, jak to tehdy bylo, že Kowalsky s Oppenheimerem si mysleli, že čím jsi mladší, tím větší máš schopnost zapomenout.


    „Byl šťastný?“ zeptá se potom. „Milovala ho jeho nová rodina natolik, aby zapomněl, čím si prošel?“


    V tomhle případě jí alespoň můžu říct to, co chce slyšet. Rodiče Dítěte D jsou dobří lidé, Barbara se o to postarala. Ačkoli se nikdy nedozvěděli podrobnosti, bylo jim řečeno, že ten malý chlapec měl dramatický start do života, že byl zneužíván a zanedbáván, a oni udělali vše, co mohli, aby mu to vynahradili.


    „Vedl dobrý život,“ tvrdím a stále ji držím za ruku. „Mají ho moc rádi.“


    „Tak proč se potom stalo tohle?“ ptá se a rukou ukazuje k počítači, který je stále otevřený na stránce se zprávami, kde je zobrazená fotka muže, který se jí vzhledem tolik podobá.


    Pokrčím rameny.


    „Může to být cokoliv. Možná že mezi ním a tou obětí bylo něco osobního a něco se prostě stalo, nebo, já nevím, možná bral drogy. Vždycky jsem se bála, že pokud potlačí své vzpomínky, aniž by se s nimi řádně vypořádal, něco by mohlo tyto vzpomínky vyvolat, a pokud ne přímo je, tak alespoň pocity, které tehdy cítil. Strach, zlost, zmatek.“


    „A kdo byla ona? Mám na mysli tu oběť.“


    „Ona byla prý jeho nová nadřízená. Barbara ji popsala jako tyranku, která manipulovala lidmi, stavěla je proti sobě, některé vychvalovala a jiné trestala, a tak nakonec rozbila celý kolektiv. Každý podezíral každého. To napjaté ovzduší plné nedůvěry mohlo být pro Davida spouštěčem stresové reakce.“


    „Co tvrdí britský tisk? Soud bude jistě shovívavý, snad vezme v úvahu jeho minulost.“


    „Tisk nemůže uvést detaily, dokud nezačne soud. Tak to tam u nich funguje.“


    „Tedy nevíme, jestli ho někdo vyprovokoval. Mohla to být sebeobrana. Připadá mi, že to byla nějaká bláznivá bestie. Tak by se to mohlo stát, ne?“


    Moje dcera už obhajuje svého bratra, kterého zrovna objevila. Bolí mě srdce, když si vzpomenu, jak se chovala ve škole poté, co ukončila léčbu. Jak se rozzlobila pokaždé, když se střetla s nějakým outsiderem, s někým, kdo byl šikanován. Nadměrná kompenzace? Možná, ale asi by se zachovala stejně i bez terapie. Možná, že kdyby byla ponechána napospas sama sobě, i tak by bojovala proti vzorcům chování, které se naučila v raném dětství. Nechtěla být ten, kdo šikanuje, ale ten, kdo brání slabé. S dětmi se to má vždycky tak. Táhnou za sebou odlišné verze sebe samých, a tak si nikdy nemůžete být jisti, která verze je skutečná, ale milujete je všechny stejně. Chci ji vzít do náručí a ochránit ji. Chci na sebe vzít tíhu všeho, co jsem jí právě o ní samotné řekla. Chci, aby měla klidný spánek a nemusela pochybovat o tom, kým vlastně je. Chci, aby si myslela, že její malý bratr je skutečná oběť, na které bylo spácháno větší zlo, než spáchal on sám, ale zaslouží si pravdu.


    „Zlatíčko, je to zlé. To, co jí provedl, je velmi zlé.“

  


  
    44


    Ewan


    Když prošel dveřmi kuchyně a uviděl úzké schodiště, ústící v temnotě, na jehož konci se nacházely další dveře, v hlavě mu začalo bušit, jako by někdo uvnitř jeho lebky tloukl kladivem a chtěl se dostat ven.


    „Tudy,“ navigovala ho.


    A potom se za nimi kuchyňské dveře zavřely a oni se najednou ocitli v temnotě. Bušení v jeho hlavě bylo tak hlasité, že když scházeli po schodech dolů, celé jeho tělo se otřásalo, jako by to byl on sám, kdo buší, aby se dostal ven. Připadalo mu, jako by měla jeho hruď každou chvíli vybuchnout, jeho dech byl nepravidelný a hlasitý. Vzduch se tady dole od toho v kuchyni odlišoval, byl vlhký a o několik stupňů chladnější.


    „Klika by měla být někde tady,“ řekla Rachel, která stála před ním, ale její hlas zněl, jako by přicházel z velké dálky.


    A nyní se spolu s bolestí a nedostatkem dechu tvořil, tvořil, tvořil další pocit. Hrůza. Neotvírej ty dveře. Prosím, neotvírej ty dveře. Nevěděl, čeho se bojí, a tak ta slova zůstala uvězněná uvnitř, spolu s jeho strachem.


    „Aha, tady to máme. Myslím, že se ti to bude líbit.“


    Dveře se se skřípáním otevřely.


    „Vypínač by měl být někde tady, neboj.“


    Cvak. 


    Tmu před nimi vystřídalo tlumené nažloutlé světlo a osvětlovalo povrch, který budil zdání, že je kamenný a vlhký.


    Další vzpomínka mu probleskla hlavou.


    Tma. Taková tma. Voda stéká po hrubých stěnách. Zápach vlhka. Chlad.


    Nevěděl, odkud se ta vzpomínka vzala. Věděl jen, že je čím dál slabší, jako by se vytrácel.


    „Tak co na to říkáš? Docela to ujde, ne?“ Rachel mávla rukou a představila mu tlumeně osvětlenou místnost, jakousi posilovnu. Černý, nízký, veslařský stroj v rohu, vedle byl umístěn běžecký pás, jehož zabudovaný displej byl nyní vypnutý. Nalézal se tam také přístroj na posilování ramen, spinningové kolo a přístroj na procvičování svalů. Za normálních okolností by si užíval, kdyby si mohl všechno vyzkoušet, ale tohle nebylo normální. On nebyl normální. Další záblesk vzpomínky. Voda. Vlhko. Prázdno v břiše. Bolest. Bolest. Bolest.


    Rachel se shýbala nad černou bednou u zdi. Když se narovnala, držela něco v rukách.


    „Co říkáš?“ zeptala se ho. „Nechceš si se mnou dát závod ve skákání?“


    V rukou držela tu věc. Měla v nich švihadlo.


    „Ne,“ řekl. Nebo spíše jen přemýšlel o tom, že to řekne, protože se nezastavila a dál se k němu blížila, švihadlo omotané kolem rukou. Něco si pamatoval, nebo si to alespoň myslel. To, jak se mu provaz zařezává do jeho jemné kůže, holou matraci. Jak se chtěl rukama obejmout, aby ucítil aspoň nějaké lidské teplo.


    A ona se stále přibližovala.


    Chystá se mu ublížit a potom dojde pro ostatní, aby mu ublížili také. Proto ho sem dolů přivedla samotného. Sem, na tohle tmavé místo, které páchlo chladem, a kde zvuk kapající vody pocítil jako fyzickou bolest.


    Ta zlost se objevila zničehonic a měla takovou sílu, jako by se uvnitř jeho nitra kupila celý jeho život a jen čekala na to, až ji pustí ven.


    Příliš pozdě si Rachel uvědomila, že se něco změnilo. Viděl, jak se její výraz proměnil z vyzývavého na nejistý a potom ještě na nějaký jiný. Bojácný. Otočila se ke dveřím, ale chytil ji za paži.


    „Nech mě na…“ Zakryl jí zezadu ústa a umlčel ji. Síla mu proudila tělem a mísila se s hněvem a strachem a těmi podivnými vzpomínkami, které neuměl zařadit. Levou rukou ji sevřel kolem krku tak, jak to udělal tehdy Chloe. Hlavou jí škubl dozadu. Palcem jí přejel po průdušnici a pokaždé o trochu víc přitlačil. Tahle žena ubližovala lidem. Už mu ublížila předtím a udělá to znovu, když jí k tomu dá příležitost. Více vzpomínek: rány dopadají na tělo, které je příliš malé, aby se dokázalo bránit. Nenamáhal se brečet, protože to nemělo žádnou cenu.


    Rachel zápasila. Kroutila se a pokoušela se svými prsty uvolnit sevření jeho rukou. S každým jejím pohybem se více jeho starého já dostávalo na povrch, současná slupka odpadávala jako rozbitý cement a nechávala za sebou pouze vztek, své žhavé jádro. Zmocnil se jednoho jejího prstu. Zvuk praskající kosti byl tím impulzem, při němž svou nespoutanou zuřivost pustil z otěží.
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    „Jak moc zlé?“


    Shannon vyskočí na nohy. Jde zpátky k notebooku a začne rolovat zprávy, které mám na obrazovce otevřené. Britský právní systém nedovoluje, aby seriózní noviny informovaly o zločinu podrobně, dokud není vynesen rozsudek, ale žádné takové zábrany se nevztahují na internet. Když jsem četla poprvé, co Dítě D údajně provedlo, běžela jsem do koupelny a dlouze zvracela. Některé ještě nechutnější popisy jsou otevřené na mojí obrazovce a já odvrátím hlavu, abych nemusela pozorovat, jak se mění výraz v její tváři.


    „Panebože!“ Ústa má zakrytá rukou a oči vytřeštěné.


    „Miláčku,“ říkám, „třeba to není tak zlé, jak to vypadá. Možná byla mrtvá ještě dřív, než…“


    Ale není to dobré.


    „On ji upekl?“


    „Shannon, zlatíčko, nevěř všemu, co tam čteš. Jsou to jen dohady, které nejsou podložené.“


    „Panebože.“ Předčítá z obrazovky. „Spoutal ji, položil ji na lavici v sauně a teplotu nastavil na maximum, jako by si opékal kuře.“


    Zůstane sedět na místě, jako by ji tam držela pouhá síla jejího zděšení.


    „Proč ti ostatní nepřišli dolů? O patro výš měli zasranou schůzi. Proč to nikdo nepřišel zastavit?“


    „Zamkl dveře,“ vysvětlím. „David – nebo Ewan, jak se nyní jmenuje – zamkl dveře. Nejprve si ostatní mysleli, že tam probíhalo něco… no, sexuálního, tak proto nikdo nic neudělal. A taky něco odvedlo jejich pozornost. Jeden z nich se zhroutil – pořezal si vlastní ruku v zoufalém volání o pomoc. Než si uvědomili, že se tam dole děje něco špatného a zavolali policii, bylo už příliš pozdě.“


    Shannon stále prohledává zprávy a já bych byla moc ráda, kdyby s tím přestala, protože se tam píšou strašné věci. Podrobnosti o zčernalých rysech jejího obličeje a spálené kůži, která byla přilepená na podlaze sauny.


    Stoupnu si a zamířím ke své dceři. Natáhnu se přes její rameno a jemně zavřu víko notebooku. Potom ji obejmu. Nejprve se brání a je celá ztuhlá a mně se na moment vrátí starý strach, že k ní nebudu schopná proniknout, že mi nikdy skutečně nedovolí, abych ji milovala. Ale nakonec vydá tichý zvuk, takový, jaký udělá miminko předtím, než začne plakat, a otočí se ke mně. Celé její tělo klesá, jako by už neunesla jeho váhu, a zhroutí se na mě. Položím svou tvář do jejích vlasů, které voní kokosem, a velmi dlouho trvá, než se jedna od druhé odpoutáme.
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    První, co mě překvapí, je moderní vzhled. Očekávala jsem tmavou viktoriánskou budovu z cihel barvy zaschlé krve, ale místo toho je to moderní, béžová a docela nevýrazná stavba, podobná nízkým budovám v průmyslové zóně, kolem nichž jsme cestou sem projížděly vlakem. Později objevíme, že se zde nachází ještě další, starší křídlo, ve kterém bývala nemocnice, ohromná a ohavná. Ale když jdeme po cestičce nahoru a míjíme úhledně upravený trávník a procházíme dvojitými dveřmi, připadá nám, že bychom si mohly stejně tak jít pro radu kvůli hypotéce do nějaké bezejmenné finanční společnosti nebo udělat velkoobchodní objednávku na sešívačky a jiné kancelářské zboží. Pouze ty impozantní kovové brány, kterými projíždí taxík, jenž nás veze z nádraží, obsluhované stráží s přísným výrazem a obklopené neuvěřitelně vysokými ploty, lemovanými ostnatým drátem, prozradí skutečnou povahu toho místa.


    „Prosím, sem si odložte své věci.“


    Ani po dvou dnech ve Spojeném království si nemohu zvyknout na zdejší přízvuk. S Shannon jsme se konečně přestaly dloubat do žeber pokaždé, když někdo promluvil, ale stále nás ty tupé samohlásky dokážou překvapit. Žena za stolem mluví jinak, na rozdíl od lidí, se kterými jsme se setkali v Londýně, dokonce i když se nacházíme jen tři sta dvacet kilometrů severozápadně od hlavního města.


    Ve Státech je to, jako byste navštívili sousední město, ale zdá se, že zde hraje vzdálenost větší roli.


    Se Shannon poslušně položíme kabelky a kabáty na umělohmotné tácy, jako kdybychom procházely kontrolou na letišti, až na to, že tentokrát je uschovají do skříněk, místo aby nám je vrátili zpět.


    Když jsem náhle zbavena vrchního oblečení, cítím se nepa-třičně, jako kdybych šla někam na párty nebo jinou společenskou událost a při vstupu odevzdala svůj kabát. Prohledají nás a vyzpovídají, a potom nám více než třicet minut pokládají další otázky, vyplňujeme formulář za formulářem a už mi to nepřipadá jako nějaká párty, ale ta nejhorší cesta, kterou jsem kdy zažila, plná byrokracie na každém kroku.


    Nakonec nás vedou čerstvě vymalovanými chodbami v jemně magnoliovém odstínu a se světle zelenými dveřmi. Klidně bychom mohly být v nějakém příjemném motelu, až na to, že z dálky slyším nešťastný mužský pláč. Shannon mě vezme za ruku a pevně ji sevře, jako bych to byla já, kdo potřebuje podpořit. Jsem ohromena, jak je tato silná, odvážná žena úžasná. Moje dcera.


    Vedou nás do místnosti pro návštěvy, kde se nachází nízký stolek na kávu, čtyři pohodlné židle a neprůhledné okenní žaluzie, které nás oddělují od vnějšího světa.


    „Ewan přijde za okamžik,“ říká nám náš doprovod, malý vousatý muž, s řídnoucími šedými vlasy, které má uhlazené dozadu z tváře. Oči má tak blízko u sebe, že se zdá, jako by se skoro dotýkaly. V jeho podání to zní, jako kdybychom si sem přišly posedět nad šálkem čaje.


    „Panebože, jsem tak nervózní,“ říká Shannon, když zůstaneme o samotě.


    „Co když mě bude nenávidět? Má na to právo. Částečně můžu za to, že skončil tady.“


    „Shannon, byly ti čtyři roky,“ připomenu jí.


    Už jsme o tom mluvily tolikrát, že se mi o tom i zdá. Od té doby, co před pěti měsíci učinila svůj významný objev, přečetla Shannon vše, co mohla, o své rodině a snažila se všemu porozumět. K mému úžasu a nesmírné úlevě mi nikdy nekladla za vinu, že jsem jí neřekla celou pravdu. Teď přiznává, že vždycky věděla, že se v její minulostí skrývá něco velmi temného, ale nechtěla se tomu postavit. Tvrdí, že kdysi nenáviděla, jak jsem ji nutila o všem mluvit, a neustále se jí ptala: Jaké z toho máš pocity? Ale nyní už rozumí, proč jsem to dělala. Vzpomíná si, jak v dětském věku mívala cosi, čemu říká zatmění. Když pro ni bylo něco příliš matoucí nebo děsivé, aby se s tím vypořádala, prostě se vytratila ze své vlastní hlavy a dovolila svému tělu, aby pokračovalo jako na autopilota. Tím, že jsem ji nutila znovu prožít ony momenty a rozebírat, co se tehdy stalo a proč reagovala tak, jak reagovala, naučila se postupně rozpoznat spouštěče a vypořádat se s nimi. Tohle bylo jejímu bratrovi odepřeno.


    „Ze všeho byl vyděšený, když poprvé přijel,“ řekla nám Sheila, Ewanova adoptivní matka, když jsme je včera ráno navštívily v jejich hezkém, obyčejném domě na předměstí Coventry.


    „Nejprve jsme se obávali, že jsme si ukousli příliš velké sousto, když jsme ho adoptovali. Myslím tím, věděli jsme, že měl těžkou minulost, věděli jsme, že byl zneužívaný a zanedbaný, a na to jsme byli připraveni, nebo jsme si to alespoň mysleli. Ale neočekávali jsme, že se nás bude tak bát. To byl pro nás šok.“


    „Jak dlouho mu tedy trvalo, než se usadil?“ zeptala se Shannon. Věděla jsem, že touží slyšet, kdy byl konečně šťastný.


    „Myslím, že to trvalo pár týdnů, že, drahý?“ otočila se Sheila na svého manžela Neila, podsaditého muže se zarudlými tvářemi, jaké mívají pijáci. Po celou dobu naší návštěvy si prohlížel ruce, jako kdyby tam měl napsané odpovědi na všechny otázky, které potřeboval znát.


    „To je pravda, několik týdnů,“ souhlasil, aniž vzhlédl. „Byl to takový smutný malý klouček. Nic neříkal a jen nás těma svýma velkýma očima sledoval po pokoji. A potom jednoho dne byla Sheila někde venku, zapomněl jsem kde, v obchodech nebo tak, a když vešla do kuchyně, řekl Mami a usmál se. Takhle to bylo.“


    „Nikdy na to nezapomenu,“ řekla Sheila a její světle modré oči, které měla zarudlé, už když jsme přijely, byly najednou opět plné slz.


    „Lidé říkají, že je zrůda, ale není. To, co udělal… to, co říkají, že udělal… by Ewan nikdy neudělal, ne ženě. Tolik mě ochraňoval, že, drahý?“


    Neil neodpověděl, jen přikývl a zhluboka vydechl. Sheila seděla kvůli nedostatku místa na kožené podnožce. V přeplněném obývacím pokoji se nacházela trojmístná pohovka, na které jsme seděly my se Shannon, a křeslo, ve kterém byl usazený Neil. Mysleli byste si, že budu ta, kdo ví, jak si poradit se slzami, že? Jsem profesionálka, koneckonců. Ale byla to Shannon, kdo vstal a klekl si vedle zarmoucené ženy na zaprášený růžový koberec a položil ruku kolem jejích chvějících se ramen. Uklidňovala ji přesně těmi slovy, které Sheila potřebovala slyšet. Odvedli jste dobrou práci. Nebyl sám sebou. Je úplně jasné, jak moc jste ho milovali.


    A to byla pravda. Opravdu. Fotografie v obývacím pokoji a v úzké chodbě připomínaly Ewana Johnsona v různých fázích jeho života. Jako malého chlapce s andělským výrazem, který vypadal nervózně o svém prvním školním dnu v uniformě, o několik čísel větší. O trochu staršího, s rozcuchanými vlasy, jak se přímo zubí do objektivu a ukazuje černou díru po čtyřech předních zubech. Hezkého teenagera, sedícího v kajaku, v záchranné vestě na opáleném těle, jak civí na fotografa Shannoninýma, jasně zelenýma očima. Dojemná byla fotografie z promoce. Mladík v novém elegantním obleku stál mezi rodiči, oba už o hlavu převyšoval, objímal je kolem ramen a vypadali tak hrdě a šťastně!


    Fotografie lžou. Všichni si upravujeme minulost a vybíráme to, co nejlépe vyhovuje obrázku našeho života, který si malujeme. Ale tento skromný dům byl plný lásky, skutečně jsme ji cítily. A to bylo to, co jsme potřebovaly – co Shannon potřebovala – vědět.


    Později Neil připustil, že Ewan nebyl žádný andílek. Připletl se do několika školních rvaček, které ale nepřekročily hranice běžných šarvátek. Někdy ani nebyl schopný vysvětlit, co ho vyprovokovalo. V pravidelných intervalech trpěl strnulostí v jedné noze, jasným pozůstatkem uvěznění ve sklepě, ačkoliv Neilovi a Sheile řekli, že se jedná o následek dřívějšího zranění. Kluci, kteří si dělali legraci z jeho občasného kulhání, toho později většinou litovali. Ewan nebýval milý ani na poblázněné dívky, které ho doma otravovaly během celého jeho dospívání.


    „Řekněte jí, že tu nejsem,“ sykl a běžel po schodech nahoru do svého pokoje.


    Mezi jeho patnáctým a sedmnáctým rokem bylo období, řekl Neil, kdy spolu zápolili. Ewan často bojoval proti autoritě svého otce.


    „Postavila jsem se mezi ně,“ řekla Sheila. „Ale to je normální, ne? Všichni mladíci si projdou fází, kdy se snaží svým otcům něco dokázat.“ Jednou se tak opil, že mu museli vypláchnout žaludek. Jindy zase našla Sheila v jeho pokoji schovaný malý pytlíček s bílými pilulkami. Jednou, vzpomněl si Neil, ho kamarádi přivedli domů z nějaké párty, protože zuřil jako šílený. Říkali, že kouřil trávu a něco to udělalo s jeho mozkem. Byl přesvědčený, že ho lidé, a dokonce i vlastní rodiče, chtějí zabít. Sheila ho chtěla vzít do nemocnice, ale Neil ji přesvědčil, aby pár hodin počkali, a naštěstí to odeznělo. Jejich syn se trávy už nikdy ani nedotkl.


    Když dosáhl dvaceti let, zklidnil se. Už nebyl tolik konfliktní, ale mnohem ohleduplnější. V práci se mu dařilo, dokud se na scéně neobjevila Rachel Mastersová.


    Neil se odmlčel, když řekl jméno ženy, kterou Ewan zabil, a Sheila začala znovu plakat.


    „Nebyl ve správném rozpoložení,“ řekla. „On by nikdy…“


    Chvíli jsme tiše seděli. Ticho přerušovaly jen Sheiliny vzlyky, malé škytavé zvuky, které se tvořily někde vzadu v jejím hrdle.


    Cítila jsem, že se Shannon chystá promluvit. Když s někým dlouho žijete, dokážete takovéto věci vycítit. Ještě než spustila, věděla jsem, co se chystá říct. Kvůli tomu jsme cestovaly tak daleko, abychom se to dozvěděly.


    „Zeptal se vás někdy na svou předchozí rodinu? Pokoušel se zjistit, odkud pocházel?“


    Věděl, že existuju, bylo to, na co se ve skutečnosti ptala. Věděl to, co jsem mu dělala?


    Sheila zavrtěla hlavou.


    „Věděl, že je adoptovaný, samozřejmě. A věděl, že jeho biologická rodina byla velmi…,“ podívala se ostražitě na Shannon, „disfunkční, a proto byl poslán tak daleko. Barbara, naše sociální pracovnice, nám nikdy neprozradila příjmení jeho biologických rodičů. Řekla, že to tak bude lepší. Neřekla nám důvod, ale mysleli jsme si, že to je proto, že se o nich mluvilo ve zprávách. A tak jsme je nemohli vyhledat. Ewan se na ně za ta léta párkrát zeptal, ale ne často. Věděl, že mě to rozčiluje.“


    Aniž by něco naznačila předem, natáhla ruku a dotkla se Shannoniny tváře. Chvějícími prsty přejížděla jemně po obličeji mé dcery.


    „Omlouvám se, drahoušku, ale jsi mu tolik podobná. Tak, tak hezká.“


    A nyní, zde na psychiatrickém oddělení, v této neznámé nemocnici s maximální ostrahou, Shannon sama brzy zjistí, jak moc si jsou s bratrem podobní. A já vím, že se té vyhlídky děsí.


    „Jsi v pořádku?“ ujišťuji se a nakláním se na své židli v návštěvní místnosti, abych jí položila ruku na koleno.


    Přikývne.


    „Bude ale vědět, kdo vůbec jsem, mami? Bude pod silnými léky, že?“


    Privilegium mé profese mi umožnilo, abych dokázala zjistit o léčbě Ewana Johnsona vše, co se dalo. Díky svým známostem ve Spojeném království jsem se dozvěděla, že byl vzat do vyšetřovací vazby na toto místo, protože vykazoval příznaky akutní psychózy. Z toho, co jsem zjistila, vím, že silné dávky léků a denní terapie udržují jeho psychiku pod kontrolou, ale nyní se lékaři obávají více toho, že by si mohl ublížit. Na krátkou chvíli jsme se včera odpoledne setkaly s Ewanovou advokátkou. Unaveně vyhlížející žena s námi mluvila na chodbě své kanceláře. Po celou dobu si pohrávala se snubním prstenem, jako by to byl amulet, který smaže obavy z profesního vyhoření. Nechtěla nebo nemohla nám toho mnoho říci, odvolávala se na slib mlčenlivosti, ale potvrdila, že pracují na obhajobě a budou požadovat sníženou trestní sazbu, až se jeho případ dostane k soudu. Zdálo se, že se zajímá o Shannon. Zkoumala ji svýma očima, nalíčenýma fialovými stíny, a ptala se, zda je připravena přijít a svědčit v Ewanův prospěch, pokud se rozhodnou všechno vsadit na to, že pochází z rozvrácené rodiny. Věděla jsem, co si myslí. Moje dcera by se hezky vyjímala tam nahoře na stupínku.


    „Ano, podávají mu docela silné léky,“ potvrdila jsem. „Ale pořád by měl být při smyslech. Je jen o trochu pomalejší než obvykle, to je vše.“


    Obě mlčky myslíme na to miminko, které nikdo dostatečně nemiloval, ani tak, aby ho oslovoval jménem. Kowalsky s Oppenheimerem rozhodli, že ten malý chlapec je dost vyrovnaný, aby nový začátek zakamufloval stopy po prasklinách na jeho psychice, důsledcích špatného zacházení.


    „Panebože, někdo přichází.“


    Shannon napůl stojí, není si jistá, co má dělat. Slyším, jak hlasitě polkla. Ústa mám vyprahlá, když si vzpomenu na zasmušilou tvář dítěte, kterou jsem před všemi těmi roky zahlédla přes skleněné dveře.


    Dveře se otevírají a dovnitř vstoupí strážce ve tmavě modré uniformě a s přísným výrazem ve tváři. Nejprve se podívá na mě, pak na Shannon. A potom se na Shannon podívá ještě jednou.


    „Budu čekat venku,“ říká jí, jako bych vůbec neexistovala.


    Poté se otočí a odchází, a dveřmi přichází někdo jiný. Někdo vysoký, kdo se na mě dívá Shannoninýma očima, jako by mě poznával. Jak se za ním dveře pomalu zavírají, zaměří svou pozornost na Shannon. Oba dva se dlouhou dobu pozorují. Všimnu si, že ztratil ten vzpřímený postoj, který jsme viděly na fotkách u Neila a Sheily. Jeho ramena jsou stále široká, ale je štíhlejší, než se zdálo ve zprávách, mikina na něm visí jako na věšáku. Nikdy jsem neviděla nikoho, kdo by vypadal tak ztraceně.


    Myslím na to, čím si v tom sklepě prošel. Myslím na tu klec. Myslím na to, že mu byly tři roky, když poprvé uslyšel vlídné slovo a ucítil jemný lidský dotek. A myslím na tu malou holčičku, která vyrůstala s vědomím, že dělá něco špatného, něco zlého, ale nevěděla přesně co nebo jak to zastavit. Myslím na svou vlastní matku a na to, jak přede mnou dala přednost alkoholu, a na to, kolika způsoby lze ublížit dítěti.


    Shannon se narovná a udělá dva kroky. Potom otevírá náruč a její bratr do ní padá jako dítě, kterým nikdy nemohl být.


    Pro tento okamžik, jen pro tento okamžik, je láska vším. Nic než láska neexistuje.


    A já zavírám oči.

  


  
    Epilog


    Julia Thomlinsonová-Harrisová pociťovala podobné rozechvění, kdykoli byla nervózní nebo vzrušená, nebo jako právě nyní, obojí. Ačkoli měla před sebou na stole otevřených několik složek, které bylo potřeba pročíst, její mysl se jimi nezabývala. Místo toho pohledem opakovaně sklouzávala k prosklené přepážce mezi její novou kanceláří a stoly na hlavním podlaží, u kterých seděli její noví podřízení.


    Setkala se s nimi poprvé ráno, ale jen krátce. Mark Hamilton ji přivedl do hlavní kanceláře a svolal zaměstnance, aby je představil a pronesl krátkou řeč.


    Slova nešťastný, politováníhodný a tragický se hojně objevovala v první části jeho proslovu, aby je rychle nahradil slovy překonat, dát dohromady a dokonce, jestli si to správně pamatovala, přesáhnout. Vstupovali do vzrušující fáze, oznámil jim Mark. „Budoucnost začíná teď.“ Potom si s každým jednotlivým zaměstnancem potřásla rukou a přiřadila tváře ke jménům, která už předem znala z osobních záznamů. A od té doby tady byla přítomna, předstírala, že pracuje, ale ve skutečnosti se pokoušela přijít na to, jací jsou, aby dokázala odhadnout všeobecnou náladu.


    Ten chlápek s ponurou tváří musí být Charlie. Asi není příliš přátelský, že? Vypadá, jako kdyby na ramenou nesl tíhu celého světa. Ale neutrpěl nějaký druh zhroucení v ten samý den, kdy se odehrála, slovy Marka Hamiltona, ta nešťastná tragédie? Pořezal si vlastní paži? Rána nebyla hluboká, díkybohu, ale se všemi to na chvíli zamávalo. To byl jeden z důvodů, proč si nevšimli, že ti druzí dva se nějak dlouho nevracejí.


    „Nemáte z té kanceláře trochu strach?“ zeptala se Julie její letitá asistentka Naomi, když jí oznámila, že má novou práci.


    „Nestalo se to v samotné kanceláři,“ připomněla jí Julia. „A Ewan Johnson už tam samozřejmě nepracuje.“


    „Ano, ale je to stejně děsivý.“ Teatrálně se trochu otřásla a její úzká hnědá ramena se zachvěla.


    Julia se vůbec nevyděsila, když za ní Mark Hamilton poprvé přišel s nabídkou práce po Rachel Mastersové. Ve skutečnosti se cítila polichocena. Se vší tou mediální pozorností, nejdříve v čase oné události, a potom znovu při soudu, bylo tohle zdaleka nejprominentnější náborové oddělení v zemi – a ona byla ta, kterou požádali, aby ho dala znova do pořádku.


    „Potřebují někoho, na koho se mohou spolehnout,“ vysvětlila, když podávala výpověď ve své staré firmě.


    „Někoho, kdo je nasměruje zpět k normálu.“


    Od té doby, co byla Rachel pryč, řídil Mark Hamilton kancelář osobně, společně s Paulou Hibbsovou. Julii neuniklo, že když si spolu ráno potřásaly rukama, Paula se jí do očí nepodívala a zdálo se, že je jí vedro a je rozrušená. Na co proboha myslela, když si navlékala všechny ty vrstvy oblečení? A ke všemu právě dnes! Ta žena nebyla zrovna přívětivá. Snad si nemyslela, že jí nabídnou pozici po Rachel?


    Zatímco Julia nebyla vystrašená, než práci přijala, musela přiznat, že od té doby, co sem vstoupila, nastalo několik znepokojujících momentů. Ze své zkušenosti věděla, že když po někom převezme místo, ještě nějaký čas cítí stopy, které po sobě zanechal. Na dveřích už nevisí jeho jmenovka, ale v horní zásuvce najde balíček zapomenutých kapesníčků. Křeslo je nastavené na konkrétní výšku, seznam telefonních linek napsala čísi ruka modrým inkoustem.


    Přestože již uběhlo šest měsíců od té doby, co se Rachel Mastersové stala ta strašná věc, Julia občas ucítila závan parfému vonícího po muškátu, který ona sama nikdy nepoužívala. Na dveřích viselo ramínko na kabát, ke kterému to Julii přitahovalo. Představovala si, že tam visí jedno z Racheliných hezkých sáček nebo jemný kašmírový kabátek. Nikdy se se svou předchůdkyní nesetkala, ale samozřejmě o ní četla tolik, že leccos věděla.


    Ozvalo se zaklepání na dveře, které Julii polekalo.


    „Promiňte, že ruším.“


    Dovnitř vešla statná žena, čerstvá třicátnice s dlouhými tmavými vlasy. Julia nahlédla do svého zápisníku, kam si pořizovala poznámky o svých nových zaměstnancích. To musí být Amira.


    Julia se na ni usmála a na oplátku se jí dostalo malého pousmání. Nebyl to ani tak úsměv, spíše jen pozvednutý koutek. Posudek v její složce ji charakterizoval jako chytrou a přátelskou, ale Amiřina tvář byla netečná a hladká, jako by z ní něco živelného setřelo výraz.


    „Jen jsem vám chtěla připomenout, že odpoledne mám volno. Stěhujeme se.“


    „To je báječné. A kam?“


    „Zpátky k mé matce.“


    „Aha. Tak to potom asi není tak báječné.“


    Julia se snažila dodat jí sebevědomí, ale Amira o to zcela jasně nestála. Julia se ale nevzdávala.


    „Když už jste tady, možná mi můžete pomoci přijít na to, kdo je kdo. Ta těhotná žena tamhle je Sarah, že?“


    Amira se podívala směrem, který Julia naznačila bradou. Na ženu, která stála u tiskárny a nevědomky si hladila své velmi nápadné břicho. Julia se již rozhodla, že až Sarah odejde na mateřskou dovolenou, vezme si Naomi, aby za ni zaskočila. Posila, to je to, co potřebuje. Přátelská tvář mezi zaměstnanci všechno změní.


    Ale Amira se mračila.


    „Ne, Sarah je tamhle.“ Ukázala směrem ke stolu, který stál stranou, kde se žena ve vysokém stupni těhotenství, s růžovými tvářemi a rudými vlasy, vrtěla na židli, jako by si hledala pohodlnou pozici. Teď jí to došlo. Julia se otočila na osobu u tiskárny.


    „Aha, tak to musí být…“


    „Ano, Chloe.“


    Julia pocítila skryté vzrušení. Takže toto je ta dívka, která je v centru veškeré mediální pozornosti. Chloe trvala na svém příběhu, že otec jejího nenarozeného dítěte je zahraniční student, se kterým strávila jednu noc, ale to drby nezastavilo. Zrovna minulý týden viděla v časopise její fotku s titulkem: VYTOUŽENÉ DÍTĚ PRO VRAHA ZE SAUNY?


    Vypadala velmi mladě, když tam tak osaměle stála, velice zranitelně. Julia pocítila první náznaky starostlivosti vůči svému novému týmu, který se v poslední době nacházel pod neustálým tlakem. V branži se o ní vědělo, že je ke svým zaměstnancům velmi loajální. Bezpochyby to byl jeden z důvodů, proč ji Mark Hamilton požádal o pomoc.


    Když Amira opustila kancelář, Julia se zamyslela. Očekávala, že její noví zaměstnanci budou nervózní, možná dokonce i trochu nepřátelští, ale tahle zdvořilá rezervovanost bylo něco, s čím nepočítala. Ale stejně si je nakonec postupně získá, jen je potřebovala o trochu lépe poznat, aby věděla, jak na ně.


    Možná si přestěhuje stůl do hlavní sekce kanceláře, nebo je všechny vezme na drink, pozve na jídlo. Zjistila, že alkohol je ten nejrychlejší způsob, jak prolomit ledy.


    Přihlásila se na svůj počítače podle instrukcí, které jí vysoký mladík z IT načmáral na lepicí papírek a připevnil na obrazovku. Potom do místního vyhledavače zadala směrovací číslo firmy a prohlížela si restaurace v okolí. Zvedla telefon a vytočila číslo.


    „Stůl pro šest, prosím.“


    * * *


    Šest tisíc šest set čtyřicet dva kilometrů odsud zírala Noelle Eganová svýma prázdnýma očima na článek v časopise. Nyní byla na svobodě více než pět let. Díky spolupráci a svědectví proti manželovi jí byl doživotní trest zmírněn. Ihned po propuštění začala pátrat po své dceři, ale Laurie zmizela – zřejmě byla adoptovaná do zámoří – systém ji pohltil, jako by ani nikdy neexistovala.


    Ale s jejím synem to bylo jiné, nedalo se mu vyhnout. Televizní stanice vysílaly nekonečné debaty o tom, zda je skutečně zrůda, nebo jen oběť špatné výchovy v raném dětství. Viděla svého syna na obrazovce ve zprávách a nic necítila, dokonce ani ten starý odpor. Prostě nic.


    Ale tento úryvek v časopise všechno změnil. Znovu si fotografii prostudovala. Ta dívka vypadala stále tak mladě. Krásně. Vysoká, s dlouhými vlasy a hezky oblečená. Ale nebyla to ta dívka, která Noelle zajímala. Její oči přitahovalo břicho, které se klenulo pod draze vypadajícím kabátem. Uvnitř bude její vnučka, tím si byla jistá. Malá holčička, která nahradí Laurii.


    Noelle si pečlivě vystřihla fotografii nůžtičkami na nehty. Položila je zpátky na stůl, ale znovu je zvedla. Střih. Ustřihla té mladé ženě hlavu. Takhle to vypadalo líp. Noelle opatrně přilepila obrázek bezhlavé ženy na ledničku a zírala na ni, ztracená v rozjímání. Navzdory tomu, čemu uvěřil svět, byla dobrá matka, byla skvělá matka, ale před pětadvaceti lety jí byly děti ukradeny. Nyní měla konečně příležitost vzít si to, o co přišla. Děti nepatřily státu, byly soukromým majetkem. Patřily svým rodičům.


    Nebo prarodičům.


    Sedla si k počítači a přihlásila se na Facebook. Když se dost vynadívala na výstřižek na lednici, napsala do vyhledavače jméno Chloe Somerfieldová a pročetla těch několik údajů o jejím životě, které se jí zobrazily. Nebylo jich moc, protože měla dobře zabezpečené soukromí, ale dost k tomu, aby mohla začít. Všimla si data jejího narození. Byla tak mladá! Až tohle dítě zmizí, může si pořídit další. Otevřela vyhledávač Googlu a napsala: Žádost o vydání nového pasu. Pak si vyhledala mapu světa a dlouho na ni netečně zírala. Neuvědomila si, jak je Londýn daleko. Ta obrovská dálka přes oceán! Nikdy předtím nebyla v zahraničí. Na zlomek vteřiny její odhodlání zakolísalo, ale potom pohlédla na fotografii na lednici a pochyby zmizely.


    Její vnouče ji bude potřebovat.


    Koneckonců, krev je hustší než voda.

  


  


  
    Poděkování


    Ráda bych poděkovala úžasné Emmě Herdmanové za čas a energii, kterou vynaložila, aby mi pomohla s touto knihou. Autoři, se kterými bude v budoucnu spolupracovat, nevědí, jaké mají štěstí. Jako vždy bych ráda poslala své díky Felicity Bluntové z Curtis Brown, své nebojácné agentce, a Vivienne Schusterové, Alici Lutyensové, Sophii Harrisové, Katii McGowanové a Lukovi Speedemu.


    Děkuji týmu z Transworld, že jako vždy pracovali neúnavně a odvedli báječný kus práce. Z celého srdce bych chtěla poděkovat své skvělé editorce Jane Lawsonové, své propagační agentce Sarah Harwoodové a všem ostatním, kteří se na knize podíleli, včetně Katriny Whonové, Alice Murphyové-Pyleové, Kate Samanové, Larrymu Finlary a Billu Scott-Kerrovi. Také skvělým recepčním Jeanette Slingerové v Penguin Random House a Jean Krickové v Transworld.


    Děkuji Knižní blogerské komunitě, která je mi obrovskou oporou již několik posledních let. Ze všeho nejdříve patří mé díky úžasné Ann Caterové, která propůjčila své jméno jedné z hlavních postav v této knize (ale tím veškerá podobnost končí) a která je mi drahou přítelkyní a fanynkou. Také bych ráda poděkovala Cleu Bannisterovi, Liz Barnsleyové, Pam McIlroyové, Victorii Goldmanové a samozřejmě věhlasně nezdolné Tracy Fentonové, zakladatelce Čtenářského klubu na Facebooku.


    Ačkoli je to už nějaký ten čas, co jsem naposledy chodila do zaměstnání, psaní této knihy nevyhnutelně přivedlo zpět vzpomínky na různé kanceláře, ve kterých jsem během své kariéry pracovala jako novinářka, a ráda bych vzdala hold přátelům a kolegům, kteří se mnou popíjeli čaj během těch někdy nekonečných odpolední. Sharon Bexleyové, Jacky Hyamsové, Rupertu Mellorovi, Bridget Freerové, Sue Cockerové, Sue Rickettsové, Sue Garlandové, Grahamu Keerovi, Philippě Gibsonové, Belindě Robeyové, Liz Garmentové, Suzy Barberové, Marii Trkuljové, Jonathanovi Bowmanovi. Pozvedám plastový kalíšek vlažného bílého vína na počest vám všem, kteří stojíte kolem mého pomyslného stolu.


    Vzpomínky na dřívější léta se neustále rozvíjejí a mohly by zaplnit několik svazků. Ve snaze vytáhnout to podstatné jsem se osvobodila od faktů a předem se za to omlouvám. Obrovské díky patří dr. Jezzu Phillipsovi, zástupci ředitele Psychologie na Univerzitě v Chesteru za jeho trpělivou pomoc, když mi vysvětloval nové poznatky v oboru. Jakékoli chyby jsou zapříčiněny mou osobou.


    Kvůli absenci skutečné kanceláře se při psaní knihy velice spoléhám na své virtuální spolupracovníky. Ráda bych tedy poděkovala každému v Crime Scene a Killer Women a The Prome Writes. Také Amandě Jenningsové, Louise Millarové, Louise Douglasové, Cally Taylorové, Emmě Kavanaghové, Clare Mckintoshové, Marnie Richesové, Susi Hollidayové.


    Nemohla bych pracovat bez svých přátel, tedy ještě jednou děkuji Rikkimu Wallerovi, Mel Amonsové, Juliet Brownové, Romě Cartwrightové, Fioně Godfreyové, Marku Hindleyovi, Mikeu Wilcoxovi, Sally Thompsonové, Stevu Griffithsovi, Edu Needhamovi, Jo Lockwoodové, Dillu Hammondovi, Marku Heholtovi, Jos Jouresové, Renatě Barcelosové.


    Největší díky patří mé rodině – Sarah, Simonovi, Colinovi, Emmě, Paulovi, Margaret, Gaynor, a zejména Otisovi, Jakeovi, Billiemu a Michaelovi a také Doris – s láskou vám ještě jednou děkuji.

  


  
    Tammy Cohen, autorka dříve publikující pod svým celým jménem Tamar Cohen, je novinářkou na volné noze. Psaní románů se začala věnovat později. 


    V tuto chvíli jich má na kontě několik – The Mistress‘s Revenge, The War of the Wives a Someone Else‘s Wedding. 


    Její prvotinou v oblasti psychologického thrilleru byla kniha The Broken, po které následovalo dílo Dying for Christmas (vydání v češtině: Zemřu o Vánocích). 


    Nejnovější knihou je First One Missing.


    Spisovatelka žije v severním Londýně s manželem, třemi téměř dospělými dětmi a jedním nevychovaným psem.
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    Líbilo?


    Líbila se vám tato kniha? Začtěte se i do dalších netradičních, promyšlených kriminálních příběhů a nervy drásajících psychologických thrillerů. Více na www.katto.cz.
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    Tammy Cohen


    DÍTĚ „L“


    


    Z anglického originálu WHEN SHE WAS BAD vydaného nakladatelstvím Black Swan v roce 2016 přeložila Tereza Ledecká.


    Odpovědná redaktorka Stanislava Holomková


    Jazyková úprava Helena Petroušková, Olga Machatá


    Sazba Nikola Polzerová


    Návrh obálky Michal Jiříček


    Produkce Pavel Navrátil


    Vydání první


    


    Pod značkou KATTO vydalo nakladatelství Computer Media s.r.o. v roce 2021 


    Olomoucká 4630/28, 796 01 Prostějov


    Tel.: 582 302 666


    e-mail: info@computermedia.cz


    www.computermedia.cz


    www.katto.cz


    ISBN e-book: 978-80-7402-433-7

  

OEBPS/image/OBALKA_DITE-L.jpg
SR e
)JHEN
P N ._'3‘

M, T%\

TAMMY CO

PSYCHO 4
KATTO O





OEBPS/image/DITE-L_Disturbo_VYKRIVKOVANO_02_BLACK_uvozovky_pro_ZLOM.png





OEBPS/image/Tammy_Cohen_foto_GREY_pro_zlom.png





OEBPS/image/KATTO_var1_BLACK.png





